
Budapest, 2021. október 29.  10. szám

T A R T A L O M J E G Y Z É K

Budapest, 2020. március 31.  3. szám

T A R T A L O M J E G Y Z É K

PÉNZÜGYI KÖZLÖNY
A PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM HIVATALOS LAPJA

JOGSZABÁLYOK, KÖZJOGI 
SZERVEZETSZABÁLYOZÓ 
ESZKÖZÖK

2020. évi I. törvény A költségmentesség és a  költségfeljegyzési jog polgári és 
közigazgatási bírósági eljárásban történő alkalmazásáról szóló 
2017.  évi CXXVIII.  törvény, valamint az  egyes törvényeknek 
az egyfokú járási hivatali eljárások megteremtésével összefüggő 
módosításáról szóló 2019. évi CXXVII. törvény módosításáról  ...... 408

25/2020. (II. 25.) 
Korm. rendelet

A látvány-csapatsport támogatását biztosító támogatási igazolás 
kiállításáról, felhasználásáról, a  támogatás elszámolásának és 
ellenőrzésének, valamint visszafizetésének szabályairól szóló 
107/2011. (VI. 30.) Korm. rendelet módosításáról  .............................. 411

26/2020. (II. 25.) 
Korm. rendelet

A látvány-csapatsportok támogatására nyújtható támogatási 
keretösszeg megállapításáról szóló 39/2019. (III. 7.) Korm. ren de let 
módosításáról ..................................................................................................... 413

1/2020. (III. 12.)  
PM rendelet

A pénzügyminiszter által adományozható elismerésekről  .............
414

1061/2020. (II. 25.) 
Korm. határozat

A Központi Maradványelszámolási Alapból történő előirányzat- 
átcsoportosításról, valamint kormányhatározat módosításáról  ..... 419

1086/2020. (III. 10.) 
Korm. határozat

Az Integrált Jogalkotási Rendszer próbaüzemben, majd éles 
üzemben történő működtetéséhez, fenntartásához, támogatá-
sához és továbbfejlesztéséhez szükséges 2020. évi központi 
forrás igényről  ................................................................................................... 421

1098/2020. (III. 12.) 
Korm. határozat

A bölcsődei pótlék emelésének és kiterjesztésének 2020. évi ellen-
tételezéséről  ........................................................................................................ 422

1106/2020. (III. 14.) 
Korm. határozat

A Központi Maradványelszámolási Alapból, a  rendkívüli 
kor mány zati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő és 
feje zetek közötti előirányzat-átcsoportosításról  ............................. 424

HIRDETMÉNYEK 428

  

Jogszabályok, közJogi 
szervezetszabályozó 
eszközök

2021. évi Cii.  
törvény

a koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi 
i. törvény módosításáról  .............................................................................. 2071

2021. évi Ciii. 
törvény

a felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő 
szabályokról, valamint egyes vagyongazdálkodási, kormányzati 
igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról  ........... 2072

540/2021. (iX. 24.) 
korm. rendelet

a veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek 
működésére vonatkozó eltérő rendelkezések újbóli bevezeté-
séről szóló 502/2020. (Xi. 16.) korm. rendelet, valamint a veszély-
helyzet ideje alatt a bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási 
törvények egyes rendelkezéseinek eltérő alkalmazásáról szóló 
531/2020. (Xi. 28.) korm. rendelet módosításáról  .............................. 2080

541/2021. (iX. 24.) 
korm. rendelet

az új lakások építéséhez, vásárlásához kapcsolódó lakáscélú 
támogatásról szóló 16/2016. (ii. 10.) korm. rendelet módosítá-
sáról, valamint a családok támogatásaival összefüggő egyes 
kormányrendeletek módosításáról szóló 530/2021. (iX. 14.) 
korm. rendelet eltérő szöveggel történő hatálybalépéséről  ......... 2083

544/2021. (iX. 24.) 
korm. rendelet

a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (i. 20.) korm. rendelet 
módosításáról  .................................................................................................. 2085

549/2021. (iX. 28.) 
korm. rendelet

az egyes továbbadott támogatások kihelyezésének részletes 
szabályairól szóló 187/2019. (vii. 30.) korm. rendelet módo sítá-
sáról  ..................................................................................................................... 2086

550/2021. (iX. 28.) 
korm. rendelet

a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (i. 20.) korm. rendelet 
módosításáról  .................................................................................................. 2087

560/2021. (iX. 30.) 
korm. rendelet

a veszélyhelyzetre tekintettel a gyermeket nevelő magán-
személyek adóvisszatérítéséről  ................................................................. 2088

561/2021. (iX. 30.) 
korm. rendelet

a veszélyhelyzetre tekintettel, a nemzetgazdaság stabilitásának 
fenntartása érdekében a személyijövedelemadó-bevallási terve- 
zet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges adatok- 
ról szóló 470/2021. (viii. 6.) korm. rendelet módosításáról  ................ 2092

562/2021. (X. 1.) 
korm. rendelet

egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módo sítá-
sáról  ..................................................................................................................... 2093

573/2021. (X. 8.) 
korm. rendelet

a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (i. 20.) korm. rendelet 
módosításáról  .................................................................................................. 2103

574/2021. (X. 12.) 
korm. rendelet

a 2021–2027-es programozási időszakban megvalósuló transz-
nacionális és interregionális együttműködési programok végre-
hajtási intézményeiről  .................................................................................. 2105

585/2021. (X. 14.) 
korm. rendelet

a veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek 
működésére vonatkozó eltérő rendelkezések újbóli bevezeté-
séről szóló 502/2020. (Xi. 16.) korm. rendelet módosításáról  ........ 2108

37/2021. (iX. 21.) 
MNb rendelet

a jegybanki alapkamat mértékéről  .........................................................
2109

38/2021. (iX. 24.) 
MNb rendelet

az „egy a természettel – vadászati és természeti világkiállítás” 
ezüst emlékérme kibocsátásáról  .............................................................. 2110

39/2021. (iX. 24.) 
MNb rendelet

az „egy a természettel – vadászati és természeti világkiállítás” 
rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról  ................................................. 2112



2070 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 

40/2021. (X. 1.)  
MNb rendelet

a „Magyar agár” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról  ................
2114

41/2021. (X. 1.)  
MNb rendelet

a jegybanki információs rendszerhez elsődlegesen a Magyar 
Nemzeti bank alapvető feladatai ellátása érdekében teljesí-
tendő  adatszolgáltatási kötelezettségekről szóló 41/2020. 
(Xi. 18.) MNb rendelet módosításáról  .................................................. 2116

11/2021. (iX. 30.)  
PM rendelet

a pénzügyminiszter feladat- és hatáskörébe tartozó egyes 
miniszteri rendeletek módosításáról és hatályon kívül helyezé-
séről  ..................................................................................................................... 2122

12/2021. (X. 6.)  
PM rendelet

a pénzügyminiszter irányítása alá tartozó központi kezelésű 
előirányzatok kezeléséről és felhasználásáról szóló 22/2020. 
(Xii. 30.) PM rendelet módosításáról  ....................................................... 2123

1640/2021. (iX. 21.) 
korm. határozat

Címrendi kiegészítésről, a központi Maradványelszámolási 
alap ból, a gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, 
a  Járvány elleni védekezés központi tartaléka előirányzatból, 
a  rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, 
fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosí-
tásról, kormányhatározat végrehajtása során alkalmazandó eltérő 
rendelkezésről, valamint kormányhatározat módosításáról  .......... 2125

1641/2021. (iX. 21.) 
korm. határozat

a gazdaság-újraindítási akcióterv keretében a koronavírus-világ-
járvány mikro-, kis- és középvállalkozásokra gyakorolt gazdasági 
hatásainak mérséklése érdekében a Magyar export-import bank 
zártkörűen Működő részvénytársaság által bevezetett Fordulat 
beruházási Hitelprogram keretemelésével kapcsolatos intézke-
désekről  ............................................................................................................. 2141

1663/2021. (iX. 28.) 
korm. határozat

a központi Maradványelszámolási alapból, a gazdaság-
újraindítási programok előirányzatból, a Járvány elleni védekezés 
központi tartaléka előirányzatból, fejezeten belüli és fejezetek 
közötti előirányzat-átcsoportosításról, továbbá előirányzat-
túllépés és éven túli kötelezettségvállalás engedélyezéséről  ....... 2142

1664/2021. (iX. 28.) 
korm. határozat

egyes gazdaságvédelmi célú források átcsoportosításának 
első üteméről és a 2022. év során történő biztosításáról  ............ 2152

1675/2021. (iX. 29.) 
korm. határozat

a 2021–2027 közötti időszakban az európai területi együttmű-
ködési célkitűzés keretében megvalósuló interreg CeNtral 
eUroPe, interreg europe, interact iv és esPoN 2030 programok 
elfogadásáról  ................................................................................................... 2155

1678/2021. (iX. 29.) 
korm. határozat

a gazdaság-újraindítási programok előirányzatból történő át- 
csoportosításról  .............................................................................................. 2156

1680/2021. (iX. 29.) 
korm. határozat

Jogszabályváltozások miatt a Nemzeti adó- és vámhivatal 
feladat- és hatáskörébe került feladatok ellátásával, továbbá 
a Nemzeti adó- és vámhivatal, valamint a Magyar államkincstár 
informatikai rendszereinek üzemeltetésével, fejlesztésével össze-
függésben felmerülő többletforrás biztosításáról  ............................. 2158

1691/2021. (iX. 30.) 
korm. határozat

Fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról  ................................
2159

1692/2021. (iX. 30.) 
korm. határozat

a rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, 
a  központi Maradványelszámolási alapból, a gazdaság-újra-
indítási programok előirányzatból, a Járvány elleni védekezés 
központi tartaléka előirányzatból, fejezeten belüli és fejezetek 
közötti előirányzat-átcsoportosításról, címrendi kiegészítésről és 
egyes kormányhatározatok módosításáról  .......................................... 2161

1693/2021. (iX. 30.) 
korm. határozat

a rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból 
történő előirányzat-átcsoportosításról  .................................................. 2171

1713/2021. (X. 12.) 
korm. határozat

a termőföld Magántőkealap létrehozásáról szóló 1484/2021. 
(vii. 16.) korm. határozat visszavonásáról  ............................................. 2173

1736/2021. (X. 14.) 
korm. határozat

a központi Maradványelszámolási alapból, a gazdaság-
újraindítási programok előirányzatból, fejezeten belüli és 
feje ze tek közötti előirányzat-átcsoportosításról és kormányhatá-
rozat módosításáról  ....................................................................................... 2174

HirdetMÉNyek 2180



8238 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 178. szám 

II. Törvények

2021. évi CII. törvény
a koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény módosításáról*

1. §  A koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 5/A.  §-a helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„5/A. § Ez a törvény 2022. január 1-jén hatályát veszti.”

2. §  A koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 4/A.  §-ában az  „a 2021. évi őszi 
országgyűlési ülésszak első ülésnapját követő 15. napot megelőzően” szövegrész helyébe az  „e törvény 
hatályvesztését megelőzően” szöveg lép.

3. §  Ez a törvény a kihirdetését követő napon lép hatályba.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

2021. évi CIII. törvény
a felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint egyes 
vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról**

1. Egyes állami tulajdonban álló ingatlanoknak a Szent Jánosról Elnevezett Jeruzsálemi Ispotályos 
Lovagrend Magyar Tagozatának történő ingyenes tulajdonba adásáról

1. § (1) A  nemzeti vagyonról szóló 2011.  évi CXCVI.  törvény (a  továbbiakban: Nvtv.) 13.  § (3)  bekezdése és az  állami 
vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 36.  § (1)  bekezdése alapján a  Magyar Állam 1/1 arányú tulajdonában lévő, 
az  ingatlan-nyilvántartás szerint Budapest IX.  kerület, belterület 36844/0/A/1 helyrajzi számú, természetben 
Budapest IX.  kerület, Kinizsi utca 22. szám alatti és a  Budapest XI.  kerület, belterület 3450/0/A/4 helyrajzi számú, 
természetben Budapest XI. kerület, Bartók Béla út 132. szám alatti ingatlanok (a  továbbiakban együtt: ingatlanok) 
ingyenesen – nevelési-oktatási, egészségügyi, karitatív, szociális, család-, gyermek- és ifjúságvédelmi, kulturális és 
sporttevékenységének ellátása érdekében – a Szent Jánosról Elnevezett Jeruzsálemi Ispotályos Lovagrend Magyar 
Tagozata (a továbbiakban: Johannita Rend Magyar Tagozata) tulajdonába kerülnek.

 (2) Az (1) bekezdés szerinti tulajdonátruházás feltétele, hogy a Johannita Rend Magyar Tagozata az ingatlanokat terhelő 
kötelezettségeket a (3) bekezdés szerinti szerződés alapján teljeskörűen átvállalja.

 (3) Az (1) bekezdés szerinti tulajdonátruházásnak az ingatlan-nyilvántartásba történő bejegyzésére alkalmas szerződést 
a  magyar állam nevében a  tulajdonosi joggyakorló készíti el és köti meg. A  szerződésben az  ingatlanok forgalmi 
értékeként a tulajdonosi joggyakorló által megállapított értéket kell megjelölni.

 (4) Az  ingatlanok tulajdonjogát a  Johannita Rend Magyar Tagozata –  ide nem értve az  ingatlan-nyilvántartásba 
bejegyzett terheket, valamint az  Nvtv. 13.  § (5)  bekezdése szerinti elidegenítési tilalmat  – per-, teher- és 
igénymentesen szerzi meg.

 (5) Az  (1)  bekezdés alapján történő vagyonjuttatást úgy kell tekinteni, hogy az  az általános forgalmi adóról szóló 
2007. évi CXXVII. törvény 17. § (1) bekezdésében meghatározott feltételek szerinti juttatással esik egy tekintet alá.

 * A törvényt az Országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
** A törvényt az Országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
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** A törvényt az Országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
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2. A közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványok felsőoktatási közfeladataihoz 
kapcsolódó hosszú távú minőségi és teljesítményelvű finanszírozásáról

2. § (1) Az  Országgyűlés felhatalmazza a  felsőoktatással összefüggő feladat- és hatáskörök tekintetében oktatásért 
felelős minisztert (a  továbbiakban: miniszter), hogy az  állam nevében az  e  törvényben meghatározottak szerint 
pénzügyi kötelezettséget vállaljon a  felsőoktatási közfeladatot felsőoktatási intézmény útján ellátó közfeladatot 
ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokkal (a  továbbiakban: alapítvány) a  közfeladatot ellátó közérdekű 
vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021.  évi IX.  törvény (a  továbbiakban: KEKVA tv.) 20.  § (1)  bekezdése alapján 
megkötött keretmegállapodásban és közfeladat-finanszírozási szerződésben foglaltak teljesítése érdekében, 
a 2022–2026. évekre vonatkozóan.

 (2) A  közfeladat-finanszírozási szerződés megkötésekor a  miniszter a  2022–2026 közötti  évekre az  1.  mellékletben 
foglalt összegek erejéig a közfeladat-finanszírozási szerződés időtartamára vállalhat éven túli kötelezettséget.

3. § (1) Az 1. melléklet szerinti finanszírozás magában foglalja az alapítvány és az általa fenntartott felsőoktatási intézmény 
közfeladatainak finanszírozását, ennek keretében különösen
a) a fenntartó alapítvány alapító, tulajdonosi, fenntartói jogainak gyakorlása, működési feltételeinek biztosítása;
b) a fenntartott egyetem útján ellátott felsőoktatási tevékenység, felsőoktatási intézmény képzési 

tevékenységhez kapcsolódó oktatás
finanszírozását.

 (2) A  miniszter az  alapítvánnyal kötött keretmegállapodásban, valamint a  közfeladat-finanszírozási szerződésben 
foglalt elveknek megfelelően az  1.  mellékletben foglalt összegtől az  adott alapítvány tekintetében eltérhet, de 
az eltérés eredményeként a kötelezettségvállalás mértéke az 1. melléklet szerinti az egyes alapítványok tekintetében 
meghatározott összegek kumulált értékét nem haladhatja meg, ha a 2. § (1) bekezdésében meghatározott időszakra 
megkötött közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározott képzések száma, az  állam által megrendelt 
képzési kapacitás mértéke nem növekedik.

 (3) Az  alapítvány egyéb, a  KEKVA tv. 1.  mellékletében meghatározott közfeladatai ellátásának biztosítása 
az  1.  mellékletben foglaltakat meghaladóan is a  közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározottak szerint 
biztosítható.

 (4) Az alapítvány, vagy az általa fenntartott intézmények részére közfeladat-finanszírozási szerződésen kívül támogatás 
is biztosítható a KEKVA tv.-ben foglaltak szerint.

4. § (1) A felsőoktatási tevékenység minőségi és teljesítményelvű finanszírozásában meg kell különböztetni
a) az oktatási tevékenységért biztosított alap-,
b) a kutatási és fejlesztési tevékenységért biztosított minőségi,
c) az infrastruktúra,
d) a kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó, valamint
e) az egyedi feladatokhoz kapcsolódó
támogatást, valamint hallgatói juttatásokat.

 (2) Az egyes támogatásokon belül, így különösen az alaptámogatásban és a minőségi támogatásban bázis, kiegészítő 
és teljesítménytámogatást kell elkülöníteni.

 (3) Az alaptámogatás alapja az állami (rész)ösztöndíjas hallgatói létszám, a minőségi támogatás alapja a minősítéssel 
rendelkező oktatói és kutatói létszám, az  infrastruktúra-támogatás alapja a  felsőoktatáshoz kapcsolódó 
hasznos beépített ingatlan négyzetmétere. A  kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó támogatás 
alapja a  nemzetköziesítés, tehetséggondozás, sport és társadalmi felzárkóztatás, valamint  további egyedi célok 
megvalósítása.

 (4) Az  adott  évre vonatkozó finanszírozás elszámolt összege a  (3)  bekezdésben foglaltaktól, továbbá a  közfeladat-
finanszírozási szerződésben foglalt
a) teljesítményindikátorok teljesülésétől,
b) nemzetközi felsőoktatási rangsorokban elért eredménytől, valamint
c) valorizációtól
függ.

2072 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 

2021. évi CIII. törvény  
a felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról,  
valamint egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények 
módosításáról*

* a törvényt az országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
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II. Törvények

2021. évi CII. törvény
a koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény módosításáról*

1. §  A koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 5/A.  §-a helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„5/A. § Ez a törvény 2022. január 1-jén hatályát veszti.”

2. §  A koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 4/A.  §-ában az  „a 2021. évi őszi 
országgyűlési ülésszak első ülésnapját követő 15. napot megelőzően” szövegrész helyébe az  „e törvény 
hatályvesztését megelőzően” szöveg lép.

3. §  Ez a törvény a kihirdetését követő napon lép hatályba.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

2021. évi CIII. törvény
a felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint egyes 
vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról**

1. Egyes állami tulajdonban álló ingatlanoknak a Szent Jánosról Elnevezett Jeruzsálemi Ispotályos 
Lovagrend Magyar Tagozatának történő ingyenes tulajdonba adásáról

1. § (1) A  nemzeti vagyonról szóló 2011.  évi CXCVI.  törvény (a  továbbiakban: Nvtv.) 13.  § (3)  bekezdése és az  állami 
vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 36.  § (1)  bekezdése alapján a  Magyar Állam 1/1 arányú tulajdonában lévő, 
az  ingatlan-nyilvántartás szerint Budapest IX.  kerület, belterület 36844/0/A/1 helyrajzi számú, természetben 
Budapest IX.  kerület, Kinizsi utca 22. szám alatti és a  Budapest XI.  kerület, belterület 3450/0/A/4 helyrajzi számú, 
természetben Budapest XI. kerület, Bartók Béla út 132. szám alatti ingatlanok (a  továbbiakban együtt: ingatlanok) 
ingyenesen – nevelési-oktatási, egészségügyi, karitatív, szociális, család-, gyermek- és ifjúságvédelmi, kulturális és 
sporttevékenységének ellátása érdekében – a Szent Jánosról Elnevezett Jeruzsálemi Ispotályos Lovagrend Magyar 
Tagozata (a továbbiakban: Johannita Rend Magyar Tagozata) tulajdonába kerülnek.

 (2) Az (1) bekezdés szerinti tulajdonátruházás feltétele, hogy a Johannita Rend Magyar Tagozata az ingatlanokat terhelő 
kötelezettségeket a (3) bekezdés szerinti szerződés alapján teljeskörűen átvállalja.

 (3) Az (1) bekezdés szerinti tulajdonátruházásnak az ingatlan-nyilvántartásba történő bejegyzésére alkalmas szerződést 
a  magyar állam nevében a  tulajdonosi joggyakorló készíti el és köti meg. A  szerződésben az  ingatlanok forgalmi 
értékeként a tulajdonosi joggyakorló által megállapított értéket kell megjelölni.

 (4) Az  ingatlanok tulajdonjogát a  Johannita Rend Magyar Tagozata –  ide nem értve az  ingatlan-nyilvántartásba 
bejegyzett terheket, valamint az  Nvtv. 13.  § (5)  bekezdése szerinti elidegenítési tilalmat  – per-, teher- és 
igénymentesen szerzi meg.

 (5) Az  (1)  bekezdés alapján történő vagyonjuttatást úgy kell tekinteni, hogy az  az általános forgalmi adóról szóló 
2007. évi CXXVII. törvény 17. § (1) bekezdésében meghatározott feltételek szerinti juttatással esik egy tekintet alá.

 * A törvényt az Országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
** A törvényt az Országgyűlés a 2021. szeptember 27-i ülésnapján fogadta el.
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2. A közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványok felsőoktatási közfeladataihoz 
kapcsolódó hosszú távú minőségi és teljesítményelvű finanszírozásáról

2. § (1) Az  Országgyűlés felhatalmazza a  felsőoktatással összefüggő feladat- és hatáskörök tekintetében oktatásért 
felelős minisztert (a  továbbiakban: miniszter), hogy az  állam nevében az  e  törvényben meghatározottak szerint 
pénzügyi kötelezettséget vállaljon a  felsőoktatási közfeladatot felsőoktatási intézmény útján ellátó közfeladatot 
ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokkal (a  továbbiakban: alapítvány) a  közfeladatot ellátó közérdekű 
vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021.  évi IX.  törvény (a  továbbiakban: KEKVA tv.) 20.  § (1)  bekezdése alapján 
megkötött keretmegállapodásban és közfeladat-finanszírozási szerződésben foglaltak teljesítése érdekében, 
a 2022–2026. évekre vonatkozóan.

 (2) A  közfeladat-finanszírozási szerződés megkötésekor a  miniszter a  2022–2026 közötti  évekre az  1.  mellékletben 
foglalt összegek erejéig a közfeladat-finanszírozási szerződés időtartamára vállalhat éven túli kötelezettséget.

3. § (1) Az 1. melléklet szerinti finanszírozás magában foglalja az alapítvány és az általa fenntartott felsőoktatási intézmény 
közfeladatainak finanszírozását, ennek keretében különösen
a) a fenntartó alapítvány alapító, tulajdonosi, fenntartói jogainak gyakorlása, működési feltételeinek biztosítása;
b) a fenntartott egyetem útján ellátott felsőoktatási tevékenység, felsőoktatási intézmény képzési 

tevékenységhez kapcsolódó oktatás
finanszírozását.

 (2) A  miniszter az  alapítvánnyal kötött keretmegállapodásban, valamint a  közfeladat-finanszírozási szerződésben 
foglalt elveknek megfelelően az  1.  mellékletben foglalt összegtől az  adott alapítvány tekintetében eltérhet, de 
az eltérés eredményeként a kötelezettségvállalás mértéke az 1. melléklet szerinti az egyes alapítványok tekintetében 
meghatározott összegek kumulált értékét nem haladhatja meg, ha a 2. § (1) bekezdésében meghatározott időszakra 
megkötött közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározott képzések száma, az  állam által megrendelt 
képzési kapacitás mértéke nem növekedik.

 (3) Az  alapítvány egyéb, a  KEKVA tv. 1.  mellékletében meghatározott közfeladatai ellátásának biztosítása 
az  1.  mellékletben foglaltakat meghaladóan is a  közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározottak szerint 
biztosítható.

 (4) Az alapítvány, vagy az általa fenntartott intézmények részére közfeladat-finanszírozási szerződésen kívül támogatás 
is biztosítható a KEKVA tv.-ben foglaltak szerint.

4. § (1) A felsőoktatási tevékenység minőségi és teljesítményelvű finanszírozásában meg kell különböztetni
a) az oktatási tevékenységért biztosított alap-,
b) a kutatási és fejlesztési tevékenységért biztosított minőségi,
c) az infrastruktúra,
d) a kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó, valamint
e) az egyedi feladatokhoz kapcsolódó
támogatást, valamint hallgatói juttatásokat.

 (2) Az egyes támogatásokon belül, így különösen az alaptámogatásban és a minőségi támogatásban bázis, kiegészítő 
és teljesítménytámogatást kell elkülöníteni.

 (3) Az alaptámogatás alapja az állami (rész)ösztöndíjas hallgatói létszám, a minőségi támogatás alapja a minősítéssel 
rendelkező oktatói és kutatói létszám, az  infrastruktúra-támogatás alapja a  felsőoktatáshoz kapcsolódó 
hasznos beépített ingatlan négyzetmétere. A  kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó támogatás 
alapja a  nemzetköziesítés, tehetséggondozás, sport és társadalmi felzárkóztatás, valamint  további egyedi célok 
megvalósítása.

 (4) Az  adott  évre vonatkozó finanszírozás elszámolt összege a  (3)  bekezdésben foglaltaktól, továbbá a  közfeladat-
finanszírozási szerződésben foglalt
a) teljesítményindikátorok teljesülésétől,
b) nemzetközi felsőoktatási rangsorokban elért eredménytől, valamint
c) valorizációtól
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2. A közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványok felsőoktatási közfeladataihoz 
kapcsolódó hosszú távú minőségi és teljesítményelvű finanszírozásáról

2. § (1) Az  Országgyűlés felhatalmazza a  felsőoktatással összefüggő feladat- és hatáskörök tekintetében oktatásért 
felelős minisztert (a  továbbiakban: miniszter), hogy az  állam nevében az  e  törvényben meghatározottak szerint 
pénzügyi kötelezettséget vállaljon a  felsőoktatási közfeladatot felsőoktatási intézmény útján ellátó közfeladatot 
ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokkal (a  továbbiakban: alapítvány) a  közfeladatot ellátó közérdekű 
vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021.  évi IX.  törvény (a  továbbiakban: KEKVA tv.) 20.  § (1)  bekezdése alapján 
megkötött keretmegállapodásban és közfeladat-finanszírozási szerződésben foglaltak teljesítése érdekében, 
a 2022–2026. évekre vonatkozóan.

 (2) A  közfeladat-finanszírozási szerződés megkötésekor a  miniszter a  2022–2026 közötti  évekre az  1.  mellékletben 
foglalt összegek erejéig a közfeladat-finanszírozási szerződés időtartamára vállalhat éven túli kötelezettséget.

3. § (1) Az 1. melléklet szerinti finanszírozás magában foglalja az alapítvány és az általa fenntartott felsőoktatási intézmény 
közfeladatainak finanszírozását, ennek keretében különösen
a) a fenntartó alapítvány alapító, tulajdonosi, fenntartói jogainak gyakorlása, működési feltételeinek biztosítása;
b) a fenntartott egyetem útján ellátott felsőoktatási tevékenység, felsőoktatási intézmény képzési 

tevékenységhez kapcsolódó oktatás
finanszírozását.

 (2) A  miniszter az  alapítvánnyal kötött keretmegállapodásban, valamint a  közfeladat-finanszírozási szerződésben 
foglalt elveknek megfelelően az  1.  mellékletben foglalt összegtől az  adott alapítvány tekintetében eltérhet, de 
az eltérés eredményeként a kötelezettségvállalás mértéke az 1. melléklet szerinti az egyes alapítványok tekintetében 
meghatározott összegek kumulált értékét nem haladhatja meg, ha a 2. § (1) bekezdésében meghatározott időszakra 
megkötött közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározott képzések száma, az  állam által megrendelt 
képzési kapacitás mértéke nem növekedik.

 (3) Az  alapítvány egyéb, a  KEKVA tv. 1.  mellékletében meghatározott közfeladatai ellátásának biztosítása 
az  1.  mellékletben foglaltakat meghaladóan is a  közfeladat-finanszírozási szerződésben meghatározottak szerint 
biztosítható.

 (4) Az alapítvány, vagy az általa fenntartott intézmények részére közfeladat-finanszírozási szerződésen kívül támogatás 
is biztosítható a KEKVA tv.-ben foglaltak szerint.

4. § (1) A felsőoktatási tevékenység minőségi és teljesítményelvű finanszírozásában meg kell különböztetni
a) az oktatási tevékenységért biztosított alap-,
b) a kutatási és fejlesztési tevékenységért biztosított minőségi,
c) az infrastruktúra,
d) a kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó, valamint
e) az egyedi feladatokhoz kapcsolódó
támogatást, valamint hallgatói juttatásokat.

 (2) Az egyes támogatásokon belül, így különösen az alaptámogatásban és a minőségi támogatásban bázis, kiegészítő 
és teljesítménytámogatást kell elkülöníteni.

 (3) Az alaptámogatás alapja az állami (rész)ösztöndíjas hallgatói létszám, a minőségi támogatás alapja a minősítéssel 
rendelkező oktatói és kutatói létszám, az  infrastruktúra-támogatás alapja a  felsőoktatáshoz kapcsolódó 
hasznos beépített ingatlan négyzetmétere. A  kiemelt felsőoktatási ágazati célokhoz kapcsolódó támogatás 
alapja a  nemzetköziesítés, tehetséggondozás, sport és társadalmi felzárkóztatás, valamint  további egyedi célok 
megvalósítása.

 (4) Az  adott  évre vonatkozó finanszírozás elszámolt összege a  (3)  bekezdésben foglaltaktól, továbbá a  közfeladat-
finanszírozási szerződésben foglalt
a) teljesítményindikátorok teljesülésétől,
b) nemzetközi felsőoktatási rangsorokban elért eredménytől, valamint
c) valorizációtól
függ.
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3. Záró rendelkezések

5. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 7. §, valamint a 6. alcím 2021. november 1-jén lép hatályba.
 (3) A 13. alcím 2026. január 1-jén lép hatályba.

6. §  A 2. alcím és az 1. melléklet 2021. december 31-én hatályát veszti.

7. § (1) A 6. alcím a bűncselekmények áldozatainak kárenyhítéséről szóló, 2004. április 29-i 2004/80/EK tanácsi irányelvnek 
való megfelelést szolgálja.

 (2) A  6. alcím a  bűncselekmények áldozatainak jogaira, támogatására és védelmére vonatkozó minimumszabályok 
megállapításáról és a 2001/220/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról szóló, 2012. október 25-i 2012/29/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 4. és 8. cikkének való megfelelést szolgálja.

4. A tisztességtelen piaci magatartás és a versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996. évi LVII. törvény 
módosítása

8. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény a  következő 
25/B. §-sal egészül ki:
„25/B.  § (1) A  24.  §-tól eltérően, nem kell bejelenteni a  Gazdasági Versenyhivatalnak azt az  összefonódást, amely 
révén közvetlenül vagy közvetetten többségi állami tulajdonban lévő kockázati tőkealap az Európai Bizottság által 
a belső piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánított állami támogatással megvalósuló tőkebefektetése következtében 
közös irányítási jogokat szerez egy vállalkozásban, amelynek előző évi nettó árbevétele nem érte el az egymilliárd 
forintot.
(2) Az (1) bekezdés szerinti összefonódás végrehajtásáról az irányításszerző tőkealap a végrehajtás időpontját követő 
30 napon belül tájékoztatja a Gazdasági Versenyhivatalt.”

9. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény „Átmeneti 
rendelkezések” alcíme a következő 95/I. §-sal egészül ki:
„95/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv5.) megállapított 25/B. §-át a Módtv5. hatálybalépését megelőzően 
létrejött, de még végre nem hajtott összefonódásokra is alkalmazni kell.”

5. A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény módosítása

10. §  Hatályát veszti a Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény 4. § (3) bekezdése.

6. A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló  
2005. évi CXXXV. törvény módosítása

11. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 10.  §-a 
a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A támogatásokkal kapcsolatos eljárásokban jogutódlásnak nincs helye.”

12. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 15.  § 
(3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  áldozat köteles a  támogatást egy összegben, a  visszafizetésre kötelező végleges vagy jogerős határozat 
kézhezvételétől számított 30 napon belül a  felülről nyitott, e  törvény alapján fennálló fizetési kötelezettségének 
teljesítésére szolgáló célelőirányzat (a továbbiakban: célelőirányzat) javára megfizetni.”

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2073
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3. Záró rendelkezések

5. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 7. §, valamint a 6. alcím 2021. november 1-jén lép hatályba.
 (3) A 13. alcím 2026. január 1-jén lép hatályba.

6. §  A 2. alcím és az 1. melléklet 2021. december 31-én hatályát veszti.

7. § (1) A 6. alcím a bűncselekmények áldozatainak kárenyhítéséről szóló, 2004. április 29-i 2004/80/EK tanácsi irányelvnek 
való megfelelést szolgálja.

 (2) A  6. alcím a  bűncselekmények áldozatainak jogaira, támogatására és védelmére vonatkozó minimumszabályok 
megállapításáról és a 2001/220/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról szóló, 2012. október 25-i 2012/29/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 4. és 8. cikkének való megfelelést szolgálja.

4. A tisztességtelen piaci magatartás és a versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996. évi LVII. törvény 
módosítása

8. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény a  következő 
25/B. §-sal egészül ki:
„25/B.  § (1) A  24.  §-tól eltérően, nem kell bejelenteni a  Gazdasági Versenyhivatalnak azt az  összefonódást, amely 
révén közvetlenül vagy közvetetten többségi állami tulajdonban lévő kockázati tőkealap az Európai Bizottság által 
a belső piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánított állami támogatással megvalósuló tőkebefektetése következtében 
közös irányítási jogokat szerez egy vállalkozásban, amelynek előző évi nettó árbevétele nem érte el az egymilliárd 
forintot.
(2) Az (1) bekezdés szerinti összefonódás végrehajtásáról az irányításszerző tőkealap a végrehajtás időpontját követő 
30 napon belül tájékoztatja a Gazdasági Versenyhivatalt.”

9. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény „Átmeneti 
rendelkezések” alcíme a következő 95/I. §-sal egészül ki:
„95/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv5.) megállapított 25/B. §-át a Módtv5. hatálybalépését megelőzően 
létrejött, de még végre nem hajtott összefonódásokra is alkalmazni kell.”

5. A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény módosítása

10. §  Hatályát veszti a Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény 4. § (3) bekezdése.

6. A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló  
2005. évi CXXXV. törvény módosítása

11. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 10.  §-a 
a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A támogatásokkal kapcsolatos eljárásokban jogutódlásnak nincs helye.”

12. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 15.  § 
(3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  áldozat köteles a  támogatást egy összegben, a  visszafizetésre kötelező végleges vagy jogerős határozat 
kézhezvételétől számított 30 napon belül a  felülről nyitott, e  törvény alapján fennálló fizetési kötelezettségének 
teljesítésére szolgáló célelőirányzat (a továbbiakban: célelőirányzat) javára megfizetni.”
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13. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43.  § 
(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az áldozatsegítő szolgálat abban az esetben, ha munkája során kiskorú veszélyeztetettségéről szerez tudomást, 
haladéktalanul jelzi azt a kiskorú tényleges tartózkodási helye szerint illetékes gyermekjóléti szolgálatnak. A kiskorút 
súlyosan veszélyeztető ok fennállása esetén az  áldozatsegítő szolgálat a  jelzéssel egyidejűleg hatósági eljárást 
kezdeményez. Ha az  áldozatsegítő szolgálat hozzátartozók közötti erőszak veszélyét észleli, köteles jelzést tenni 
a családvédelmi koordinációért felelős szervnek.”

14. § (1) A  bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43/A.  § 
(1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  általános nyomozó hatóság a  szándékos, személy elleni erőszakos bűncselekmény [1978.  évi IV.  törvény 
137.  § 17.  pontja, illetve Btk. 459.  § (1)  bekezdés 26.  pontja], a  megrontás [1978.  évi IV.  törvény 201–202/A.  §), 
a  szexuális visszaélés (Btk. 198. §), a kerítés (1978. évi IV.  törvény 207. §, illetve Btk. 200. §), az üzletszerű kéjelgés 
elősegítése [1978.  évi IV.  törvény 205.  § (3)  bekezdés a)  pontja], a  gyermekprostitúció kihasználása (Btk. 203.  §), 
a  zaklatás (1978.  évi IV.  törvény 176/A.  §, illetve Btk. 222.  §), a  kifosztás (1978.  évi IV.  törvény 322.  §, illetve 
Btk.  366.  §), a  szabálysértési értékre elkövetett lopás [1978.  évi IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés második fordulata, 
illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés b)  pontja] vagy a  kisebb értékre elkövetett lopás bűncselekmény [1978.  évi 
IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés első fordulata, illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés a)  pontja] sértettjét – ha a  sértett 
a  feljelentést személyesen teszi meg, akkor a  feljelentés megtételekor, egyébként a  sértett első tanúkénti 
kihallgatásakor – tájékoztatja
a) az áldozatsegítő szolgálatokról,
b) arról, hogy támogatásra lehet jogosult, és
c) arról, hogy amennyiben a tájékoztatás közlésekor ezt nem ellenzi, a 10. § (3) bekezdés a) és b) pontjában, valamint 
a  11.  § (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott adatait, valamint az  általa a  büntetőeljárás során megadott 
elérhetőségeit a közvetlen kapcsolatfelvétel céljából továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

 (2) A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény 43/A. § (3) és 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A tájékoztatás megtörténtét, valamint az érintett adattovábbítást megtiltó nyilatkozatát írásba kell foglalni.
(4) Ha a  sértett az  adattovábbítást nem tiltja meg, az  általános nyomozó hatóság az  érintett (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott adatait,
a) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a sértett tanúkénti kihallgatásakor kerül sor, a kihallgatást követően,
b) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a feljelentés megtételekor kerül sor, a nyomozás elrendelését követően
lehetőség szerint azonnal, de legfeljebb két munkanapon belül az  elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 
szolgáltatások általános szabályairól szóló törvényben meghatározott információátadási szolgáltatás útján 
továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

15. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény
a) 15. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „3” szövegrész helyébe az „5” szöveg,
b) 35. § (1) bekezdésében az „a kérelem beérkezését” szövegrész helyébe az „az igazolás beérkezését” szöveg,
c) 47. § (2) bekezdésében a „8.” szövegrész helyébe a „4., 8.” szöveg
lép.

7. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény módosítása

16. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény 6.  §-a a  következő 
(1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Nem kell alkalmazni az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

17. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény a  következő 20.  §-sal 
egészül ki:
„20.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
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13. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43.  § 
(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az áldozatsegítő szolgálat abban az esetben, ha munkája során kiskorú veszélyeztetettségéről szerez tudomást, 
haladéktalanul jelzi azt a kiskorú tényleges tartózkodási helye szerint illetékes gyermekjóléti szolgálatnak. A kiskorút 
súlyosan veszélyeztető ok fennállása esetén az  áldozatsegítő szolgálat a  jelzéssel egyidejűleg hatósági eljárást 
kezdeményez. Ha az  áldozatsegítő szolgálat hozzátartozók közötti erőszak veszélyét észleli, köteles jelzést tenni 
a családvédelmi koordinációért felelős szervnek.”

14. § (1) A  bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43/A.  § 
(1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  általános nyomozó hatóság a  szándékos, személy elleni erőszakos bűncselekmény [1978.  évi IV.  törvény 
137.  § 17.  pontja, illetve Btk. 459.  § (1)  bekezdés 26.  pontja], a  megrontás [1978.  évi IV.  törvény 201–202/A.  §), 
a  szexuális visszaélés (Btk. 198. §), a kerítés (1978. évi IV.  törvény 207. §, illetve Btk. 200. §), az üzletszerű kéjelgés 
elősegítése [1978.  évi IV.  törvény 205.  § (3)  bekezdés a)  pontja], a  gyermekprostitúció kihasználása (Btk. 203.  §), 
a  zaklatás (1978.  évi IV.  törvény 176/A.  §, illetve Btk. 222.  §), a  kifosztás (1978.  évi IV.  törvény 322.  §, illetve 
Btk.  366.  §), a  szabálysértési értékre elkövetett lopás [1978.  évi IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés második fordulata, 
illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés b)  pontja] vagy a  kisebb értékre elkövetett lopás bűncselekmény [1978.  évi 
IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés első fordulata, illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés a)  pontja] sértettjét – ha a  sértett 
a  feljelentést személyesen teszi meg, akkor a  feljelentés megtételekor, egyébként a  sértett első tanúkénti 
kihallgatásakor – tájékoztatja
a) az áldozatsegítő szolgálatokról,
b) arról, hogy támogatásra lehet jogosult, és
c) arról, hogy amennyiben a tájékoztatás közlésekor ezt nem ellenzi, a 10. § (3) bekezdés a) és b) pontjában, valamint 
a  11.  § (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott adatait, valamint az  általa a  büntetőeljárás során megadott 
elérhetőségeit a közvetlen kapcsolatfelvétel céljából továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

 (2) A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény 43/A. § (3) és 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A tájékoztatás megtörténtét, valamint az érintett adattovábbítást megtiltó nyilatkozatát írásba kell foglalni.
(4) Ha a  sértett az  adattovábbítást nem tiltja meg, az  általános nyomozó hatóság az  érintett (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott adatait,
a) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a sértett tanúkénti kihallgatásakor kerül sor, a kihallgatást követően,
b) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a feljelentés megtételekor kerül sor, a nyomozás elrendelését követően
lehetőség szerint azonnal, de legfeljebb két munkanapon belül az  elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 
szolgáltatások általános szabályairól szóló törvényben meghatározott információátadási szolgáltatás útján 
továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

15. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény
a) 15. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „3” szövegrész helyébe az „5” szöveg,
b) 35. § (1) bekezdésében az „a kérelem beérkezését” szövegrész helyébe az „az igazolás beérkezését” szöveg,
c) 47. § (2) bekezdésében a „8.” szövegrész helyébe a „4., 8.” szöveg
lép.

7. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény módosítása

16. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény 6.  §-a a  következő 
(1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Nem kell alkalmazni az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

17. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény a  következő 20.  §-sal 
egészül ki:
„20.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
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3. Záró rendelkezések

5. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 7. §, valamint a 6. alcím 2021. november 1-jén lép hatályba.
 (3) A 13. alcím 2026. január 1-jén lép hatályba.

6. §  A 2. alcím és az 1. melléklet 2021. december 31-én hatályát veszti.

7. § (1) A 6. alcím a bűncselekmények áldozatainak kárenyhítéséről szóló, 2004. április 29-i 2004/80/EK tanácsi irányelvnek 
való megfelelést szolgálja.

 (2) A  6. alcím a  bűncselekmények áldozatainak jogaira, támogatására és védelmére vonatkozó minimumszabályok 
megállapításáról és a 2001/220/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról szóló, 2012. október 25-i 2012/29/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 4. és 8. cikkének való megfelelést szolgálja.

4. A tisztességtelen piaci magatartás és a versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996. évi LVII. törvény 
módosítása

8. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény a  következő 
25/B. §-sal egészül ki:
„25/B.  § (1) A  24.  §-tól eltérően, nem kell bejelenteni a  Gazdasági Versenyhivatalnak azt az  összefonódást, amely 
révén közvetlenül vagy közvetetten többségi állami tulajdonban lévő kockázati tőkealap az Európai Bizottság által 
a belső piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánított állami támogatással megvalósuló tőkebefektetése következtében 
közös irányítási jogokat szerez egy vállalkozásban, amelynek előző évi nettó árbevétele nem érte el az egymilliárd 
forintot.
(2) Az (1) bekezdés szerinti összefonódás végrehajtásáról az irányításszerző tőkealap a végrehajtás időpontját követő 
30 napon belül tájékoztatja a Gazdasági Versenyhivatalt.”

9. §  A tisztességtelen piaci magatartás és a  versenykorlátozás tilalmáról szóló 1996.  évi LVII.  törvény „Átmeneti 
rendelkezések” alcíme a következő 95/I. §-sal egészül ki:
„95/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv5.) megállapított 25/B. §-át a Módtv5. hatálybalépését megelőzően 
létrejött, de még végre nem hajtott összefonódásokra is alkalmazni kell.”

5. A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény módosítása

10. §  Hatályát veszti a Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. törvény 4. § (3) bekezdése.

6. A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló  
2005. évi CXXXV. törvény módosítása

11. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 10.  §-a 
a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A támogatásokkal kapcsolatos eljárásokban jogutódlásnak nincs helye.”

12. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 15.  § 
(3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  áldozat köteles a  támogatást egy összegben, a  visszafizetésre kötelező végleges vagy jogerős határozat 
kézhezvételétől számított 30 napon belül a  felülről nyitott, e  törvény alapján fennálló fizetési kötelezettségének 
teljesítésére szolgáló célelőirányzat (a továbbiakban: célelőirányzat) javára megfizetni.”
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13. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43.  § 
(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az áldozatsegítő szolgálat abban az esetben, ha munkája során kiskorú veszélyeztetettségéről szerez tudomást, 
haladéktalanul jelzi azt a kiskorú tényleges tartózkodási helye szerint illetékes gyermekjóléti szolgálatnak. A kiskorút 
súlyosan veszélyeztető ok fennállása esetén az  áldozatsegítő szolgálat a  jelzéssel egyidejűleg hatósági eljárást 
kezdeményez. Ha az  áldozatsegítő szolgálat hozzátartozók közötti erőszak veszélyét észleli, köteles jelzést tenni 
a családvédelmi koordinációért felelős szervnek.”

14. § (1) A  bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43/A.  § 
(1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  általános nyomozó hatóság a  szándékos, személy elleni erőszakos bűncselekmény [1978.  évi IV.  törvény 
137.  § 17.  pontja, illetve Btk. 459.  § (1)  bekezdés 26.  pontja], a  megrontás [1978.  évi IV.  törvény 201–202/A.  §), 
a  szexuális visszaélés (Btk. 198. §), a kerítés (1978. évi IV.  törvény 207. §, illetve Btk. 200. §), az üzletszerű kéjelgés 
elősegítése [1978.  évi IV.  törvény 205.  § (3)  bekezdés a)  pontja], a  gyermekprostitúció kihasználása (Btk. 203.  §), 
a  zaklatás (1978.  évi IV.  törvény 176/A.  §, illetve Btk. 222.  §), a  kifosztás (1978.  évi IV.  törvény 322.  §, illetve 
Btk.  366.  §), a  szabálysértési értékre elkövetett lopás [1978.  évi IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés második fordulata, 
illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés b)  pontja] vagy a  kisebb értékre elkövetett lopás bűncselekmény [1978.  évi 
IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés első fordulata, illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés a)  pontja] sértettjét – ha a  sértett 
a  feljelentést személyesen teszi meg, akkor a  feljelentés megtételekor, egyébként a  sértett első tanúkénti 
kihallgatásakor – tájékoztatja
a) az áldozatsegítő szolgálatokról,
b) arról, hogy támogatásra lehet jogosult, és
c) arról, hogy amennyiben a tájékoztatás közlésekor ezt nem ellenzi, a 10. § (3) bekezdés a) és b) pontjában, valamint 
a  11.  § (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott adatait, valamint az  általa a  büntetőeljárás során megadott 
elérhetőségeit a közvetlen kapcsolatfelvétel céljából továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

 (2) A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény 43/A. § (3) és 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A tájékoztatás megtörténtét, valamint az érintett adattovábbítást megtiltó nyilatkozatát írásba kell foglalni.
(4) Ha a  sértett az  adattovábbítást nem tiltja meg, az  általános nyomozó hatóság az  érintett (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott adatait,
a) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a sértett tanúkénti kihallgatásakor kerül sor, a kihallgatást követően,
b) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a feljelentés megtételekor kerül sor, a nyomozás elrendelését követően
lehetőség szerint azonnal, de legfeljebb két munkanapon belül az  elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 
szolgáltatások általános szabályairól szóló törvényben meghatározott információátadási szolgáltatás útján 
továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

15. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény
a) 15. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „3” szövegrész helyébe az „5” szöveg,
b) 35. § (1) bekezdésében az „a kérelem beérkezését” szövegrész helyébe az „az igazolás beérkezését” szöveg,
c) 47. § (2) bekezdésében a „8.” szövegrész helyébe a „4., 8.” szöveg
lép.

7. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény módosítása

16. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény 6.  §-a a  következő 
(1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Nem kell alkalmazni az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

17. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény a  következő 20.  §-sal 
egészül ki:
„20.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
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13. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43.  § 
(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az áldozatsegítő szolgálat abban az esetben, ha munkája során kiskorú veszélyeztetettségéről szerez tudomást, 
haladéktalanul jelzi azt a kiskorú tényleges tartózkodási helye szerint illetékes gyermekjóléti szolgálatnak. A kiskorút 
súlyosan veszélyeztető ok fennállása esetén az  áldozatsegítő szolgálat a  jelzéssel egyidejűleg hatósági eljárást 
kezdeményez. Ha az  áldozatsegítő szolgálat hozzátartozók közötti erőszak veszélyét észleli, köteles jelzést tenni 
a családvédelmi koordinációért felelős szervnek.”

14. § (1) A  bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 43/A.  § 
(1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  általános nyomozó hatóság a  szándékos, személy elleni erőszakos bűncselekmény [1978.  évi IV.  törvény 
137.  § 17.  pontja, illetve Btk. 459.  § (1)  bekezdés 26.  pontja], a  megrontás [1978.  évi IV.  törvény 201–202/A.  §), 
a  szexuális visszaélés (Btk. 198. §), a kerítés (1978. évi IV.  törvény 207. §, illetve Btk. 200. §), az üzletszerű kéjelgés 
elősegítése [1978.  évi IV.  törvény 205.  § (3)  bekezdés a)  pontja], a  gyermekprostitúció kihasználása (Btk. 203.  §), 
a  zaklatás (1978.  évi IV.  törvény 176/A.  §, illetve Btk. 222.  §), a  kifosztás (1978.  évi IV.  törvény 322.  §, illetve 
Btk.  366.  §), a  szabálysértési értékre elkövetett lopás [1978.  évi IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés második fordulata, 
illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés b)  pontja] vagy a  kisebb értékre elkövetett lopás bűncselekmény [1978.  évi 
IV.  törvény 316.  § (2)  bekezdés első fordulata, illetve Btk. 370.  § (2)  bekezdés a)  pontja] sértettjét – ha a  sértett 
a  feljelentést személyesen teszi meg, akkor a  feljelentés megtételekor, egyébként a  sértett első tanúkénti 
kihallgatásakor – tájékoztatja
a) az áldozatsegítő szolgálatokról,
b) arról, hogy támogatásra lehet jogosult, és
c) arról, hogy amennyiben a tájékoztatás közlésekor ezt nem ellenzi, a 10. § (3) bekezdés a) és b) pontjában, valamint 
a  11.  § (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott adatait, valamint az  általa a  büntetőeljárás során megadott 
elérhetőségeit a közvetlen kapcsolatfelvétel céljából továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

 (2) A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény 43/A. § (3) és 
(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A tájékoztatás megtörténtét, valamint az érintett adattovábbítást megtiltó nyilatkozatát írásba kell foglalni.
(4) Ha a  sértett az  adattovábbítást nem tiltja meg, az  általános nyomozó hatóság az  érintett (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott adatait,
a) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a sértett tanúkénti kihallgatásakor kerül sor, a kihallgatást követően,
b) ha az (1) bekezdés szerinti tájékoztatásra a feljelentés megtételekor kerül sor, a nyomozás elrendelését követően
lehetőség szerint azonnal, de legfeljebb két munkanapon belül az  elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 
szolgáltatások általános szabályairól szóló törvényben meghatározott információátadási szolgáltatás útján 
továbbítja az áldozatsegítő szolgálat részére.”

15. §  A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló 2005. évi CXXXV. törvény
a) 15. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „3” szövegrész helyébe az „5” szöveg,
b) 35. § (1) bekezdésében az „a kérelem beérkezését” szövegrész helyébe az „az igazolás beérkezését” szöveg,
c) 47. § (2) bekezdésében a „8.” szövegrész helyébe a „4., 8.” szöveg
lép.

7. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény módosítása

16. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény 6.  §-a a  következő 
(1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Nem kell alkalmazni az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

17. §  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007.  évi CLXXXI.  törvény a  következő 20.  §-sal 
egészül ki:
„20.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, valamint 
egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 
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2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv2.) megállapított 6. § (1a) bekezdését a Módtv2. hatálybalépésekor 
folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

8. Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény módosítása

18. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 48/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját nem kell alkalmazni a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

19. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 79. § (4a) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A kincstár fizetési számlát vezet)
„f ) a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a  közfeladatot ellátó 
vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági társaság 
megbízása esetén a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a közfeladatot 
ellátó vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági 
társaság számára.”

20. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 73. alcíme a következő 111/I. §-sal egészül ki:
„111/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, 
valamint egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról 
szóló 2021.  évi  CIII.  törvénnyel (a  továbbiakban: Módtv2.) megállapított 48/B.  § (4)  bekezdését a  Módtv2. 
hatálybalépésekor folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

21. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33. § (4a) bekezdésében a „közfeladatok változásával” szövegrész 
helyébe a „közfeladatok változásával, illetve a közfeladat ellátásának módjával, annak helyével, vagy a közfeladatot 
ellátó személyében bekövetkező változásával” szöveg lép.

9. A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 
2011. évi CCII. törvény módosítása

22. §  A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 
2. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

10. A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény módosítása

23. § (1) A  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 10.  § (1)  bekezdés 7.  pont e)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„e) ügygondnokként,”
(jár el;)

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 10. § (1) bekezdés 7. pontja a következő f ) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„f ) a magánvádló képviseletében”
(jár el;)

24. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény a következő 769/A. §-sal egészül ki:
„769/A.  § (1) Ha a  sértett a  feljelentésében vagy a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy 
a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  személyes meghallgatáson való jelenlétről lemond, a  személyes 
meghallgatáson a  feljelentő helyébe jogi képviselő léphet. A  768.  § (2)  bekezdésében foglalt esetben a  sértett 
a (6) bekezdésben foglalt szabályok szerint mondhat le a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról.
(2) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a  magánvádas eljárásban a  nyilatkozattételt követően 
a sértett helyett a jogi képviselője jár el.
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2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv2.) megállapított 6. § (1a) bekezdését a Módtv2. hatálybalépésekor 
folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

8. Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény módosítása

18. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 48/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját nem kell alkalmazni a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

19. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 79. § (4a) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A kincstár fizetési számlát vezet)
„f ) a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a  közfeladatot ellátó 
vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági társaság 
megbízása esetén a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a közfeladatot 
ellátó vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági 
társaság számára.”

20. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 73. alcíme a következő 111/I. §-sal egészül ki:
„111/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, 
valamint egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról 
szóló 2021.  évi  CIII.  törvénnyel (a  továbbiakban: Módtv2.) megállapított 48/B.  § (4)  bekezdését a  Módtv2. 
hatálybalépésekor folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

21. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33. § (4a) bekezdésében a „közfeladatok változásával” szövegrész 
helyébe a „közfeladatok változásával, illetve a közfeladat ellátásának módjával, annak helyével, vagy a közfeladatot 
ellátó személyében bekövetkező változásával” szöveg lép.

9. A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 
2011. évi CCII. törvény módosítása

22. §  A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 
2. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

10. A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény módosítása

23. § (1) A  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 10.  § (1)  bekezdés 7.  pont e)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„e) ügygondnokként,”
(jár el;)

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 10. § (1) bekezdés 7. pontja a következő f ) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„f ) a magánvádló képviseletében”
(jár el;)

24. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény a következő 769/A. §-sal egészül ki:
„769/A.  § (1) Ha a  sértett a  feljelentésében vagy a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy 
a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  személyes meghallgatáson való jelenlétről lemond, a  személyes 
meghallgatáson a  feljelentő helyébe jogi képviselő léphet. A  768.  § (2)  bekezdésében foglalt esetben a  sértett 
a (6) bekezdésben foglalt szabályok szerint mondhat le a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról.
(2) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a  magánvádas eljárásban a  nyilatkozattételt követően 
a sértett helyett a jogi képviselője jár el.
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(3) Ha a sértett a személyes meghallgatás megkezdéséig az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a személyes 
meghallgatáson jogi képviselő megjelenéséről nem gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  feljelentését 
visszavonta. A sértettet erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(4) Ha a sértett az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a személyes meghallgatáson a sértett jogi képviselőjének 
jelenléte kötelező. Ebben az  esetben a  768.  § (3) és (3a)  bekezdése a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. 
A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(5) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a  személyes meghallgatáson megjelenik, vagy úgy 
nyilatkozik, hogy a  személyes meghallgatáson jelen kíván lenni, a  továbbiakban a  sértett jelenléte az  eljárásban 
kötelező, és utóbb az eljárás során a jelenlétről ismételten nem mondhat le.
(6) Ha a  feljelentett a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy kibékítés megkísérlését nem 
kívánja, a 430–431. §-ban foglaltak értelemszerű alkalmazásával a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról 
lemondhat.
(7) Ha a  sértett, illetve a  feljelentett úgy nyilatkozott, hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, a  bíróság 
a kibékítést annak megkísérlése nélkül eredménytelennek tekinti. Ha a sértett és a  feljelentett is úgy nyilatkozott, 
hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  tárgyalás megtartásának nincs akadálya, a  bíróság a  tárgyalást 
nyomban megtarthatja.
(8) Nem akadálya a viszonvád emelésének, ha a magánvádló a személyes meghallgatáson nincs jelen személyesen. 
Ebben az esetben a bíróság a magánvádló vádlottként történő meghallgatását mellőzi.”

25. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 773. §-a a következő (2a)–(2f ) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  magánvádló helyébe a  tárgyaláson jogi képviselő léphet, ha a  magánvádló úgy nyilatkozik, hogy 
a  tárgyaláson személyesen nem kíván jelen lenni. Ha a  magánvádló helyébe jogi képviselő lépett, a  magánvádas 
eljárásban a nyilatkozattételt követően a magánvádló helyett a jogi képviselője jár el.
(2b) Viszonvád esetén a  magánvádló, korábbi nyilatkozataitól függetlenül, a  tárgyaláson való jelenlétről 
a 430–431. §-ban foglalt szabályok szerint mondhat le.
(2c) A  bíróság a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádlót a  tárgyaláson való jelenlétre kötelezheti, 
ha bizonyítási cselekmény lefolytatása vagy szakértő meghallgatása érdekében szükséges.
(2d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a vádat ejtette. A magánvádlót erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(2e) A  (2a)  bekezdés esetén a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, és az  (5) és 
(6) bekezdés a jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(2f ) Ha a tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádló a tárgyaláson megjelenik vagy úgy nyilatkozik, hogy 
a tárgyaláson jelen kíván lenni, a továbbiakban a magánvádló jelenléte a tárgyaláson kötelező, és utóbb tárgyaláson 
való jelenlétről ismételten nem mondhat le.”

26. § (1) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A másodfokú bíróság a magánvádlót a tárgyalásra idézi, és ha a magánvádlónak van képviselője, őt a bíróság 
értesíti. Ha a  magánvádló a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  tárgyalásra a  magánvádló jogi 
képviselőjét idézi.”

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. §-a a következő (1c) és (1d) bekezdéssel egészül ki:
„(1c) Ha a  773.  § (2e)  bekezdésére tekintettel a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, 
az (1a) és (1b) bekezdés a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a  jogi képviselőt az  idézésben 
figyelmezteti.
(1d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  fellebbezést visszavonta. A magánvádlót erre az  idézésben figyelmeztetni 
kell.”

27. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 780. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  harmadfokú bíróság a  magánvádlót a  nyilvános ülésre idézi, és ha a  magánvádlónak van képviselője, őt 
a  bíróság értesíti. Ha a  magánvádló a  nyilvános ülésen való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  nyilvános ülésre 
a magánvádló jogi képviselőjét idézi.”
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2021. évi CIII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv2.) megállapított 6. § (1a) bekezdését a Módtv2. hatálybalépésekor 
folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

8. Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény módosítása

18. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 48/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  (1)  bekezdés b)–e)  pontját nem kell alkalmazni a  2000 fő vagy ez  alatti lakosságszámú települések 
polgármestere tekintetében a Magyar Falu Program keretében nyújtott támogatás esetén.”

19. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 79. § (4a) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A kincstár fizetési számlát vezet)
„f ) a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a  közfeladatot ellátó 
vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági társaság 
megbízása esetén a közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány tulajdonában álló, illetve a közfeladatot 
ellátó vagyonkezelő alapítvány által fenntartott felsőoktatási intézmény tulajdonában álló nonprofit gazdasági 
társaság számára.”

20. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 73. alcíme a következő 111/I. §-sal egészül ki:
„111/I.  § E törvénynek a  felsőoktatási intézmények versenyképes működését elősegítő szabályokról, 
valamint egyes vagyongazdálkodási, kormányzati igazgatási és büntetőjogi tárgyú törvények módosításáról 
szóló 2021.  évi  CIII.  törvénnyel (a  továbbiakban: Módtv2.) megállapított 48/B.  § (4)  bekezdését a  Módtv2. 
hatálybalépésekor folyamatban lévő ügyekben is alkalmazni kell.”

21. §  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33. § (4a) bekezdésében a „közfeladatok változásával” szövegrész 
helyébe a „közfeladatok változásával, illetve a közfeladat ellátásának módjával, annak helyével, vagy a közfeladatot 
ellátó személyében bekövetkező változásával” szöveg lép.

9. A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 
2011. évi CCII. törvény módosítása

22. §  A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 
2. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

10. A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény módosítása

23. § (1) A  büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 10.  § (1)  bekezdés 7.  pont e)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„e) ügygondnokként,”
(jár el;)

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 10. § (1) bekezdés 7. pontja a következő f ) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában
jogi képviselő: az ügyvéd és az ügyvédi iroda, ha)
„f ) a magánvádló képviseletében”
(jár el;)

24. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény a következő 769/A. §-sal egészül ki:
„769/A.  § (1) Ha a  sértett a  feljelentésében vagy a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy 
a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  személyes meghallgatáson való jelenlétről lemond, a  személyes 
meghallgatáson a  feljelentő helyébe jogi képviselő léphet. A  768.  § (2)  bekezdésében foglalt esetben a  sértett 
a (6) bekezdésben foglalt szabályok szerint mondhat le a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról.
(2) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a  magánvádas eljárásban a  nyilatkozattételt követően 
a sértett helyett a jogi képviselője jár el.
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(3) Ha a sértett a személyes meghallgatás megkezdéséig az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a személyes 
meghallgatáson jogi képviselő megjelenéséről nem gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  feljelentését 
visszavonta. A sértettet erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(4) Ha a sértett az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a személyes meghallgatáson a sértett jogi képviselőjének 
jelenléte kötelező. Ebben az  esetben a  768.  § (3) és (3a)  bekezdése a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. 
A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(5) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a  személyes meghallgatáson megjelenik, vagy úgy 
nyilatkozik, hogy a  személyes meghallgatáson jelen kíván lenni, a  továbbiakban a  sértett jelenléte az  eljárásban 
kötelező, és utóbb az eljárás során a jelenlétről ismételten nem mondhat le.
(6) Ha a  feljelentett a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy kibékítés megkísérlését nem 
kívánja, a 430–431. §-ban foglaltak értelemszerű alkalmazásával a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról 
lemondhat.
(7) Ha a  sértett, illetve a  feljelentett úgy nyilatkozott, hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, a  bíróság 
a kibékítést annak megkísérlése nélkül eredménytelennek tekinti. Ha a sértett és a  feljelentett is úgy nyilatkozott, 
hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  tárgyalás megtartásának nincs akadálya, a  bíróság a  tárgyalást 
nyomban megtarthatja.
(8) Nem akadálya a viszonvád emelésének, ha a magánvádló a személyes meghallgatáson nincs jelen személyesen. 
Ebben az esetben a bíróság a magánvádló vádlottként történő meghallgatását mellőzi.”

25. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 773. §-a a következő (2a)–(2f ) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  magánvádló helyébe a  tárgyaláson jogi képviselő léphet, ha a  magánvádló úgy nyilatkozik, hogy 
a  tárgyaláson személyesen nem kíván jelen lenni. Ha a  magánvádló helyébe jogi képviselő lépett, a  magánvádas 
eljárásban a nyilatkozattételt követően a magánvádló helyett a jogi képviselője jár el.
(2b) Viszonvád esetén a  magánvádló, korábbi nyilatkozataitól függetlenül, a  tárgyaláson való jelenlétről 
a 430–431. §-ban foglalt szabályok szerint mondhat le.
(2c) A  bíróság a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádlót a  tárgyaláson való jelenlétre kötelezheti, 
ha bizonyítási cselekmény lefolytatása vagy szakértő meghallgatása érdekében szükséges.
(2d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a vádat ejtette. A magánvádlót erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(2e) A  (2a)  bekezdés esetén a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, és az  (5) és 
(6) bekezdés a jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(2f ) Ha a tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádló a tárgyaláson megjelenik vagy úgy nyilatkozik, hogy 
a tárgyaláson jelen kíván lenni, a továbbiakban a magánvádló jelenléte a tárgyaláson kötelező, és utóbb tárgyaláson 
való jelenlétről ismételten nem mondhat le.”

26. § (1) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A másodfokú bíróság a magánvádlót a tárgyalásra idézi, és ha a magánvádlónak van képviselője, őt a bíróság 
értesíti. Ha a  magánvádló a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  tárgyalásra a  magánvádló jogi 
képviselőjét idézi.”

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. §-a a következő (1c) és (1d) bekezdéssel egészül ki:
„(1c) Ha a  773.  § (2e)  bekezdésére tekintettel a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, 
az (1a) és (1b) bekezdés a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a  jogi képviselőt az  idézésben 
figyelmezteti.
(1d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  fellebbezést visszavonta. A magánvádlót erre az  idézésben figyelmeztetni 
kell.”

27. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 780. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  harmadfokú bíróság a  magánvádlót a  nyilvános ülésre idézi, és ha a  magánvádlónak van képviselője, őt 
a  bíróság értesíti. Ha a  magánvádló a  nyilvános ülésen való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  nyilvános ülésre 
a magánvádló jogi képviselőjét idézi.”
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(3) Ha a sértett a személyes meghallgatás megkezdéséig az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a személyes 
meghallgatáson jogi képviselő megjelenéséről nem gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  feljelentését 
visszavonta. A sértettet erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(4) Ha a sértett az (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, a személyes meghallgatáson a sértett jogi képviselőjének 
jelenléte kötelező. Ebben az  esetben a  768.  § (3) és (3a)  bekezdése a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. 
A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(5) Ha a  sértett az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozatot tett, és a  személyes meghallgatáson megjelenik, vagy úgy 
nyilatkozik, hogy a  személyes meghallgatáson jelen kíván lenni, a  továbbiakban a  sértett jelenléte az  eljárásban 
kötelező, és utóbb az eljárás során a jelenlétről ismételten nem mondhat le.
(6) Ha a  feljelentett a  személyes meghallgatás megkezdéséig úgy nyilatkozik, hogy kibékítés megkísérlését nem 
kívánja, a 430–431. §-ban foglaltak értelemszerű alkalmazásával a személyes meghallgatáson való jelenlét jogáról 
lemondhat.
(7) Ha a  sértett, illetve a  feljelentett úgy nyilatkozott, hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, a  bíróság 
a kibékítést annak megkísérlése nélkül eredménytelennek tekinti. Ha a sértett és a  feljelentett is úgy nyilatkozott, 
hogy a  kibékítés megkísérlését nem kívánja, és a  tárgyalás megtartásának nincs akadálya, a  bíróság a  tárgyalást 
nyomban megtarthatja.
(8) Nem akadálya a viszonvád emelésének, ha a magánvádló a személyes meghallgatáson nincs jelen személyesen. 
Ebben az esetben a bíróság a magánvádló vádlottként történő meghallgatását mellőzi.”

25. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 773. §-a a következő (2a)–(2f ) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  magánvádló helyébe a  tárgyaláson jogi képviselő léphet, ha a  magánvádló úgy nyilatkozik, hogy 
a  tárgyaláson személyesen nem kíván jelen lenni. Ha a  magánvádló helyébe jogi képviselő lépett, a  magánvádas 
eljárásban a nyilatkozattételt követően a magánvádló helyett a jogi képviselője jár el.
(2b) Viszonvád esetén a  magánvádló, korábbi nyilatkozataitól függetlenül, a  tárgyaláson való jelenlétről 
a 430–431. §-ban foglalt szabályok szerint mondhat le.
(2c) A  bíróság a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádlót a  tárgyaláson való jelenlétre kötelezheti, 
ha bizonyítási cselekmény lefolytatása vagy szakértő meghallgatása érdekében szükséges.
(2d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a vádat ejtette. A magánvádlót erre az idézésben figyelmeztetni kell.
(2e) A  (2a)  bekezdés esetén a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, és az  (5) és 
(6) bekezdés a jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a jogi képviselőt az idézésben figyelmezteti.
(2f ) Ha a tárgyaláson való jelenlétről lemondott magánvádló a tárgyaláson megjelenik vagy úgy nyilatkozik, hogy 
a tárgyaláson jelen kíván lenni, a továbbiakban a magánvádló jelenléte a tárgyaláson kötelező, és utóbb tárgyaláson 
való jelenlétről ismételten nem mondhat le.”

26. § (1) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A másodfokú bíróság a magánvádlót a tárgyalásra idézi, és ha a magánvádlónak van képviselője, őt a bíróság 
értesíti. Ha a  magánvádló a  tárgyaláson való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  tárgyalásra a  magánvádló jogi 
képviselőjét idézi.”

 (2) A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 779. §-a a következő (1c) és (1d) bekezdéssel egészül ki:
„(1c) Ha a  773.  § (2e)  bekezdésére tekintettel a  tárgyaláson a  magánvádló jogi képviselőjének jelenléte kötelező, 
az (1a) és (1b) bekezdés a  jogi képviselő tekintetében alkalmazandó. A bíróság erre a  jogi képviselőt az  idézésben 
figyelmezteti.
(1d) Ha a magánvádló a tárgyaláson való jelenlétről lemondott, és a tárgyaláson jogi képviselő megjelenéséről nem 
gondoskodik, úgy kell tekinteni, hogy a  fellebbezést visszavonta. A magánvádlót erre az  idézésben figyelmeztetni 
kell.”

27. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 780. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  harmadfokú bíróság a  magánvádlót a  nyilvános ülésre idézi, és ha a  magánvádlónak van képviselője, őt 
a  bíróság értesíti. Ha a  magánvádló a  nyilvános ülésen való jelenlétről lemondott, a  bíróság a  nyilvános ülésre 
a magánvádló jogi képviselőjét idézi.”
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28. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a) 765. § (1) bekezdésében a „kéri” szövegrész helyébe az „indítványozza” szöveg,
b) 768.  § (1)  bekezdésében az  „amelyen a” szövegrész helyébe az  „amelyen törvény eltérő rendelkezése 

hiányában a” szöveg,
c) 769.  § (1)  bekezdésében a  „követően megkísérli” szövegrész helyébe a  „követően – a  769/A.  § 

(7) bekezdésében foglalt kivétellel – megkísérli” szöveg,
d) 769.  § (4)  bekezdésében a „bíróság a” szövegrész helyébe a „bíróság – a  769/A.  § (8)  bekezdésében foglalt 

kivétellel – a” szöveg,
e) 773.  § (2)  bekezdésében a „jelenléte kötelező” szövegrész helyébe a „jelenléte – a  (2a)  bekezdésben foglalt 

kivétellel – kötelező” szöveg,
f ) 773.  § (3)  bekezdésében a  „tárgyalásról értesíti” szövegrész helyébe a  „tárgyalásról – ha jelenléte 

a (2e) bekezdés értelmében nem kötelező – értesíti” szöveg,
g) 786. § (4) bekezdés b) pontjában a „kérheti” szövegrész helyébe az „indítványozhatja” szöveg és
h) 786. § (4) bekezdés c) pontjában a „kérelme” szövegrész helyébe az „indítványa” szöveg
lép.

11. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

29. § (1) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányzati igazgatási szerv a  kormányzati szolgálati jogviszony létesítéséről és megszűnéséről 
a (6) bekezdésben meghatározott módon tájékoztatja az MKK kijelölt szervét.”

 (2) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  MKK kijelölt szerve a  tagnyilvántartási adatok körében az  MKK 77.  § (3)  bekezdésében meghatározott 
feladatainak ellátása céljából kezeli a 3. melléklet szerinti közszolgálati alapnyilvántartás adatköréből a 3. melléklet 
I/A. 1–4., 9–11., I/B. 1–2., II.1., III.1., V.7.  pontjában és kizárólag a  korábban fennálló kormányzati szolgálati és 
közszolgálati jogviszony tekintetében a  3.  melléklet III.6., a  IV.1., az  V.1–2., 5. és 8.  pontjában foglalt, valamint 
a tagsági viszonyból eredő jogokkal és kötelezettségekkel összefüggésben keletkezett adatokat. Az MKK által kezelt 
adatokat a kormányzati igazgatási szerv a (6) bekezdésben meghatározott módon adja át az MKK részére. A kezelt 
adatokat a tagsági viszony megszűnését követő öt év elteltével törölni kell.”

 (3) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. §-a a következő (5) és (6) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Az (1) és a (4) bekezdésben meghatározott adatokról és az azokban bekövetkezett változásokról a kormányzati 
igazgatási szerv minden hónap ötödik napjáig, a  Kormányzati Személyügyi Döntéstámogató Rendszerről szóló 
törvényben meghatározott informatikai rendszer útján – a  Kormány rendeletében meghatározott rendben  – 
közvetlenül nyújt adatszolgáltatást az MKK részére.
(6) Az  MKK tagnyilvántartásában a  kormánytisztviselő kezelt adatait az  (5)  bekezdés szerinti informatikai 
rendszerben képzett és az  (5)  bekezdés szerinti informatikai rendszerből átadott technikai azonosítóval kell 
azonosítani.”

30. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
a) 27.  § (2)  bekezdésében a „Program kivételével” szövegrész helyébe a „Program, valamint a  Belügyi Alapok 

2021–2027 (Belső Biztonsági Alap, Határigazgatási és Vízumpolitikai Eszköz és a Menekültügyi, Migrációs és 
Integrációs Alap) programjai kivételével” szöveg,

b) 182.  § (3)  bekezdésében a  „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira” szövegrész helyébe a „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira és a  START Garancia Pénzügyi Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság igazgatóságának 
vagy felügyelőbizottságának tagjaira” szöveg

lép.
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28. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a) 765. § (1) bekezdésében a „kéri” szövegrész helyébe az „indítványozza” szöveg,
b) 768.  § (1)  bekezdésében az  „amelyen a” szövegrész helyébe az  „amelyen törvény eltérő rendelkezése 

hiányában a” szöveg,
c) 769.  § (1)  bekezdésében a  „követően megkísérli” szövegrész helyébe a  „követően – a  769/A.  § 

(7) bekezdésében foglalt kivétellel – megkísérli” szöveg,
d) 769.  § (4)  bekezdésében a „bíróság a” szövegrész helyébe a „bíróság – a  769/A.  § (8)  bekezdésében foglalt 

kivétellel – a” szöveg,
e) 773.  § (2)  bekezdésében a „jelenléte kötelező” szövegrész helyébe a „jelenléte – a  (2a)  bekezdésben foglalt 

kivétellel – kötelező” szöveg,
f ) 773.  § (3)  bekezdésében a  „tárgyalásról értesíti” szövegrész helyébe a  „tárgyalásról – ha jelenléte 

a (2e) bekezdés értelmében nem kötelező – értesíti” szöveg,
g) 786. § (4) bekezdés b) pontjában a „kérheti” szövegrész helyébe az „indítványozhatja” szöveg és
h) 786. § (4) bekezdés c) pontjában a „kérelme” szövegrész helyébe az „indítványa” szöveg
lép.

11. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

29. § (1) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányzati igazgatási szerv a  kormányzati szolgálati jogviszony létesítéséről és megszűnéséről 
a (6) bekezdésben meghatározott módon tájékoztatja az MKK kijelölt szervét.”

 (2) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  MKK kijelölt szerve a  tagnyilvántartási adatok körében az  MKK 77.  § (3)  bekezdésében meghatározott 
feladatainak ellátása céljából kezeli a 3. melléklet szerinti közszolgálati alapnyilvántartás adatköréből a 3. melléklet 
I/A. 1–4., 9–11., I/B. 1–2., II.1., III.1., V.7.  pontjában és kizárólag a  korábban fennálló kormányzati szolgálati és 
közszolgálati jogviszony tekintetében a  3.  melléklet III.6., a  IV.1., az  V.1–2., 5. és 8.  pontjában foglalt, valamint 
a tagsági viszonyból eredő jogokkal és kötelezettségekkel összefüggésben keletkezett adatokat. Az MKK által kezelt 
adatokat a kormányzati igazgatási szerv a (6) bekezdésben meghatározott módon adja át az MKK részére. A kezelt 
adatokat a tagsági viszony megszűnését követő öt év elteltével törölni kell.”

 (3) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. §-a a következő (5) és (6) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Az (1) és a (4) bekezdésben meghatározott adatokról és az azokban bekövetkezett változásokról a kormányzati 
igazgatási szerv minden hónap ötödik napjáig, a  Kormányzati Személyügyi Döntéstámogató Rendszerről szóló 
törvényben meghatározott informatikai rendszer útján – a  Kormány rendeletében meghatározott rendben  – 
közvetlenül nyújt adatszolgáltatást az MKK részére.
(6) Az  MKK tagnyilvántartásában a  kormánytisztviselő kezelt adatait az  (5)  bekezdés szerinti informatikai 
rendszerben képzett és az  (5)  bekezdés szerinti informatikai rendszerből átadott technikai azonosítóval kell 
azonosítani.”

30. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
a) 27.  § (2)  bekezdésében a „Program kivételével” szövegrész helyébe a „Program, valamint a  Belügyi Alapok 

2021–2027 (Belső Biztonsági Alap, Határigazgatási és Vízumpolitikai Eszköz és a Menekültügyi, Migrációs és 
Integrációs Alap) programjai kivételével” szöveg,

b) 182.  § (3)  bekezdésében a  „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira” szövegrész helyébe a „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira és a  START Garancia Pénzügyi Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság igazgatóságának 
vagy felügyelőbizottságának tagjaira” szöveg

lép.
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12. A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához,  
továbbá egyes nemzetközi nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló  
2019. évi XIV. törvény módosítása

31. §  A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához, továbbá egyes nemzetközi 
nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló 2019.  évi XIV.  törvény 9.  §-a a  következő (4)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) Az  állami tulajdonban álló, Budapest IX. kerület, belterület 38295/2 és 38295/4 helyrajzi számú ingatlanokat 
(a  továbbiakban együtt: Ingatlanok) „kivett beépítetlen terület” megnevezésű ingatlanként kell nyilvántartásba 
venni a  területnek multifunkcionális sport- és rendezvénycsarnokként történő későbbi használata céljából. 
A  művelés alól kivett terület elnevezése változásának átvezetésére irányuló eljárást a  BMSK Beruházási, Műszaki 
Fejlesztési, Sportüzemeltetési és Közbeszerzési Zártkörűen Működő Részvénytársaság kérelmére az  ingatlanügyi 
hatóságként eljáró Budapest Főváros Kormányhivatala folytatja le. A  művelés alól kivett terület elnevezése 
változásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek a  művelés alól 
kivett terület elnevezése változását, valamint az  Ingatlanok helyrajzi számát tartalmazó rendelkezésére kell 
hivatkozni,  további dokumentum benyújtása nem szükséges. Az  ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 
15 nap.”

13. A veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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28. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a) 765. § (1) bekezdésében a „kéri” szövegrész helyébe az „indítványozza” szöveg,
b) 768.  § (1)  bekezdésében az  „amelyen a” szövegrész helyébe az  „amelyen törvény eltérő rendelkezése 

hiányában a” szöveg,
c) 769.  § (1)  bekezdésében a  „követően megkísérli” szövegrész helyébe a  „követően – a  769/A.  § 

(7) bekezdésében foglalt kivétellel – megkísérli” szöveg,
d) 769.  § (4)  bekezdésében a „bíróság a” szövegrész helyébe a „bíróság – a  769/A.  § (8)  bekezdésében foglalt 

kivétellel – a” szöveg,
e) 773.  § (2)  bekezdésében a „jelenléte kötelező” szövegrész helyébe a „jelenléte – a  (2a)  bekezdésben foglalt 

kivétellel – kötelező” szöveg,
f ) 773.  § (3)  bekezdésében a  „tárgyalásról értesíti” szövegrész helyébe a  „tárgyalásról – ha jelenléte 

a (2e) bekezdés értelmében nem kötelező – értesíti” szöveg,
g) 786. § (4) bekezdés b) pontjában a „kérheti” szövegrész helyébe az „indítványozhatja” szöveg és
h) 786. § (4) bekezdés c) pontjában a „kérelme” szövegrész helyébe az „indítványa” szöveg
lép.

11. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

29. § (1) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányzati igazgatási szerv a  kormányzati szolgálati jogviszony létesítéséről és megszűnéséről 
a (6) bekezdésben meghatározott módon tájékoztatja az MKK kijelölt szervét.”

 (2) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  MKK kijelölt szerve a  tagnyilvántartási adatok körében az  MKK 77.  § (3)  bekezdésében meghatározott 
feladatainak ellátása céljából kezeli a 3. melléklet szerinti közszolgálati alapnyilvántartás adatköréből a 3. melléklet 
I/A. 1–4., 9–11., I/B. 1–2., II.1., III.1., V.7.  pontjában és kizárólag a  korábban fennálló kormányzati szolgálati és 
közszolgálati jogviszony tekintetében a  3.  melléklet III.6., a  IV.1., az  V.1–2., 5. és 8.  pontjában foglalt, valamint 
a tagsági viszonyból eredő jogokkal és kötelezettségekkel összefüggésben keletkezett adatokat. Az MKK által kezelt 
adatokat a kormányzati igazgatási szerv a (6) bekezdésben meghatározott módon adja át az MKK részére. A kezelt 
adatokat a tagsági viszony megszűnését követő öt év elteltével törölni kell.”

 (3) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. §-a a következő (5) és (6) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Az (1) és a (4) bekezdésben meghatározott adatokról és az azokban bekövetkezett változásokról a kormányzati 
igazgatási szerv minden hónap ötödik napjáig, a  Kormányzati Személyügyi Döntéstámogató Rendszerről szóló 
törvényben meghatározott informatikai rendszer útján – a  Kormány rendeletében meghatározott rendben  – 
közvetlenül nyújt adatszolgáltatást az MKK részére.
(6) Az  MKK tagnyilvántartásában a  kormánytisztviselő kezelt adatait az  (5)  bekezdés szerinti informatikai 
rendszerben képzett és az  (5)  bekezdés szerinti informatikai rendszerből átadott technikai azonosítóval kell 
azonosítani.”

30. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
a) 27.  § (2)  bekezdésében a „Program kivételével” szövegrész helyébe a „Program, valamint a  Belügyi Alapok 

2021–2027 (Belső Biztonsági Alap, Határigazgatási és Vízumpolitikai Eszköz és a Menekültügyi, Migrációs és 
Integrációs Alap) programjai kivételével” szöveg,

b) 182.  § (3)  bekezdésében a  „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira” szövegrész helyébe a „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira és a  START Garancia Pénzügyi Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság igazgatóságának 
vagy felügyelőbizottságának tagjaira” szöveg
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12. A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához,  
továbbá egyes nemzetközi nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló  
2019. évi XIV. törvény módosítása

31. §  A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához, továbbá egyes nemzetközi 
nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló 2019.  évi XIV.  törvény 9.  §-a a  következő (4)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) Az  állami tulajdonban álló, Budapest IX. kerület, belterület 38295/2 és 38295/4 helyrajzi számú ingatlanokat 
(a  továbbiakban együtt: Ingatlanok) „kivett beépítetlen terület” megnevezésű ingatlanként kell nyilvántartásba 
venni a  területnek multifunkcionális sport- és rendezvénycsarnokként történő későbbi használata céljából. 
A  művelés alól kivett terület elnevezése változásának átvezetésére irányuló eljárást a  BMSK Beruházási, Műszaki 
Fejlesztési, Sportüzemeltetési és Közbeszerzési Zártkörűen Működő Részvénytársaság kérelmére az  ingatlanügyi 
hatóságként eljáró Budapest Főváros Kormányhivatala folytatja le. A  művelés alól kivett terület elnevezése 
változásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek a  művelés alól 
kivett terület elnevezése változását, valamint az  Ingatlanok helyrajzi számát tartalmazó rendelkezésére kell 
hivatkozni,  további dokumentum benyújtása nem szükséges. Az  ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 
15 nap.”

13. A veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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12. A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához,  
továbbá egyes nemzetközi nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló  
2019. évi XIV. törvény módosítása

31. §  A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához, továbbá egyes nemzetközi 
nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló 2019.  évi XIV.  törvény 9.  §-a a  következő (4)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) Az  állami tulajdonban álló, Budapest IX. kerület, belterület 38295/2 és 38295/4 helyrajzi számú ingatlanokat 
(a  továbbiakban együtt: Ingatlanok) „kivett beépítetlen terület” megnevezésű ingatlanként kell nyilvántartásba 
venni a  területnek multifunkcionális sport- és rendezvénycsarnokként történő későbbi használata céljából. 
A  művelés alól kivett terület elnevezése változásának átvezetésére irányuló eljárást a  BMSK Beruházási, Műszaki 
Fejlesztési, Sportüzemeltetési és Közbeszerzési Zártkörűen Működő Részvénytársaság kérelmére az  ingatlanügyi 
hatóságként eljáró Budapest Főváros Kormányhivatala folytatja le. A  művelés alól kivett terület elnevezése 
változásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek a  művelés alól 
kivett terület elnevezése változását, valamint az  Ingatlanok helyrajzi számát tartalmazó rendelkezésére kell 
hivatkozni,  további dokumentum benyújtása nem szükséges. Az  ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 
15 nap.”

13. A veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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egészül ki:
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szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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28. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a) 765. § (1) bekezdésében a „kéri” szövegrész helyébe az „indítványozza” szöveg,
b) 768.  § (1)  bekezdésében az  „amelyen a” szövegrész helyébe az  „amelyen törvény eltérő rendelkezése 

hiányában a” szöveg,
c) 769.  § (1)  bekezdésében a  „követően megkísérli” szövegrész helyébe a  „követően – a  769/A.  § 

(7) bekezdésében foglalt kivétellel – megkísérli” szöveg,
d) 769.  § (4)  bekezdésében a „bíróság a” szövegrész helyébe a „bíróság – a  769/A.  § (8)  bekezdésében foglalt 

kivétellel – a” szöveg,
e) 773.  § (2)  bekezdésében a „jelenléte kötelező” szövegrész helyébe a „jelenléte – a  (2a)  bekezdésben foglalt 

kivétellel – kötelező” szöveg,
f ) 773.  § (3)  bekezdésében a  „tárgyalásról értesíti” szövegrész helyébe a  „tárgyalásról – ha jelenléte 

a (2e) bekezdés értelmében nem kötelező – értesíti” szöveg,
g) 786. § (4) bekezdés b) pontjában a „kérheti” szövegrész helyébe az „indítványozhatja” szöveg és
h) 786. § (4) bekezdés c) pontjában a „kérelme” szövegrész helyébe az „indítványa” szöveg
lép.

11. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

29. § (1) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányzati igazgatási szerv a  kormányzati szolgálati jogviszony létesítéséről és megszűnéséről 
a (6) bekezdésben meghatározott módon tájékoztatja az MKK kijelölt szervét.”

 (2) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  MKK kijelölt szerve a  tagnyilvántartási adatok körében az  MKK 77.  § (3)  bekezdésében meghatározott 
feladatainak ellátása céljából kezeli a 3. melléklet szerinti közszolgálati alapnyilvántartás adatköréből a 3. melléklet 
I/A. 1–4., 9–11., I/B. 1–2., II.1., III.1., V.7.  pontjában és kizárólag a  korábban fennálló kormányzati szolgálati és 
közszolgálati jogviszony tekintetében a  3.  melléklet III.6., a  IV.1., az  V.1–2., 5. és 8.  pontjában foglalt, valamint 
a tagsági viszonyból eredő jogokkal és kötelezettségekkel összefüggésben keletkezett adatokat. Az MKK által kezelt 
adatokat a kormányzati igazgatási szerv a (6) bekezdésben meghatározott módon adja át az MKK részére. A kezelt 
adatokat a tagsági viszony megszűnését követő öt év elteltével törölni kell.”

 (3) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. §-a a következő (5) és (6) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Az (1) és a (4) bekezdésben meghatározott adatokról és az azokban bekövetkezett változásokról a kormányzati 
igazgatási szerv minden hónap ötödik napjáig, a  Kormányzati Személyügyi Döntéstámogató Rendszerről szóló 
törvényben meghatározott informatikai rendszer útján – a  Kormány rendeletében meghatározott rendben  – 
közvetlenül nyújt adatszolgáltatást az MKK részére.
(6) Az  MKK tagnyilvántartásában a  kormánytisztviselő kezelt adatait az  (5)  bekezdés szerinti informatikai 
rendszerben képzett és az  (5)  bekezdés szerinti informatikai rendszerből átadott technikai azonosítóval kell 
azonosítani.”

30. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
a) 27.  § (2)  bekezdésében a „Program kivételével” szövegrész helyébe a „Program, valamint a  Belügyi Alapok 

2021–2027 (Belső Biztonsági Alap, Határigazgatási és Vízumpolitikai Eszköz és a Menekültügyi, Migrációs és 
Integrációs Alap) programjai kivételével” szöveg,

b) 182.  § (3)  bekezdésében a  „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira” szövegrész helyébe a „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira és a  START Garancia Pénzügyi Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság igazgatóságának 
vagy felügyelőbizottságának tagjaira” szöveg

lép.
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12. A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához,  
továbbá egyes nemzetközi nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló  
2019. évi XIV. törvény módosítása

31. §  A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához, továbbá egyes nemzetközi 
nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló 2019.  évi XIV.  törvény 9.  §-a a  következő (4)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) Az  állami tulajdonban álló, Budapest IX. kerület, belterület 38295/2 és 38295/4 helyrajzi számú ingatlanokat 
(a  továbbiakban együtt: Ingatlanok) „kivett beépítetlen terület” megnevezésű ingatlanként kell nyilvántartásba 
venni a  területnek multifunkcionális sport- és rendezvénycsarnokként történő későbbi használata céljából. 
A  művelés alól kivett terület elnevezése változásának átvezetésére irányuló eljárást a  BMSK Beruházási, Műszaki 
Fejlesztési, Sportüzemeltetési és Közbeszerzési Zártkörűen Működő Részvénytársaság kérelmére az  ingatlanügyi 
hatóságként eljáró Budapest Főváros Kormányhivatala folytatja le. A  művelés alól kivett terület elnevezése 
változásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek a  művelés alól 
kivett terület elnevezése változását, valamint az  Ingatlanok helyrajzi számát tartalmazó rendelkezésére kell 
hivatkozni,  további dokumentum benyújtása nem szükséges. Az  ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 
15 nap.”

13. A veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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1. melléklet a 2021. évi CIII. törvényhez

A felsőoktatási közfeladatot a felsőoktatási intézmény útján ellátó közfeladatot ellátó közérdekű 
vagyonkezelő alapítványok 2022–2026 évek közötti finanszírozása (ezer forintban)

A B C D E F

1.
Közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítvány 

megnevezése
2022 2023 2024 2025 2026

2. Budapesti Gazdasági Egyetemért Alapítvány 16 244 375 16 848 756 17 062 583 16 966 847 16 786 901

3. Dunaújvárosi Egyetemért Alapítvány 3 304 386 3 349 466 3 400 148 3 445 850 2 647 174

4.
Gróf Tisza István Debreceni Egyetemért 
Alapítvány

54 728 095 50 362 203 50 570 956 50 715 077 51 007 001

5. Maecenas Universitatis Corvini Alapítvány 5 028 480 5 039 898 5 044 050 5 071 039 5 100 104

6.
Magyar Agrár- és Élettudományi Egyetemért 
Alapítvány

24 930 516 25 040 170 25 047 991 24 813 348 24 633 234

7. Magyar Táncművészeti Egyetemért Alapítvány 2 930 108 2 938 504 2 938 978 2 949 682 2 947 482

8. Marek József Alapítvány 5 986 617 5 961 134 5 997 121 6 049 996 6 100 419

9. Moholy-Nagy Művészeti Egyetemért Alapítvány 8 468 480 8 349 999 8 385 958 8 309 373 7 947 351

10.
Nemzeti Egészségügyi és Orvosképzésért 
Alapítvány

37 587 640 38 430 863 39 000 003 39 590 655 39 734 657

11. Neumann János Egyetemért Alapítvány 4 098 958 4 175 596 4 251 714 4 333 053 4 410 196

12. Nyíregyházi Egyetemért Alapítvány 6 381 999 6 514 865 6 676 384 6 864 372 6 646 814

13. Pannon Egyetemért Alapítvány 8 682 478 8 720 652 8 767 227 8 825 743 8 870 561

14. Rudolf Kalman Óbudai Egyetemért Alapítvány 15 155 833 15 278 695 15 714 925 15 973 857 16 304 437

15. Soproni Egyetemért Alapítvány 6 132 949 6 297 639 6 441 808 6 559 261 6 742 679

16. Széchenyi István Egyetemért Alapítvány 17 743 663 18 056 688 18 375 778 18 691 896 19 003 412

17. Szegedi Tudományegyetemért Alapítvány 44 293 183 44 401 513 44 769 086 46 183 581 49 501 088

18. Színház- és Filmművészetért Alapítvány 4 487 587 5 072 878 5 020 144 5 258 497 5 111 691

19. Testnevelési Egyetemért Alapítvány 6 886 779 7 382 035 7 889 639 7 377 592 7 872 254

20. Tokaj-Hegyalja Egyetemért Alapítvány 1 650 719 1 650 720 1 650 720 1 650 720 650 720

21. Universitas Miskolcinensis Alapítvány 14 506 200 14 566 814 14 972 575 15 215 325 15 411 821

22. Universitas Quinqueecclesiensis Alapítvány 42 613 051 42 381 365 42 685 871 42 924 766 43 127 725

2. melléklet a 2021. évi CIII. törvényhez

 1. A Magyarország címerének és zászlajának használatáról, valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011. évi CCII. törvény 
2. melléklet IV. pontja a következő 21a. alponttal egészül ki:
„21a. A Nemzetközi Olimpiai Bizottság által szervezett nyári vagy téli olimpiai játékokon, továbbá a  Nemzetközi 
Paralimpiai Bizottság által szervezett nyári és téli paralimpiai játékokon (a  továbbiakban együtt: olimpiai és 
paralimpiai játékok) annak a  magyar állampolgárnak, aki a  magyar nemzeti válogatott tagjaként egyéni számban 
vagy csapattagként első, második vagy harmadik helyezést ért el (a továbbiakban együtt: érmes), valamint az érmes 
felkészítésében közreműködő sportszakember részére – az  olimpiai és paralimpiai játékok  évében – Magyar 
Érdemrend és Magyar Érdemkereszt a 20. pontban meghatározott kereteken felül is adományozható.”
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28. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a) 765. § (1) bekezdésében a „kéri” szövegrész helyébe az „indítványozza” szöveg,
b) 768.  § (1)  bekezdésében az  „amelyen a” szövegrész helyébe az  „amelyen törvény eltérő rendelkezése 

hiányában a” szöveg,
c) 769.  § (1)  bekezdésében a  „követően megkísérli” szövegrész helyébe a  „követően – a  769/A.  § 

(7) bekezdésében foglalt kivétellel – megkísérli” szöveg,
d) 769.  § (4)  bekezdésében a „bíróság a” szövegrész helyébe a „bíróság – a  769/A.  § (8)  bekezdésében foglalt 

kivétellel – a” szöveg,
e) 773.  § (2)  bekezdésében a „jelenléte kötelező” szövegrész helyébe a „jelenléte – a  (2a)  bekezdésben foglalt 

kivétellel – kötelező” szöveg,
f ) 773.  § (3)  bekezdésében a  „tárgyalásról értesíti” szövegrész helyébe a  „tárgyalásról – ha jelenléte 

a (2e) bekezdés értelmében nem kötelező – értesíti” szöveg,
g) 786. § (4) bekezdés b) pontjában a „kérheti” szövegrész helyébe az „indítványozhatja” szöveg és
h) 786. § (4) bekezdés c) pontjában a „kérelme” szövegrész helyébe az „indítványa” szöveg
lép.

11. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

29. § (1) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányzati igazgatási szerv a  kormányzati szolgálati jogviszony létesítéséről és megszűnéséről 
a (6) bekezdésben meghatározott módon tájékoztatja az MKK kijelölt szervét.”

 (2) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  MKK kijelölt szerve a  tagnyilvántartási adatok körében az  MKK 77.  § (3)  bekezdésében meghatározott 
feladatainak ellátása céljából kezeli a 3. melléklet szerinti közszolgálati alapnyilvántartás adatköréből a 3. melléklet 
I/A. 1–4., 9–11., I/B. 1–2., II.1., III.1., V.7.  pontjában és kizárólag a  korábban fennálló kormányzati szolgálati és 
közszolgálati jogviszony tekintetében a  3.  melléklet III.6., a  IV.1., az  V.1–2., 5. és 8.  pontjában foglalt, valamint 
a tagsági viszonyból eredő jogokkal és kötelezettségekkel összefüggésben keletkezett adatokat. Az MKK által kezelt 
adatokat a kormányzati igazgatási szerv a (6) bekezdésben meghatározott módon adja át az MKK részére. A kezelt 
adatokat a tagsági viszony megszűnését követő öt év elteltével törölni kell.”

 (3) A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 78. §-a a következő (5) és (6) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Az (1) és a (4) bekezdésben meghatározott adatokról és az azokban bekövetkezett változásokról a kormányzati 
igazgatási szerv minden hónap ötödik napjáig, a  Kormányzati Személyügyi Döntéstámogató Rendszerről szóló 
törvényben meghatározott informatikai rendszer útján – a  Kormány rendeletében meghatározott rendben  – 
közvetlenül nyújt adatszolgáltatást az MKK részére.
(6) Az  MKK tagnyilvántartásában a  kormánytisztviselő kezelt adatait az  (5)  bekezdés szerinti informatikai 
rendszerben képzett és az  (5)  bekezdés szerinti informatikai rendszerből átadott technikai azonosítóval kell 
azonosítani.”

30. §  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
a) 27.  § (2)  bekezdésében a „Program kivételével” szövegrész helyébe a „Program, valamint a  Belügyi Alapok 

2021–2027 (Belső Biztonsági Alap, Határigazgatási és Vízumpolitikai Eszköz és a Menekültügyi, Migrációs és 
Integrációs Alap) programjai kivételével” szöveg,

b) 182.  § (3)  bekezdésében a  „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira” szövegrész helyébe a „Nemzeti Földalapkezelő Szervezet Birtokpolitikai Tanácsának elnökére vagy 
tagjaira és a  START Garancia Pénzügyi Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság igazgatóságának 
vagy felügyelőbizottságának tagjaira” szöveg
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12. A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához,  
továbbá egyes nemzetközi nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló  
2019. évi XIV. törvény módosítása

31. §  A 2020. évi Dubaji Világkiállításon történő magyar megjelenés sikeres megvalósításához, továbbá egyes nemzetközi 
nagyeseményekhez kapcsolódó rendelkezésekről szóló 2019.  évi XIV.  törvény 9.  §-a a  következő (4)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) Az  állami tulajdonban álló, Budapest IX. kerület, belterület 38295/2 és 38295/4 helyrajzi számú ingatlanokat 
(a  továbbiakban együtt: Ingatlanok) „kivett beépítetlen terület” megnevezésű ingatlanként kell nyilvántartásba 
venni a  területnek multifunkcionális sport- és rendezvénycsarnokként történő későbbi használata céljából. 
A  művelés alól kivett terület elnevezése változásának átvezetésére irányuló eljárást a  BMSK Beruházási, Műszaki 
Fejlesztési, Sportüzemeltetési és Közbeszerzési Zártkörűen Működő Részvénytársaság kérelmére az  ingatlanügyi 
hatóságként eljáró Budapest Főváros Kormányhivatala folytatja le. A  művelés alól kivett terület elnevezése 
változásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek a  művelés alól 
kivett terület elnevezése változását, valamint az  Ingatlanok helyrajzi számát tartalmazó rendelkezésére kell 
hivatkozni,  további dokumentum benyújtása nem szükséges. Az  ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 
15 nap.”

13. A veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény módosítása

32. §  Nem lép hatályba a veszélyhelyzet megszűnésével összefüggő átmeneti szabályokról és a járványügyi készültségről 
szóló 2020. évi LVIII. törvény 333. §-a, 335. §-a és 337. § c) pontja.

14. A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény módosítása

33. §  A Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény
a) 53/A. § (2) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg,
b) 53/A. § (3) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
c) 53/A. § (4) bekezdésében a „készfizető kezességet” szövegrész helyébe a „kezességet” szöveg,
d) 53/A. § (5) bekezdésében a „készfizető kezesi” szövegrész helyébe a „kezesi” szöveg,
e) 53/A. § (6) bekezdésében a „készfizető kezesség” szövegrész helyébe a „kezesség” szöveg
lép.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke
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III. Kormányrendeletek

A Kormány 540/2021. (IX. 24.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő 
rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet, valamint a veszélyhelyzet ideje 
alatt a bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes rendelkezéseinek eltérő alkalmazásáról 
szóló 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011.  évi CXXVIII.  törvény 51/A.  §-ára, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő 
rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet módosítása

1. §  A veszélyhelyzet során a  személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő rendelkezések 
újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet] 
23. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„23.  § A Kjtv.-nek a  közjegyzői működés formájára vonatkozó rendelkezéseit akként kell alkalmazni, hogy 
a tevékenységét egyénileg folytató közjegyző 2022. december 31-éig a tevékenységét a Kjtv. 2021. december 31-én 
hatályos rendelkezései szerint tovább folytathatja egyénileg.”

2. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet a következő 40. §-sal egészül ki:
„40.  § (1) A  veszélyhelyzet ideje alatt – a  veszélyhelyzet során a  személy- és vagyonegyesítő szervezetek 
működésére vonatkozó eltérő rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet, valamint 
a veszélyhelyzet ideje alatt a bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes rendelkezéseinek eltérő 
alkalmazásáról szóló 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet módosításáról szóló 540/2021. (IX. 24.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Módr3.) hatálybalépését megelőzően hatályos 23. § alapján – ki nem írt pályázatok tekintetében 
a (2)–(4) bekezdésekben foglaltak szerint kell eljárni.
(2) A területi kamara a Kjtv. 18. § (2) bekezdése szerinti tájékoztatást a Módr. hatálybalépését követő 15 napon belül 
a MOKK részére küldi meg.
(3) A MOKK a (2) bekezdés szerinti határidő lejártát követő 30 napon belül összesítve küldi meg a tájékoztatásokat 
a miniszter részére.
(4) A  közjegyzői álláshelyre a  miniszter a  Kjtv. 18.  § (2) és (3)  bekezdése szerinti esetekben a  pályázatot 
a MOKK (3) bekezdés szerinti tájékoztatását követő 60 napon belül írja ki.”

3. §  Hatályát veszti az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 37. § (1) bekezdése.

2. A veszélyhelyzet ideje alatt a bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes 
rendelkezéseinek eltérő alkalmazásáról szóló 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet módosítása

4. §  A veszélyhelyzet ideje alatt a  bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes rendelkezéseinek 
eltérő alkalmazásáról szóló 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet] 
a következő 13–16. §-sal egészül ki:
„13.  § (1) Ha a  veszélyhelyzet ideje alatt a  személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő 
rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet, valamint a  veszélyhelyzet ideje alatt 
a  bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes rendelkezéseinek eltérő alkalmazásáról szóló 
531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet módosításáról szóló 540/2021. (IX. 24.) Korm. rendelettel (a  továbbiakban: 
Módr.) hatályon kívül helyezett 2. § (1) bekezdésében foglaltak alapján az igazságügyi alkalmazotti álláspályázatok 
kiírásához kapcsolódó egyes eljárási cselekményekre még nem került sor, az  azokra vonatkozó határidő 
újrakezdődik a Módr. hatálybalépését követő első napon.
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rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet, valamint a  veszélyhelyzet ideje alatt 
a  bírósági és ügyészségi szervezeti és jogállási törvények egyes rendelkezéseinek eltérő alkalmazásáról szóló 
531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet módosításáról szóló 540/2021. (IX. 24.) Korm. rendelettel (a  továbbiakban: 
Módr.) hatályon kívül helyezett 2. § (1) bekezdésében foglaltak alapján az igazságügyi alkalmazotti álláspályázatok 
kiírásához kapcsolódó egyes eljárási cselekményekre még nem került sor, az  azokra vonatkozó határidő 
újrakezdődik a Módr. hatálybalépését követő első napon.
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(2) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 2.  § (2)  bekezdésében foglaltak alapján a  folyamatban lévő igazságügyi 
alkalmazotti álláspályázati eljárás soron következő eljárási cselekményének lefolytatására nem került sor, vagy
b) a veszélyhelyzet ideje alatt a folyamatban lévő igazságügyi alkalmazotti álláspályázati eljárások lefolytatása nem 
lehetséges,
a soron következő eljárási cselekményt az  akadály megszűnését, de legkésőbb a  veszélyhelyzet megszűnését 
követően kell megtenni, azzal, hogy az  eljárási cselekmény elvégzésére meghatározott határidő kezdőnapja 
az akadály, illetve a veszélyhelyzet megszűnését követő nap.
14.  § (1) A  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 4.  § (1)  bekezdése alapján – az  ítélőtábla, a  törvényszék és 
járásbíróság elnöke, valamint a  Kúria, az  ítélőtábla, a  törvényszék és a  járásbíróság elnökhelyettese, továbbá 
a  kollégiumvezető, a  kollégiumvezető-helyettes, a  csoportvezető és a  csoportvezető-helyettes [a  továbbiakban 
az (1)–(3) bekezdésben együtt: bírósági vezető] esetében – meghosszabbodott bírósági vezetői kinevezések tartama 
a Módr. hatálybalépésétől számított 30. napon lejár.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti bírósági vezetői állások esetében a  még ki nem írt bírósági vezetői pályázatot 
a Módr. hatálybalépését követően haladéktalanul ki kell írni.
(3) Ha a  bírósági vezetői álláspályázat elbírálása az  (1)  bekezdés szerinti határidőig nem történik meg, a  bírósági 
vezetői pályázat elbírálásáig a kinevezésre jogosult a bírósági vezetői állást megbízás útján töltheti be.
(4) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 4.  § (2)  bekezdésében foglaltak alapján a  folyamatban lévő vezetői 
álláspályázati eljárás soron következő eljárási cselekményének lefolytatására nem került sor, vagy
b) a veszélyhelyzet ideje alatt a folyamatban lévő vezetői álláspályázati eljárások lefolytatása nem lehetséges,
a soron következő eljárási cselekményt az  akadály megszűnését, de legkésőbb a  veszélyhelyzet megszűnését 
követően kell megtenni, azzal, hogy az  eljárási cselekmény elvégzésére meghatározott határidő kezdőnapja 
az akadály, illetve a veszélyhelyzet megszűnését követő nap.
(5) Ha
a) a Módr.-rel hatályon kívül helyezett 4. § (3) bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű bírói testületi 
tagi megbízatás tekintetében az új testületi tag megválasztása nem volt lefolytatható, vagy
b) a Módr. hatálybalépését követően a veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű bírói testületi tagi megbízatás 
tekintetében az új tag megválasztása nem folytatható le,
a határozott idő meghosszabbodik az  új tag megválasztásáig, azzal, hogy ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig 
a választásra nem kerül sor, azt legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell tartani.
15.  § (1) Ha a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 7.  § (1)  bekezdésében foglaltak alapján a  bírói álláspályázatok 
kiírásához kapcsolódó egyes eljárási cselekményekre még nem került sor, az  azokra vonatkozó határidő 
újrakezdődik a Módr. hatálybalépését követő első napon.
(2) Ha
a) a Módr.-rel hatályon kívül helyezett 7. § (2) bekezdésében foglaltak alapján a folyamatban lévő bírói álláspályázati 
eljárás soron következő eljárási cselekményének lefolytatására nem került sor, vagy
b) a veszélyhelyzet ideje alatt a folyamatban lévő bírói álláspályázati eljárások lefolytatása nem lehetséges,
a soron következő eljárási cselekményt az  akadály megszűnését, de legkésőbb a  veszélyhelyzet megszűnését 
követően kell megtenni, azzal, hogy az  eljárási cselekmény elvégzésére meghatározott határidő kezdőnapja 
az akadály, illetve a veszélyhelyzet megszűnését követő nap.
(3) Ha
a) a Módr.-rel hatályon kívül helyezett 7. § (6) bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű bírói kinevezés 
tekintetében a határozatlan idejű kinevezéshez vagy a határozott idejű kinevezés meghosszabbításához szükséges 
intézkedések, eljárások nem voltak lefolytathatóak, vagy
b) a  Módr. hatálybalépését követően a  veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű kinevezés tekintetében 
a  határozatlan idejű kinevezéshez vagy határozott idejű kinevezés meghosszabbításához szükséges intézkedések, 
eljárások nem folytathatóak le,
a határozott idő meghosszabbodik a szükséges intézkedések, eljárások lefolytatásáig, kivéve, ha a bíró a nyilatkozata 
szerint nem kéri a határozatlan idejű kinevezését vagy a határozott idejű kinevezése meghosszabbítását.
(4) Ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig a  szükséges intézkedések és eljárások a  (3)  bekezdés szerint nem kerülnek 
lefolytatásra, azokat legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell kezdeni.
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16. § (1) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (1)  bekezdésében foglaltak alapján az  ügyészségi alkalmazotti 
álláspályázatok elbírálásához kapcsolódó eljárási cselekményt nem lehetett foganatosítani, vagy
b) az ügyészségi alkalmazotti álláspályázatok elbírálásához kapcsolódó eljárási cselekményekre vonatkozó határidő 
a veszélyhelyzet ideje alatt jár le, és a veszélyhelyzet ideje alatt az eljárási cselekményt nem lehet foganatosítani,
a határidő újrakezdődik az akadály megszűnését követő, de legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követő első 
napon.
(2) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (5)  bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű ügyészségi 
alkalmazotti kinevezés tekintetében a  határozatlan idejű vagy az  újabb határozott idejű kinevezéshez szükséges 
intézkedések, eljárások nem voltak lefolytathatóak, vagy
b) a  Módr. hatálybalépését követően a  veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű kinevezés tekintetében 
a  határozatlan idejű vagy az  újabb határozott idejű kinevezés meghosszabbításához szükséges intézkedések, 
eljárások nem folytathatóak le,
a határozott idő meghosszabbodik a szükséges intézkedések, eljárások lefolytatásáig.
(3) Ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig a  szükséges intézkedések és eljárások a  (2)  bekezdés szerint nem kerülnek 
lefolytatásra, azokat legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell kezdeni.
(4) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (8)  bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű ügyészségi 
testületi tagi megbízatás tekintetében az új testületi tag megválasztása nem volt lefolytatható, vagy
b) a  Módr. hatálybalépését követően a  veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű ügyészségi testületi tagi 
megbízatás tekintetében az új tag megválasztása nem folytatható le,
a határozott idő meghosszabbodik az  új tag megválasztásáig, azzal, hogy ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig 
a választásra nem kerül sor, azt legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell tartani.”

5. §  Hatályát veszti az 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet
a) 2. § (1) és (2) bekezdése,
b) 4. § (1)–(3) bekezdése,
c) 7. § (1), (2) és (6) bekezdése, valamint
d) 9. § (1), (5), (6) és (8) bekezdése.

3. Záró rendelkezések

6. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 8. napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

2082 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 175. szám 8151

16. § (1) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (1)  bekezdésében foglaltak alapján az  ügyészségi alkalmazotti 
álláspályázatok elbírálásához kapcsolódó eljárási cselekményt nem lehetett foganatosítani, vagy
b) az ügyészségi alkalmazotti álláspályázatok elbírálásához kapcsolódó eljárási cselekményekre vonatkozó határidő 
a veszélyhelyzet ideje alatt jár le, és a veszélyhelyzet ideje alatt az eljárási cselekményt nem lehet foganatosítani,
a határidő újrakezdődik az akadály megszűnését követő, de legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követő első 
napon.
(2) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (5)  bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű ügyészségi 
alkalmazotti kinevezés tekintetében a  határozatlan idejű vagy az  újabb határozott idejű kinevezéshez szükséges 
intézkedések, eljárások nem voltak lefolytathatóak, vagy
b) a  Módr. hatálybalépését követően a  veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű kinevezés tekintetében 
a  határozatlan idejű vagy az  újabb határozott idejű kinevezés meghosszabbításához szükséges intézkedések, 
eljárások nem folytathatóak le,
a határozott idő meghosszabbodik a szükséges intézkedések, eljárások lefolytatásáig.
(3) Ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig a  szükséges intézkedések és eljárások a  (2)  bekezdés szerint nem kerülnek 
lefolytatásra, azokat legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell kezdeni.
(4) Ha
a) a  Módr.-rel hatályon kívül helyezett 9.  § (8)  bekezdése alapján meghosszabbodott határozott idejű ügyészségi 
testületi tagi megbízatás tekintetében az új testületi tag megválasztása nem volt lefolytatható, vagy
b) a  Módr. hatálybalépését követően a  veszélyhelyzet idején lejáró határozott idejű ügyészségi testületi tagi 
megbízatás tekintetében az új tag megválasztása nem folytatható le,
a határozott idő meghosszabbodik az  új tag megválasztásáig, azzal, hogy ha a  veszélyhelyzet megszűnéséig 
a választásra nem kerül sor, azt legkésőbb a veszélyhelyzet megszűnését követően haladéktalanul meg kell tartani.”

5. §  Hatályát veszti az 531/2020. (XI. 28.) Korm. rendelet
a) 2. § (1) és (2) bekezdése,
b) 4. § (1)–(3) bekezdése,
c) 7. § (1), (2) és (6) bekezdése, valamint
d) 9. § (1), (5), (6) és (8) bekezdése.

3. Záró rendelkezések

6. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 8. napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 541/2021. (IX. 24.) Korm. rendelete
az új lakások építéséhez, vásárlásához kapcsolódó lakáscélú támogatásról szóló 16/2016. (II. 10.)  
Korm. rendelet módosításáról, valamint a családok támogatásaival összefüggő egyes kormányrendeletek 
módosításáról szóló 530/2021. (IX. 14.) Korm. rendelet eltérő szöveggel történő hatálybalépéséről

A Kormány az  Alaptörvény 15.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az új lakások építéséhez, vásárlásához kapcsolódó lakáscélú támogatásról szóló 16/2016. (II. 10.) Korm. rendelet  
(a továbbiakban: R.) 61. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A hitelintézetet az általa jogszerűen folyósított
a) családi otthonteremtési kedvezmény összege után 2% költségtérítés illeti meg, amelyet a családi otthonteremtési 
kedvezménnyel,
b) 72. § (2) bekezdés b) pontja szerinti otthonteremtési kamattámogatással érintett kölcsön összege után egyszeri 
1,5% költségtérítés illeti meg, amelyet a kamattámogatással
együtt számol el a központi költségvetéssel.”

2. §  Az R. 72. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az otthonteremtési kamattámogatás mértéke megegyezik
a) – ideértve a 73. § (13) bekezdés b) pontjában foglalt esetet is – a 73. § (1) bekezdése szerint meghatározott ügyleti 
kamat 3 százalékponttal csökkentett,
b) a  magyar állam vagy a  magyar állam kizárólagos tulajdonában álló gazdasági társaság által biztosított 
hitelkeretből a hitelintézet által új lakás vásárlása vagy építése céljára közvetlenül vagy közvetetten továbbhitelezett 
kölcsön esetén a 73. § (1) bekezdés c) pontja szerinti ügyleti kamat
mértékével.”

3. § (1) Az R. 73. § (1) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
[A szerződésszerű teljesítés esetén – a 72.  § (3)  bekezdése szerinti időszakban – a hitelintézet kizárólag olyan ügyleti 
kamatot számít fel, amely legalább egyéves időszakra vonatkozóan állandó. A  kölcsön törlesztése során felszámított 
ügyleti kamat éves mértéke – a 72. § (3) bekezdése szerinti időszakban – nem haladja meg:]
„c) a 72. § (2) bekezdés b) pontja szerinti kölcsön esetében a 2,5%-ot.”

 (2) Az R. 73. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A támogatott személy a támogatás időszakában
a) az  e  rendeletben meghatározott mértékű otthonteremtési kamattámogatással csökkentett mértékű ügyleti 
kamatot fizet,
b) a 72. § (2) bekezdés b) pontja szerinti kölcsön esetében ügyleti kamatot nem fizet, azzal, hogy a  (13) bekezdés 
b) pontjában foglaltak bekövetkezése esetén az a) pont szerinti mértékű ügyleti kamatot fizet.”

 (3) Az R. 73. §-a a következő (13) bekezdéssel egészül ki:
„(13) A 72. § (2) bekezdés b) pontja szerinti kölcsön esetében a hitelintézet a kölcsönszerződés szerinti kamatot
a) a kamattámogatásnak az e fejezet szerinti feltételekkel összefüggő megszűnése esetén az (1) bekezdés c) pontja 
szerinti mérték,
b) a 72. § (2) bekezdés b) pontja szerinti kölcsön feltételeinek való meg nem felelés esetén az (1) bekezdés a) vagy 
b) pontjában, valamint (10) bekezdésében foglaltak,
c) az a) és a b) pontban említett feltételek együttes bekövetkezése esetén a (12) bekezdésben foglaltak
alapján állapítja meg.”

4. §  Az R. 78.  § (1)  bekezdésében az „– a  61.  § (2)  bekezdésében foglaltak kivételével – a  46–67.  §-ban,” szövegrész 
helyébe az „– a 72. § (2) bekezdés a) pontja szerinti kölcsön esetében a 61. § (2) bekezdésében foglaltak kivételével – 
a 46–67. §-ban,” szöveg lép.
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5. § (1) A családok támogatásaival összefüggő egyes kormányrendeletek módosításáról szóló 530/2021. (IX. 14.)  
Korm. rendelet (a továbbiakban: Módr.) 8. §-a a következő szöveggel lép hatályba:
„8. § Az R1. a következő 93. §-sal egészül ki:
„93.  § (1) Azon támogatott személyek tekintetében, akiknél a  gyermekvállalási határidő a  veszélyhelyzet 
kihirdetéséről szóló 40/2020. (III. 11.) Korm. rendelet szerinti veszélyhelyzet kezdete és a  Módr6. hatálybalépése 
közötti időszakban telt le, a Módr6.-tal megállapított 34. § (3) bekezdését, valamint 57. § (1), (3) és (10) bekezdését 
azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  azokban foglalt 30 napos, 90 napos, illetve 120 napos határidő 
számításának kezdő időpontja a Módr6. hatálybalépésének napja.
(2) Ha az  (1)  bekezdés szerinti esetben a  családi otthonteremtési kedvezmény visszafizetésére való felhívás 
a Módr6. hatálybalépését megelőzően már megtörtént, akkor azt a Módr6. hatálybalépését követő öt napon belül  
– a támogatott személy egyidejű értesítése mellett – hivatalból vissza kell vonni.
(3) Azon igénylő tekintetében, akinél a  Módr6. hatálybalépése napján a  Módr6.-tal megállapított 31/A.  § szerinti 
egyéves határidőből kevesebb, mint 90 nap van hátra, a 31/A. §-t azzal az eltéréssel kell alkalmazni, hogy a családi 
otthonteremtési kedvezmény iránti kérelmét a Módr6. hatálybalépését követő 90 napon belül nyújthatja be.
(4) A  Módr6.-tal megállapított 15.  §-t a  Módr6. hatálybalépése előtt megkezdett, folyamatban lévő eljárásokra, 
illetve 49. § (1) bekezdését a már létrejött támogatási jogviszonyokra is alkalmazni kell.””

 (2) A Módr. 15. §-a a következő szöveggel lép hatályba:
„15. § Az R2. a következő 65. §-sal egészül ki:
„65.  § (1) Azon támogatott személyek tekintetében, akiknél a  gyermekvállalási határidő a  veszélyhelyzet 
kihirdetéséről szóló 40/2020. (III. 11.) Korm. rendelet szerinti veszélyhelyzet kezdete és a  családok támogatásaival 
összefüggő egyes kormányrendeletek módosításáról szóló 530/2021. (IX. 14.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 
Módr7.) hatálybalépése közötti időszakban telt le, a  Módr7.-tel megállapított 20.  § (6)  bekezdését, valamint 39.  §  
(1), (3) és (10)  bekezdését azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  azokban foglalt 30 napos, 90 napos, illetve  
120 napos határidő számításának kezdő időpontja a Módr7. hatálybalépésének napja.
(2) Ha az  (1)  bekezdés szerinti esetben a  családi otthonteremtési kedvezmény visszafizetésére való felhívás  
a Módr7. hatálybalépését megelőzően már megtörtént, akkor azt a Módr7. hatálybalépését követő öt napon belül 
vissza kell vonni, és erről egyidejűleg a támogatott személyt értesíteni kell.
(3) Azon igénylő tekintetében, akinél a  Módr7. hatálybalépése napján a  Módr7.-tel megállapított 14.  § 
(11)  bekezdése szerinti egyéves határidőből kevesebb, mint 90 nap van hátra, a  14.  § (11)  bekezdését azzal 
az eltéréssel kell alkalmazni, hogy a családi otthonteremtési kedvezmény iránti kérelmét a Módr7. hatálybalépését 
követő 90 napon belül nyújthatja be.
(4) A Módr7.-tel megállapított 14. § (1) bekezdés b) pontját a Módr7. hatálybalépése előtt megkezdett folyamatban 
lévő eljárásokra, illetve a 41. § (1) bekezdés b) pontját a már létrejött támogatási jogviszonyokra is alkalmazni kell.””

6. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2021. szeptember 29. napján lép hatályba.
 (2) Az 1–4. § 2021. október 4. napján lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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5. § (1) A családok támogatásaival összefüggő egyes kormányrendeletek módosításáról szóló 530/2021. (IX. 14.)  
Korm. rendelet (a továbbiakban: Módr.) 8. §-a a következő szöveggel lép hatályba:
„8. § Az R1. a következő 93. §-sal egészül ki:
„93.  § (1) Azon támogatott személyek tekintetében, akiknél a  gyermekvállalási határidő a  veszélyhelyzet 
kihirdetéséről szóló 40/2020. (III. 11.) Korm. rendelet szerinti veszélyhelyzet kezdete és a  Módr6. hatálybalépése 
közötti időszakban telt le, a Módr6.-tal megállapított 34. § (3) bekezdését, valamint 57. § (1), (3) és (10) bekezdését 
azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  azokban foglalt 30 napos, 90 napos, illetve 120 napos határidő 
számításának kezdő időpontja a Módr6. hatálybalépésének napja.
(2) Ha az  (1)  bekezdés szerinti esetben a  családi otthonteremtési kedvezmény visszafizetésére való felhívás 
a Módr6. hatálybalépését megelőzően már megtörtént, akkor azt a Módr6. hatálybalépését követő öt napon belül  
– a támogatott személy egyidejű értesítése mellett – hivatalból vissza kell vonni.
(3) Azon igénylő tekintetében, akinél a  Módr6. hatálybalépése napján a  Módr6.-tal megállapított 31/A.  § szerinti 
egyéves határidőből kevesebb, mint 90 nap van hátra, a 31/A. §-t azzal az eltéréssel kell alkalmazni, hogy a családi 
otthonteremtési kedvezmény iránti kérelmét a Módr6. hatálybalépését követő 90 napon belül nyújthatja be.
(4) A  Módr6.-tal megállapított 15.  §-t a  Módr6. hatálybalépése előtt megkezdett, folyamatban lévő eljárásokra, 
illetve 49. § (1) bekezdését a már létrejött támogatási jogviszonyokra is alkalmazni kell.””

 (2) A Módr. 15. §-a a következő szöveggel lép hatályba:
„15. § Az R2. a következő 65. §-sal egészül ki:
„65.  § (1) Azon támogatott személyek tekintetében, akiknél a  gyermekvállalási határidő a  veszélyhelyzet 
kihirdetéséről szóló 40/2020. (III. 11.) Korm. rendelet szerinti veszélyhelyzet kezdete és a  családok támogatásaival 
összefüggő egyes kormányrendeletek módosításáról szóló 530/2021. (IX. 14.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 
Módr7.) hatálybalépése közötti időszakban telt le, a  Módr7.-tel megállapított 20.  § (6)  bekezdését, valamint 39.  §  
(1), (3) és (10)  bekezdését azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  azokban foglalt 30 napos, 90 napos, illetve  
120 napos határidő számításának kezdő időpontja a Módr7. hatálybalépésének napja.
(2) Ha az  (1)  bekezdés szerinti esetben a  családi otthonteremtési kedvezmény visszafizetésére való felhívás  
a Módr7. hatálybalépését megelőzően már megtörtént, akkor azt a Módr7. hatálybalépését követő öt napon belül 
vissza kell vonni, és erről egyidejűleg a támogatott személyt értesíteni kell.
(3) Azon igénylő tekintetében, akinél a  Módr7. hatálybalépése napján a  Módr7.-tel megállapított 14.  § 
(11)  bekezdése szerinti egyéves határidőből kevesebb, mint 90 nap van hátra, a  14.  § (11)  bekezdését azzal 
az eltéréssel kell alkalmazni, hogy a családi otthonteremtési kedvezmény iránti kérelmét a Módr7. hatálybalépését 
követő 90 napon belül nyújthatja be.
(4) A Módr7.-tel megállapított 14. § (1) bekezdés b) pontját a Módr7. hatálybalépése előtt megkezdett folyamatban 
lévő eljárásokra, illetve a 41. § (1) bekezdés b) pontját a már létrejött támogatási jogviszonyokra is alkalmazni kell.””

6. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2021. szeptember 29. napján lép hatályba.
 (2) Az 1–4. § 2021. október 4. napján lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 543/2021. (IX. 24.) Korm. rendelete
a büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvénynek a veszélyhelyzet idején történő eltérő alkalmazásáról

A Kormány
az Alaptörvény 53. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a katasztrófavédelemről 
és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A. §-ára,
a 3.  § tekintetében az  Alaptörvény 53.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a  koronavírus-
világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 298.  § (1)  bekezdésétől eltérően, ha a  terhelttel szemben 
életfogytig tartó szabadságvesztéssel is büntethető bűncselekmény miatt van folyamatban büntetőeljárás,  
és a  veszélyhelyzet kihirdetéséről szóló 478/2020. (XI. 3.) Korm. rendelet szerinti, illetve a  veszélyhelyzet 
kihirdetéséről és a  veszélyhelyzeti intézkedések hatálybalépéséről szóló 27/2021. (I. 29.) Korm. rendelet szerinti 
veszélyhelyzet ideje alatt a koronavírus-világjárvány akadályozta az előkészítő ülés, illetve a tárgyalás megtartását, 
a négy évet meghaladó tartamú letartóztatás legfeljebb 2022. szeptember 30-ig tarthat.

2. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2021. szeptember 30-án lép hatályba.
 (2) A 3. § 2021. október 14-én lép hatályba.

3. § (1) A  Kormány e  rendelet hatályát a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 
hatályvesztéséig meghosszabbítja.

 (2) Ez  a  rendelet a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény hatályvesztésekor hatályát 
veszti.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 544/2021. (IX. 24.) Korm. rendelete
a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110.  § (1)  bekezdés 27.  pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 2. § 8. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában:)
„8. Európai Gazdasági Térségben működő felsőoktatási intézmény (a  továbbiakban: EGT felsőoktatási intézmény): 
a  9.  pontban foglaltak kivételével az  a  felsőoktatási intézmény, amely államilag elismert az  Európai Unió 
tagállamában vagy az  Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásban részes más államban, illetve abban 
az  államban, amelynek állampolgára az  Európai Közösség és tagállamai, valamint az  Európai Gazdasági Térségről 
szóló megállapodásban nem részes állam között létrejött nemzetközi szerződés alapján a  szabad mozgás és 
tartózkodás joga tekintetében az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásban részes állam állampolgárával 
azonos jogállást élvez, továbbá a  Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az  államilag elismert 
felsőoktatási intézménye, ha azzal a hitelfelvevő 2021. január 1-jét megelőzően hallgatói jogviszonyban állt;”

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 548/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
a gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az építőipari ellátásbiztonság szempontjából 
stratégiai jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos regisztrációs eljárásról és egyéb 
intézkedésekről szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az  építőipari ellátásbiztonság szempontjából stratégiai 
jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos regisztrációs eljárásról és egyéb intézkedésekről 
szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet] a következő 11/A. §-sal  
egészül ki:
„11/A.  § A  6/A.  § alapján közigazgatási bírság a  gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az  építőipari 
ellátásbiztonság szempontjából stratégiai jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos 
regisztrációs eljárásról és egyéb intézkedésekről szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet módosításáról szóló 
548/2021. (IX. 28.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Módr.) hatálybalépése és a Módr. hatálybalépését követő 10. nap 
közötti építőanyag-értékesítésre, illetve -kivitelre nem szabható ki.”

2. §  A 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet
a) 2. § (2) bekezdés e) pontjában a „2021. szeptember 30.” szövegrész helyébe a „2022. január 3.” szöveg,
b) 1. mellékletében foglalt táblázat A:22 mezőjében a „4407” szövegrész helyébe a „4407 ex.44079” szöveg
lép.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 549/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
az egyes továbbadott támogatások kihelyezésének részletes szabályairól szóló  
187/2019. (VII. 30.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 15. pont a) és b) alpontjában és 15a. pontjában, 
valamint a foglalkoztatást elősegítő szolgáltatásokról és támogatásokról, valamint a foglalkoztatás felügyeletéről szóló 2020. évi 
CXXXV. törvény 12.  § c)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott 
feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az egyes továbbadott támogatások kihelyezésének részletes szabályairól szóló 187/2019. (VII. 30.) Korm. rendelet
a) 1.  § b)  pontjában a  „mini bölcsőde,” szövegrész helyébe a  „mini bölcsőde, valamint a  napközbeni 

gyermekfelügyeletet nyújtó szolgáltató,” szöveg,
b) 30. § (1) bekezdésében az „1., a 2. és az 5. célterületen” szövegrész helyébe az „1–5. célterületen” szöveg,
c) 54/L. § (1) bekezdésében az „új telephelyén vagy fióktelepén működő,” szövegrész helyébe a „működő vagy új 

telephelyén vagy fióktelepén” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 548/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
a gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az építőipari ellátásbiztonság szempontjából 
stratégiai jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos regisztrációs eljárásról és egyéb 
intézkedésekről szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az  építőipari ellátásbiztonság szempontjából stratégiai 
jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos regisztrációs eljárásról és egyéb intézkedésekről 
szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet] a következő 11/A. §-sal  
egészül ki:
„11/A.  § A  6/A.  § alapján közigazgatási bírság a  gazdaság újraindítása érdekében meghozandó, az  építőipari 
ellátásbiztonság szempontjából stratégiai jelentőségű nyersanyagok és termékek kivitelével kapcsolatos 
regisztrációs eljárásról és egyéb intézkedésekről szóló 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet módosításáról szóló 
548/2021. (IX. 28.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Módr.) hatálybalépése és a Módr. hatálybalépését követő 10. nap 
közötti építőanyag-értékesítésre, illetve -kivitelre nem szabható ki.”

2. §  A 402/2021. (VII. 8.) Korm. rendelet
a) 2. § (2) bekezdés e) pontjában a „2021. szeptember 30.” szövegrész helyébe a „2022. január 3.” szöveg,
b) 1. mellékletében foglalt táblázat A:22 mezőjében a „4407” szövegrész helyébe a „4407 ex.44079” szöveg
lép.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 549/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
az egyes továbbadott támogatások kihelyezésének részletes szabályairól szóló  
187/2019. (VII. 30.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 15. pont a) és b) alpontjában és 15a. pontjában, 
valamint a foglalkoztatást elősegítő szolgáltatásokról és támogatásokról, valamint a foglalkoztatás felügyeletéről szóló 2020. évi 
CXXXV. törvény 12.  § c)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott 
feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az egyes továbbadott támogatások kihelyezésének részletes szabályairól szóló 187/2019. (VII. 30.) Korm. rendelet
a) 1.  § b)  pontjában a  „mini bölcsőde,” szövegrész helyébe a  „mini bölcsőde, valamint a  napközbeni 

gyermekfelügyeletet nyújtó szolgáltató,” szöveg,
b) 30. § (1) bekezdésében az „1., a 2. és az 5. célterületen” szövegrész helyébe az „1–5. célterületen” szöveg,
c) 54/L. § (1) bekezdésében az „új telephelyén vagy fióktelepén működő,” szövegrész helyébe a „működő vagy új 

telephelyén vagy fióktelepén” szöveg
lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 550/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110. § (1) bekezdés 27. pontjában, valamint a felnőttképzésről 
szóló 2013. évi LXXVII. törvény 28.  § (2)  bekezdés e)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet (a  továbbiakban: R.) 34/F.  §-a a  következő 
(3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  29/A.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti hitelre a  2021/2022-es tanév második félév zárását követően 
a  2022/2023-as tanév kezdetéig kizárólag az  a  hallgató jogosult, aki a  2021/2022-es tanév második félévének 
utolsó napján aktív hallgatói jogviszonnyal rendelkezett, azonban végbizonyítványt nem szerzett, és a hiteligénylés 
időpontjában a hallgatói jogviszonya nem szűnt meg.”

2. §  Az R. 29/A. § (5) bekezdésében a „2021. június 30.” szövegrész helyébe a „2022. szeptember 30.” szöveg lép.

3. §  Ez a rendelet 2021. október 1-jén lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 551/2021. (IX. 28.) Korm. rendelete
az egyes kimagasló sporteredmények állami jutalmáról szóló 200/2013. (VI. 13.) Korm. rendelet 
módosításáról

A Kormány a  sportról szóló 2004.  évi I.  törvény 79.  § (1)  bekezdés b)  pont bj)  alpontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az egyes kimagasló sporteredmények állami jutalmáról szóló 200/2013. (VI. 13.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 
2. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Állami jutalom a  sport világesemény versenykiírásában szereplő hivatalos, állandó versenyprogramjában 
szereplő versenyszámban szerzett (1) bekezdés szerinti helyezés után akkor nyújtható, ha a sport világeseményen 
legalább három földrész államainak versenyzői vettek részt, és
a) ha a sport világeseményt nemzetközi kvalifikációs versenyrendszer alapján rendezték, a kvalifikációs versenyeken 
részt vett államok száma az  állami jutalomra jogosító versenyeredmény szerinti sportági versenyszámban 
legalább 15, nyári és téli paralimpiai játékok esetében legalább 10 volt; vagy
b) ha a  sport világeseményt nem nemzetközi kvalifikációs versenyrendszer alapján rendezték, a  sport 
világeseményen részt vett államok száma legalább 40 volt, és
ba) egyéni versenyszámban legalább 12 állam, a nyári és téli paralimpiai játékok esetében legalább 10 állam,
bb) páros versenyszámban legalább 12 állam, a nyári és téli paralimpiai játékok esetében legalább 10 állam,
bc) egyéni sportágak 3–8 fős csapatversenyszámában legalább 10 állam,
bd) csapatsportágban legalább 12 állam, a nyári és téli paralimpiai játékok esetében legalább 10 állam
versenyzői szerepeltek.”
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III. Kormányrendeletek

A Kormány 560/2021. (IX. 30.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzetre tekintettel a gyermeket nevelő magánszemélyek adóvisszatérítéséről

A Kormány
az Alaptörvény 53. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a katasztrófavédelemről 
és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A. §-ára,
a 10.  § tekintetében az  Alaptörvény 53.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a  koronavírus-
világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A családi kedvezményre jogosult magánszemélyek többlet személyi jövedelemadó kedvezménye

1. § (1) Ha a  magánszemély a  személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény (a továbbiakban: Szja tv.) 29/A.  § 
(3)  bekezdése szerint – figyelemmel az  Szja tv. 29/B.  § (5)  bekezdésére is – a  2021. év bármely napján családi 
kedvezményre jogosult, akkor is, ha a családi kedvezményt nem veszi igénybe, vagy nem ő veszi igénybe 
(a továbbiakban: magánszemély), az  Szja tv. szerinti összevont (az adóalap-kedvezmények levonása után 
megállapított) adóalapja 2021. évi adójának az  adókedvezmények levonása utáni részét a  (2)  bekezdés szerinti 
értékhatárig nem köteles megfizetni (a továbbiakban: kedvezmény).

 (2) A  kedvezmény összege legfeljebb a  2020. év december hónapjára a  Központi Statisztikai Hivatal által a  teljes 
munkaidőben alkalmazásban állók tekintetében közzétett nemzetgazdasági szintű bruttó havi átlagkereset 
tizenkétszeresének az adó Szja tv. 8. § (1) bekezdése szerinti százaléka, ezer forintra kerekítve.

 (3) A  kedvezmény összege ezer forint, ha a  magánszemély összevont (az adóalap-kedvezmények levonása után 
megállapított) adóalapja 2021. évi adójának az  adókedvezmények levonása utáni része legalább egy forint,  
de az ezer forintot nem éri el.

 (4) A  kedvezményt az  állami adó- és vámhatóság az  Szja tv. 12/B.  §-a szerinti, az  adóhatóság által elkészített bevallási 
tervezetben (a továbbiakban: bevallási tervezet) érvényesíti, ha a  rendelkezésére álló adatokból [ideértve 
a magánszemély (6) bekezdés szerinti nyilatkozatát és a 2. § (1) bekezdés a) pontja szerinti adatszolgáltatás adatait is]  
a magánszemély jogosultsága megállapítható.

 (5) Ha a magánszemély a kedvezményt az adóhatóság közreműködése nélkül elkészített bevallásában (a továbbiakban: 
bevallás) veszi igénybe, vagy azt a  bevallási tervezet nem tartalmazza, a  bevallásban, a  bevallási tervezet 
kiegészítésében feltünteti
a) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerinti kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult,
b) ha a jogosultság magzatra tekintettel illeti meg, jogosultságának e jogcímét,
c) a kedvezmény összegét és az  annak kiutalásához szükséges adatokat (belföldi fizetési számlaszámát vagy 

postai utalási címét) és
d) annak a  magánszemélynek a  nevét és adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 

tekintettel jogosult családi kedvezményre.
 (6) A  magánszemély a  családi kedvezményre való jogosultságáról és az  (1)  bekezdés szerinti kedvezmény alapján 

az  őt megillető adóvisszatérítés kiutalásának teljesítéséhez szükséges adatokról (belföldi fizetési számlaszám, 
postai utalási cím) 2021. december 31-ig elektronikus úton vagy papír alapon nyilatkozatot tehet az állami adó- és 
vámhatóságnak. A magánszemély a nyilatkozatban feltünteti
a) nevét, adóazonosító számát,
b) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerint kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult,
c) ha a jogosultság magzatra tekintettel illeti meg, jogosultságának e jogcímét és
d) annak a  magánszemélynek a  nevét, adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 

tekintettel jogosult családi kedvezményre.
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 (7) A  (6)  bekezdés szerinti nyilatkozat megtételére előírt határidő elmulasztása a  nyilatkozat megtétele tekintetében 
jogvesztő, azonban az (1) bekezdés szerinti kedvezményre való jogosultságot nem érinti.

2. § (1) A kedvezményre az állami adó- és vámhatóság 2022. február 15-ig előleget utal ki abban az esetben, ha
a) a magánszemély kedvezményre való jogosultsága az  állami adó- és vámhatóság rendelkezésére álló 

adatok alapján megállapítható [ideértve a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozatát 
és a  veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében 
a személyijövedelemadó-bevallási tervezet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról 
szóló 470/2021. (VIII. 6.) Korm. rendelet (a továbbiakban: kormányrendelet) szerint az  állami adó- és 
vámhatóság részére teljesített adatszolgáltatásokat is],

b) a kiutalás teljesítéséhez szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám vagy postai utalási cím) 
a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozata vagy a  kormányrendelet szerinti adatszolgáltatás 
alapján rendelkezésre állnak, és

c) a magánszemély az előleg kiutalásáig nem nyújtott be a 2021. évre vonatkozóan bevallást.
 (2) Ha a magánszemély 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozata és a kormányrendelet szerinti adatszolgáltatások alapján 

a  kiutaláshoz szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám, postai utalási cím) ellentmondanak egymásnak, 
az állami adó- és vámhatóság az 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozat szerint teljesíti a kiutalást.

 (3) Az  (1)  bekezdés szerinti előleg összege a  magánszemélytől a  2021. év tekintetében a  kifizetők által levont 
személyi jövedelemadó előleg (a továbbiakban: szja előleg), de legfeljebb az 1. § (2) bekezdése és legalább az 1. § 
(3) bekezdése szerinti összeg.

 (4) Az  (1) és (3)  bekezdés szerint megállapított előleggel szemben az  állami adó- és vámhatóság az  adózás rendjéről 
szóló 2017. évi CL. törvény (a továbbiakban: Art.) 76.  §-a szerinti visszatartási jogot nem gyakorolja. A  kiutalt 
összeget az  állami adó- és vámhatóság a  bevallási tervezetben, a  magánszemély a  bevallásában a  kifizetők által 
levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként veszi figyelembe. Ha a  kiutalt összeget a  magánszemély bevallása 
a  kifizetők által levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként nem tartalmazza, a  bevallást az  állami adó- és 
vámhatóság az  adóigazgatási eljárás részletszabályairól szóló 465/2017. (XII. 28.) Korm. rendelet 18.  §-a szerint 
kijavítja.

 (5) Ha a  magánszemély a  kedvezményre jogosult, és bármely okból az  állami adó- és vámhatóság a  kedvezményre 
előleget nem utalt ki, a kedvezmény kiutalását az állami adó- és vámhatóság
a) a bevallás benyújtását,
b) ha a bevallás kijavítása szükséges, a bevallás kijavítását vagy
c) a bevallási tervezet javítását, kiegészítését
követően az  Art.-nak a  visszatérítendő adóra vonatkozó szabályai szerint teljesíti, ha a  magánszemély ezt 
bevallásában, bevallási tervezetében kéri.

3. §  Az állami adó- és vámhatóság 2021. október 31-ig honlapján közzéteszi az 1. § (6) bekezdése és a 6. § (7) bekezdése 
szerinti nyilatkozat megtételének rendjére vonatkozó tájékoztatását.

2. Rendelkezés a személyi jövedelemadó meghatározott részéről

4. §  A magánszemély az  Szja tv. 45.  §-a szerinti rendelkezési jogosultságát az  1.  § (1)  bekezdése szerint őt megillető 
kedvezmény figyelembevétele nélkül megállapított összeg tekintetében gyakorolhatja. Az 1. § (1) bekezdése szerinti 
kedvezmény után a  rendelkezési jogosultság mértékével megállapított összeg költségvetési támogatásként illeti 
meg a kedvezményezettet.

3. Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulás szabályai szerint közterhet fizető, gyermeket nevelő 
magánszemélyek kedvezménye

5. § (1) Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulásról szóló 2005. évi CXX. törvény (a továbbiakban: Ekho tv.) szabályai 
szerint közterhet fizető, az Szja tv. 29/A. § (3) bekezdése szerint – figyelemmel az Szja tv. 29/B. § (5) bekezdésére is –  
a  2021. év bármely napján családi kedvezményre jogosult magánszemély, akkor is, ha a családi kedvezményt 
nem veszi igénybe, vagy nem ő veszi igénybe, a  2021. év tekintetében tőle levont egyszerűsített közteherviselési 
hozzájárulásnak (a továbbiakban: ekho) az  Ekho tv. 9.  §-a szerint személyi jövedelemadónak minősülő része  
(a továbbiakban: szja rész) tekintetében ekho-kedvezményre jogosult.

2088 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



8310 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 179. szám 

III. Kormányrendeletek

A Kormány 560/2021. (IX. 30.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzetre tekintettel a gyermeket nevelő magánszemélyek adóvisszatérítéséről

A Kormány
az Alaptörvény 53. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a katasztrófavédelemről 
és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A. §-ára,
a 10.  § tekintetében az  Alaptörvény 53.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a  koronavírus-
világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A családi kedvezményre jogosult magánszemélyek többlet személyi jövedelemadó kedvezménye

1. § (1) Ha a  magánszemély a  személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény (a továbbiakban: Szja tv.) 29/A.  § 
(3)  bekezdése szerint – figyelemmel az  Szja tv. 29/B.  § (5)  bekezdésére is – a  2021. év bármely napján családi 
kedvezményre jogosult, akkor is, ha a családi kedvezményt nem veszi igénybe, vagy nem ő veszi igénybe 
(a továbbiakban: magánszemély), az  Szja tv. szerinti összevont (az adóalap-kedvezmények levonása után 
megállapított) adóalapja 2021. évi adójának az  adókedvezmények levonása utáni részét a  (2)  bekezdés szerinti 
értékhatárig nem köteles megfizetni (a továbbiakban: kedvezmény).

 (2) A  kedvezmény összege legfeljebb a  2020. év december hónapjára a  Központi Statisztikai Hivatal által a  teljes 
munkaidőben alkalmazásban állók tekintetében közzétett nemzetgazdasági szintű bruttó havi átlagkereset 
tizenkétszeresének az adó Szja tv. 8. § (1) bekezdése szerinti százaléka, ezer forintra kerekítve.

 (3) A  kedvezmény összege ezer forint, ha a  magánszemély összevont (az adóalap-kedvezmények levonása után 
megállapított) adóalapja 2021. évi adójának az  adókedvezmények levonása utáni része legalább egy forint,  
de az ezer forintot nem éri el.

 (4) A  kedvezményt az  állami adó- és vámhatóság az  Szja tv. 12/B.  §-a szerinti, az  adóhatóság által elkészített bevallási 
tervezetben (a továbbiakban: bevallási tervezet) érvényesíti, ha a  rendelkezésére álló adatokból [ideértve 
a magánszemély (6) bekezdés szerinti nyilatkozatát és a 2. § (1) bekezdés a) pontja szerinti adatszolgáltatás adatait is]  
a magánszemély jogosultsága megállapítható.

 (5) Ha a magánszemély a kedvezményt az adóhatóság közreműködése nélkül elkészített bevallásában (a továbbiakban: 
bevallás) veszi igénybe, vagy azt a  bevallási tervezet nem tartalmazza, a  bevallásban, a  bevallási tervezet 
kiegészítésében feltünteti
a) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerinti kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult,
b) ha a jogosultság magzatra tekintettel illeti meg, jogosultságának e jogcímét,
c) a kedvezmény összegét és az  annak kiutalásához szükséges adatokat (belföldi fizetési számlaszámát vagy 

postai utalási címét) és
d) annak a  magánszemélynek a  nevét és adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 

tekintettel jogosult családi kedvezményre.
 (6) A  magánszemély a  családi kedvezményre való jogosultságáról és az  (1)  bekezdés szerinti kedvezmény alapján 

az  őt megillető adóvisszatérítés kiutalásának teljesítéséhez szükséges adatokról (belföldi fizetési számlaszám, 
postai utalási cím) 2021. december 31-ig elektronikus úton vagy papír alapon nyilatkozatot tehet az állami adó- és 
vámhatóságnak. A magánszemély a nyilatkozatban feltünteti
a) nevét, adóazonosító számát,
b) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerint kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult,
c) ha a jogosultság magzatra tekintettel illeti meg, jogosultságának e jogcímét és
d) annak a  magánszemélynek a  nevét, adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 

tekintettel jogosult családi kedvezményre.
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 (7) A  (6)  bekezdés szerinti nyilatkozat megtételére előírt határidő elmulasztása a  nyilatkozat megtétele tekintetében 
jogvesztő, azonban az (1) bekezdés szerinti kedvezményre való jogosultságot nem érinti.

2. § (1) A kedvezményre az állami adó- és vámhatóság 2022. február 15-ig előleget utal ki abban az esetben, ha
a) a magánszemély kedvezményre való jogosultsága az  állami adó- és vámhatóság rendelkezésére álló 

adatok alapján megállapítható [ideértve a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozatát 
és a  veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében 
a személyijövedelemadó-bevallási tervezet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról 
szóló 470/2021. (VIII. 6.) Korm. rendelet (a továbbiakban: kormányrendelet) szerint az  állami adó- és 
vámhatóság részére teljesített adatszolgáltatásokat is],

b) a kiutalás teljesítéséhez szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám vagy postai utalási cím) 
a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozata vagy a  kormányrendelet szerinti adatszolgáltatás 
alapján rendelkezésre állnak, és

c) a magánszemély az előleg kiutalásáig nem nyújtott be a 2021. évre vonatkozóan bevallást.
 (2) Ha a magánszemély 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozata és a kormányrendelet szerinti adatszolgáltatások alapján 

a  kiutaláshoz szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám, postai utalási cím) ellentmondanak egymásnak, 
az állami adó- és vámhatóság az 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozat szerint teljesíti a kiutalást.

 (3) Az  (1)  bekezdés szerinti előleg összege a  magánszemélytől a  2021. év tekintetében a  kifizetők által levont 
személyi jövedelemadó előleg (a továbbiakban: szja előleg), de legfeljebb az 1. § (2) bekezdése és legalább az 1. § 
(3) bekezdése szerinti összeg.

 (4) Az  (1) és (3)  bekezdés szerint megállapított előleggel szemben az  állami adó- és vámhatóság az  adózás rendjéről 
szóló 2017. évi CL. törvény (a továbbiakban: Art.) 76.  §-a szerinti visszatartási jogot nem gyakorolja. A  kiutalt 
összeget az  állami adó- és vámhatóság a  bevallási tervezetben, a  magánszemély a  bevallásában a  kifizetők által 
levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként veszi figyelembe. Ha a  kiutalt összeget a  magánszemély bevallása 
a  kifizetők által levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként nem tartalmazza, a  bevallást az  állami adó- és 
vámhatóság az  adóigazgatási eljárás részletszabályairól szóló 465/2017. (XII. 28.) Korm. rendelet 18.  §-a szerint 
kijavítja.

 (5) Ha a  magánszemély a  kedvezményre jogosult, és bármely okból az  állami adó- és vámhatóság a  kedvezményre 
előleget nem utalt ki, a kedvezmény kiutalását az állami adó- és vámhatóság
a) a bevallás benyújtását,
b) ha a bevallás kijavítása szükséges, a bevallás kijavítását vagy
c) a bevallási tervezet javítását, kiegészítését
követően az  Art.-nak a  visszatérítendő adóra vonatkozó szabályai szerint teljesíti, ha a  magánszemély ezt 
bevallásában, bevallási tervezetében kéri.

3. §  Az állami adó- és vámhatóság 2021. október 31-ig honlapján közzéteszi az 1. § (6) bekezdése és a 6. § (7) bekezdése 
szerinti nyilatkozat megtételének rendjére vonatkozó tájékoztatását.

2. Rendelkezés a személyi jövedelemadó meghatározott részéről

4. §  A magánszemély az  Szja tv. 45.  §-a szerinti rendelkezési jogosultságát az  1.  § (1)  bekezdése szerint őt megillető 
kedvezmény figyelembevétele nélkül megállapított összeg tekintetében gyakorolhatja. Az 1. § (1) bekezdése szerinti 
kedvezmény után a  rendelkezési jogosultság mértékével megállapított összeg költségvetési támogatásként illeti 
meg a kedvezményezettet.

3. Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulás szabályai szerint közterhet fizető, gyermeket nevelő 
magánszemélyek kedvezménye

5. § (1) Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulásról szóló 2005. évi CXX. törvény (a továbbiakban: Ekho tv.) szabályai 
szerint közterhet fizető, az Szja tv. 29/A. § (3) bekezdése szerint – figyelemmel az Szja tv. 29/B. § (5) bekezdésére is –  
a  2021. év bármely napján családi kedvezményre jogosult magánszemély, akkor is, ha a családi kedvezményt 
nem veszi igénybe, vagy nem ő veszi igénybe, a  2021. év tekintetében tőle levont egyszerűsített közteherviselési 
hozzájárulásnak (a továbbiakban: ekho) az  Ekho tv. 9.  §-a szerint személyi jövedelemadónak minősülő része  
(a továbbiakban: szja rész) tekintetében ekho-kedvezményre jogosult.
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 (7) A  (6)  bekezdés szerinti nyilatkozat megtételére előírt határidő elmulasztása a  nyilatkozat megtétele tekintetében 
jogvesztő, azonban az (1) bekezdés szerinti kedvezményre való jogosultságot nem érinti.

2. § (1) A kedvezményre az állami adó- és vámhatóság 2022. február 15-ig előleget utal ki abban az esetben, ha
a) a magánszemély kedvezményre való jogosultsága az  állami adó- és vámhatóság rendelkezésére álló 

adatok alapján megállapítható [ideértve a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozatát 
és a  veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében 
a személyijövedelemadó-bevallási tervezet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról 
szóló 470/2021. (VIII. 6.) Korm. rendelet (a továbbiakban: kormányrendelet) szerint az  állami adó- és 
vámhatóság részére teljesített adatszolgáltatásokat is],

b) a kiutalás teljesítéséhez szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám vagy postai utalási cím) 
a  magánszemély 1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozata vagy a  kormányrendelet szerinti adatszolgáltatás 
alapján rendelkezésre állnak, és

c) a magánszemély az előleg kiutalásáig nem nyújtott be a 2021. évre vonatkozóan bevallást.
 (2) Ha a magánszemély 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozata és a kormányrendelet szerinti adatszolgáltatások alapján 

a  kiutaláshoz szükséges adatok (belföldi fizetési számlaszám, postai utalási cím) ellentmondanak egymásnak, 
az állami adó- és vámhatóság az 1. § (6) bekezdése szerinti nyilatkozat szerint teljesíti a kiutalást.

 (3) Az  (1)  bekezdés szerinti előleg összege a  magánszemélytől a  2021. év tekintetében a  kifizetők által levont 
személyi jövedelemadó előleg (a továbbiakban: szja előleg), de legfeljebb az 1. § (2) bekezdése és legalább az 1. § 
(3) bekezdése szerinti összeg.

 (4) Az  (1) és (3)  bekezdés szerint megállapított előleggel szemben az  állami adó- és vámhatóság az  adózás rendjéről 
szóló 2017. évi CL. törvény (a továbbiakban: Art.) 76.  §-a szerinti visszatartási jogot nem gyakorolja. A  kiutalt 
összeget az  állami adó- és vámhatóság a  bevallási tervezetben, a  magánszemély a  bevallásában a  kifizetők által 
levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként veszi figyelembe. Ha a  kiutalt összeget a  magánszemély bevallása 
a  kifizetők által levont adóévi adóelőleget csökkentő tételként nem tartalmazza, a  bevallást az  állami adó- és 
vámhatóság az  adóigazgatási eljárás részletszabályairól szóló 465/2017. (XII. 28.) Korm. rendelet 18.  §-a szerint 
kijavítja.

 (5) Ha a  magánszemély a  kedvezményre jogosult, és bármely okból az  állami adó- és vámhatóság a  kedvezményre 
előleget nem utalt ki, a kedvezmény kiutalását az állami adó- és vámhatóság
a) a bevallás benyújtását,
b) ha a bevallás kijavítása szükséges, a bevallás kijavítását vagy
c) a bevallási tervezet javítását, kiegészítését
követően az  Art.-nak a  visszatérítendő adóra vonatkozó szabályai szerint teljesíti, ha a  magánszemély ezt 
bevallásában, bevallási tervezetében kéri.

3. §  Az állami adó- és vámhatóság 2021. október 31-ig honlapján közzéteszi az 1. § (6) bekezdése és a 6. § (7) bekezdése 
szerinti nyilatkozat megtételének rendjére vonatkozó tájékoztatását.

2. Rendelkezés a személyi jövedelemadó meghatározott részéről

4. §  A magánszemély az  Szja tv. 45.  §-a szerinti rendelkezési jogosultságát az  1.  § (1)  bekezdése szerint őt megillető 
kedvezmény figyelembevétele nélkül megállapított összeg tekintetében gyakorolhatja. Az 1. § (1) bekezdése szerinti 
kedvezmény után a  rendelkezési jogosultság mértékével megállapított összeg költségvetési támogatásként illeti 
meg a kedvezményezettet.

3. Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulás szabályai szerint közterhet fizető, gyermeket nevelő 
magánszemélyek kedvezménye

5. § (1) Az egyszerűsített közteherviselési hozzájárulásról szóló 2005. évi CXX. törvény (a továbbiakban: Ekho tv.) szabályai 
szerint közterhet fizető, az Szja tv. 29/A. § (3) bekezdése szerint – figyelemmel az Szja tv. 29/B. § (5) bekezdésére is –  
a  2021. év bármely napján családi kedvezményre jogosult magánszemély, akkor is, ha a családi kedvezményt 
nem veszi igénybe, vagy nem ő veszi igénybe, a  2021. év tekintetében tőle levont egyszerűsített közteherviselési 
hozzájárulásnak (a továbbiakban: ekho) az  Ekho tv. 9.  §-a szerint személyi jövedelemadónak minősülő része  
(a továbbiakban: szja rész) tekintetében ekho-kedvezményre jogosult.
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 (2) Az  ekho-kedvezmény a  magánszemélyt az  1.  § (1)  bekezdése szerinti kedvezményt követő sorrendben  
– a  (3)  bekezdés szerint – személyi jövedelemadó kedvezményként illeti meg, azzal, hogy ezek együttes összege 
nem haladhatja meg az 1. § (2) bekezdése szerinti értékhatárt.

 (3) A  (2)  bekezdés alapján megállapított ekho-kedvezmény összegét a  2021. év tekintetében a  bevallásban,  
a bevallási tervezetben a kifizetők által levont szja előleget növelő tételként kell figyelembe venni.

 (4) A  2.  § (1)  bekezdése szerinti előleg részét képezi – a  magánszemélytől a  2021. év tekintetében levont szja 
előleget követő sorrendben – a  2021. évben a  magánszemélytől levont ekho szja-része, de összesen legfeljebb  
az 1. § (2) bekezdése szerinti összeg. Az előleg tekintetében a 2. § (3)–(5) bekezdése rendelkezéseit alkalmazni kell.

 (5) A  magánszemély az  1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozatát abban az  esetben is megteheti, ha kizárólag 
ekho-kedvezményre jogosult.

4. A kisadózó vállalkozások tételes adója szerint közterhet fizető, gyermeket nevelő kisadózók 
kedvezménye

6. § (1) A  kisadózó vállalkozások tételes adójáról és a  kisvállalati adóról szóló 2012. évi CXLVII. törvény (a továbbiakban: 
Katv.) 7.  §-a szerinti bejelentett kisadózó, ha a  2021. év bármely napján az  Szja tv. 29/A.  § (3)  bekezdése  
– figyelemmel az  Szja tv. 29/B.  § (5)  bekezdésére is – szerint családi kedvezményre lett volna jogosult, akkor  
a 2021. évre a rá tekintettel a kisadózó vállalkozást a Katv. 8. §-a szerinti összegben terhelő tételes adó 25 százalékának 
visszatérítésére jogosult a (3) bekezdés rendelkezése szerint (a továbbiakban: visszatérítés). A visszatérítés összegének 
kiszámításakor a  veszélyhelyzet ideje alatt egyes gazdaságvédelmi intézkedésekről szóló 485/2020. (XI. 10.)  
Korm. rendelet szerint meg nem fizetett tételes adó összege nem vehető figyelembe.

 (2) Ha a  kisadózó a  2021. évre az  1.  § szerinti kedvezményre és az  5.  § szerinti ekho-kedvezményre is jogosult, 
az  e  § szerinti visszatérítésre olyan összegben jogosult, hogy az  e  § szerinti visszatérítés, valamint az  1.  § szerinti 
kedvezmény és az 5. § szerinti ekho-kedvezmény összege az 1. § (2) bekezdése szerinti értékhatárt ne haladja meg. 
Az  e  § szerinti visszatérítés az  1.  § szerinti kedvezményt és az  5.  § szerinti ekho-kedvezményt követő sorrendben 
vehető figyelembe.

 (3) A  kisadózót az  e  § alapján megillető visszatérítés – az  (5)  bekezdés szerint – személyi jövedelemadó 
kedvezményként illeti meg.

 (4) A visszatérítés a kisadózó Katv. 10. § (1) bekezdése szerinti ellátásra való jogosultságát nem érinti.
 (5) Az (1) és (2) bekezdés alapján megállapított visszatérítés összegét a 2021. év tekintetében a bevallásban, a bevallási 

tervezetben a kifizetők által levont szja előleget növelő tételként kell figyelembe venni.
 (6) A 2. § (1) bekezdése szerinti előleg részét képezi – a magánszemélytől a 2021. év tekintetében levont szja előleget és 

a 2021. évben a magánszemélytől levont ekho szja-részét követő sorrendben – az (1) bekezdés szerinti visszatérítés, 
de összesen legfeljebb az  1.  § (2)  bekezdése szerinti összeg. Az  előleg tekintetében a  2.  § (3)–(5)  bekezdése 
rendelkezéseit alkalmazni kell.

 (7) A kisadózó az őt megillető adóvisszatérítés kiutalásának teljesítéséhez 2021. december 31-ig elektronikus úton vagy 
papír alapon nyilatkozatot tehet az állami adó- és vámhatóságnak.
A kisadózó a nyilatkozatban feltünteti
a) nevét, adóazonosító számát,
b) a kiutalás teljesítéséhez szükséges belföldi fizetési számlaszámát vagy postai utalási címét,
c) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerint kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult lett volna, valamint,  
ha a jogosultság magzatra tekintettel illette volna meg, akkor jogosultságának e jogcímét és

d) annak a  magánszemélynek a  nevét, adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 
tekintettel jogosult, vagy jogosult lenne a családi kedvezményre vagy az (1) bekezdés szerinti visszatérítésre.

 (8) Az  állami adó- és vámhatóság a  (7)  bekezdés szerinti nyilatkozat alapján abban az  esetben is elkészíti a  kisadózó 
bevallási tervezetét, amely tartalmazza az  e  § szerinti visszatérítés összegét, ha a  kisadózó egyébként személyi 
jövedelemadó bevallásra nem lenne köteles.

 (9) Ha a  kisadózó a  (7)  bekezdés szerinti nyilatkozatot nem vagy késedelmesen nyújtja be, a  visszatérítést  
– figyelemmel a  (2), (3) és (5)  bekezdés rendelkezéseire – bevallásában veheti igénybe abban az  esetben is,  
ha személyi jövedelemadó bevallás benyújtására egyébként nem köteles. A bevallásban a kisadózó feltünteti
a) a saját és az őt bejelentő kisadózó vállalkozás nevét (elnevezését), adóazonosító számát,
b) a rá tekintettel a kisadózó vállalkozást a 2021. évre terhelő tételes adó összegét,
c) a kiutalás teljesítéséhez szükséges belföldi fizetési számlaszámot vagy postai utalási címet,
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d) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerint kedvezményezett eltartottnak minősülő –  
eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a  családi kedvezményre jogosult lett volna,  
ha a jogosultság magzatra tekintettel illette volna meg, jogosultságának e jogcímét és

e) annak a  magánszemélynek a  nevét, adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 
tekintettel jogosult családi kedvezményre vagy az (1) bekezdés szerinti visszatérítésre.

 (10) A  nyilatkozat megtételére előírt határidő elmulasztása a  nyilatkozat megtétele tekintetében jogvesztő, 
az (1) bekezdés szerinti visszatérítésre való jogosultságot azonban nem érinti.

5. Az elhunyt magánszemélyre tekintettel érvényesíthető kedvezmény, visszatérítés

7. § (1) Az elhunyt magánszemély házastársa vagy örököse az adózó családi kedvezményre való jogosultságára tekintettel 
járó, az elhunyt magánszemélyt az 1. § szerint megillető kedvezmény és az 5. § szerint megillető ekho-kedvezmény, 
valamint a  6.  § szerint megillető visszatérítés érvényesítését kérheti az  adóhatóságtól, feltéve, hogy az  elhunyt 
magánszemély az  Szja tv. 29/A.  § (3)  bekezdése szerint a  2021. év bármely napján családi kedvezményre volt 
jogosult, vagy a  6.  § szerinti visszatérítésre jogosultságot szerezhetett volna. A  kérelemben foglaltakról az  állami 
adó- és vámhatóság az  Art. szerinti soron kívüli adómegállapítási eljárásban dönt, ideértve azt az  esetet is,  
ha a kedvezmény, visszatérítés iránti kérelem benyújtására a soron kívüli adómegállapítási eljárás lezárását követően 
kerül sor.

 (2) Az  (1)  bekezdést a  2021. január 1-jén vagy ezt követően elhunyt magánszemélyt érintően indult soron kívüli 
adómegállapítási eljárásban kell alkalmazni. Ha e  rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban  
az  adó- és vámhatóság rendelkezésére álló adatok alapján az  elhunyt magánszemélynek az  1.  § szerinti 
kedvezményre és az  5.  § szerinti ekho-kedvezményre, valamint a  6.  § szerinti visszatérítésre való jogosultsága 
megállapítható, a  kedvezményt, visszatérítést az  adó- és vámhatóság a  soron kívüli adómegállapítási eljárásban 
hivatalból figyelembe veszi.

6. A kifizetők, adatszolgáltatásra kötelezettek feladataival kapcsolatos rendelkezések

8. §  A kifizető, az adatszolgáltatásra kötelezett személy
a) az Szja tv. 44/B.  § (8)  bekezdésében, 65.  § (2)  bekezdésében, 65/B.  § (3)  bekezdés a)  pontjában, 67/A.  § 

(4) bekezdésében, 67/B. § (6) bekezdés b) pontjában, 74/A. § (3) bekezdés c) pontjában, 77/A. § (2) bekezdés  
i) és l)  pontjában, (4)  bekezdésében és (8)  bekezdés a)  pontjában, 77/B.  § (7) és (9)  bekezdésében és  
az 1. számú melléklet 8. pont 8.31. alpontjában és 9. pont 9.9. alpont 9.9.2. pontjában,

b) az Ekho tv. 13. § (6) bekezdésében,
c) az Art. 85. §-ában, 92. § (1) bekezdésében, 96. §-ában és 100. §-ában
előírt adatszolgáltatási kötelezettségét a 2021. adóév tekintetében 2022. január 20-áig teljesíti.

7. Záró rendelkezések

9. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 10. § az e rendelet kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.

10. § (1) A  Kormány e  rendelet hatályát a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 
hatályvesztéséig meghosszabbítja.

 (2) Ez  a  rendelet a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény hatályvesztésekor hatályát 
veszti.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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 (2) Az  ekho-kedvezmény a  magánszemélyt az  1.  § (1)  bekezdése szerinti kedvezményt követő sorrendben  
– a  (3)  bekezdés szerint – személyi jövedelemadó kedvezményként illeti meg, azzal, hogy ezek együttes összege 
nem haladhatja meg az 1. § (2) bekezdése szerinti értékhatárt.

 (3) A  (2)  bekezdés alapján megállapított ekho-kedvezmény összegét a  2021. év tekintetében a  bevallásban,  
a bevallási tervezetben a kifizetők által levont szja előleget növelő tételként kell figyelembe venni.

 (4) A  2.  § (1)  bekezdése szerinti előleg részét képezi – a  magánszemélytől a  2021. év tekintetében levont szja 
előleget követő sorrendben – a  2021. évben a  magánszemélytől levont ekho szja-része, de összesen legfeljebb  
az 1. § (2) bekezdése szerinti összeg. Az előleg tekintetében a 2. § (3)–(5) bekezdése rendelkezéseit alkalmazni kell.

 (5) A  magánszemély az  1.  § (6)  bekezdése szerinti nyilatkozatát abban az  esetben is megteheti, ha kizárólag 
ekho-kedvezményre jogosult.

4. A kisadózó vállalkozások tételes adója szerint közterhet fizető, gyermeket nevelő kisadózók 
kedvezménye

6. § (1) A  kisadózó vállalkozások tételes adójáról és a  kisvállalati adóról szóló 2012. évi CXLVII. törvény (a továbbiakban: 
Katv.) 7.  §-a szerinti bejelentett kisadózó, ha a  2021. év bármely napján az  Szja tv. 29/A.  § (3)  bekezdése  
– figyelemmel az  Szja tv. 29/B.  § (5)  bekezdésére is – szerint családi kedvezményre lett volna jogosult, akkor  
a 2021. évre a rá tekintettel a kisadózó vállalkozást a Katv. 8. §-a szerinti összegben terhelő tételes adó 25 százalékának 
visszatérítésére jogosult a (3) bekezdés rendelkezése szerint (a továbbiakban: visszatérítés). A visszatérítés összegének 
kiszámításakor a  veszélyhelyzet ideje alatt egyes gazdaságvédelmi intézkedésekről szóló 485/2020. (XI. 10.)  
Korm. rendelet szerint meg nem fizetett tételes adó összege nem vehető figyelembe.

 (2) Ha a  kisadózó a  2021. évre az  1.  § szerinti kedvezményre és az  5.  § szerinti ekho-kedvezményre is jogosult, 
az  e  § szerinti visszatérítésre olyan összegben jogosult, hogy az  e  § szerinti visszatérítés, valamint az  1.  § szerinti 
kedvezmény és az 5. § szerinti ekho-kedvezmény összege az 1. § (2) bekezdése szerinti értékhatárt ne haladja meg. 
Az  e  § szerinti visszatérítés az  1.  § szerinti kedvezményt és az  5.  § szerinti ekho-kedvezményt követő sorrendben 
vehető figyelembe.

 (3) A  kisadózót az  e  § alapján megillető visszatérítés – az  (5)  bekezdés szerint – személyi jövedelemadó 
kedvezményként illeti meg.

 (4) A visszatérítés a kisadózó Katv. 10. § (1) bekezdése szerinti ellátásra való jogosultságát nem érinti.
 (5) Az (1) és (2) bekezdés alapján megállapított visszatérítés összegét a 2021. év tekintetében a bevallásban, a bevallási 

tervezetben a kifizetők által levont szja előleget növelő tételként kell figyelembe venni.
 (6) A 2. § (1) bekezdése szerinti előleg részét képezi – a magánszemélytől a 2021. év tekintetében levont szja előleget és 

a 2021. évben a magánszemélytől levont ekho szja-részét követő sorrendben – az (1) bekezdés szerinti visszatérítés, 
de összesen legfeljebb az  1.  § (2)  bekezdése szerinti összeg. Az  előleg tekintetében a  2.  § (3)–(5)  bekezdése 
rendelkezéseit alkalmazni kell.

 (7) A kisadózó az őt megillető adóvisszatérítés kiutalásának teljesítéséhez 2021. december 31-ig elektronikus úton vagy 
papír alapon nyilatkozatot tehet az állami adó- és vámhatóságnak.
A kisadózó a nyilatkozatban feltünteti
a) nevét, adóazonosító számát,
b) a kiutalás teljesítéséhez szükséges belföldi fizetési számlaszámát vagy postai utalási címét,
c) valamennyi olyan – az  Szja tv. 29/A.  § (4)  bekezdése szerint kedvezményezett eltartottnak minősülő –  

eltartott nevét és adóazonosító jelét, akire tekintettel a családi kedvezményre jogosult lett volna, valamint,  
ha a jogosultság magzatra tekintettel illette volna meg, akkor jogosultságának e jogcímét és

d) annak a  magánszemélynek a  nevét, adóazonosító jelét, aki ugyanarra a  kedvezményezett eltartottra 
tekintettel jogosult, vagy jogosult lenne a családi kedvezményre vagy az (1) bekezdés szerinti visszatérítésre.

 (8) Az  állami adó- és vámhatóság a  (7)  bekezdés szerinti nyilatkozat alapján abban az  esetben is elkészíti a  kisadózó 
bevallási tervezetét, amely tartalmazza az  e  § szerinti visszatérítés összegét, ha a  kisadózó egyébként személyi 
jövedelemadó bevallásra nem lenne köteles.

 (9) Ha a  kisadózó a  (7)  bekezdés szerinti nyilatkozatot nem vagy késedelmesen nyújtja be, a  visszatérítést  
– figyelemmel a  (2), (3) és (5)  bekezdés rendelkezéseire – bevallásában veheti igénybe abban az  esetben is,  
ha személyi jövedelemadó bevallás benyújtására egyébként nem köteles. A bevallásban a kisadózó feltünteti
a) a saját és az őt bejelentő kisadózó vállalkozás nevét (elnevezését), adóazonosító számát,
b) a rá tekintettel a kisadózó vállalkozást a 2021. évre terhelő tételes adó összegét,
c) a kiutalás teljesítéséhez szükséges belföldi fizetési számlaszámot vagy postai utalási címet,
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A Kormány 561/2021. (IX. 30.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzetre tekintettel, a nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében 
a személyijövedelemadó-bevallási tervezet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges 
adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára,  
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében a  személyijövedelemadó-
bevallási tervezet összeállításához és a  hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.)  
Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. rendelet) 2. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„2.  § (1) Az  adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvényben (a továbbiakban: Art.) meghatározott 
adatszolgáltatásokon kívül a  kincstár elektronikus úton adatot szolgáltat az  állami adó- és vámhatóság részére 
havonta, a  tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig azoknak a  magánszemélyeknek az  adatairól, akiknek 
a tárgyhónapban családi pótlékot folyósított. Az adatszolgáltatás tartalmazza
a) a jogosult, az ellátásra jogosító gyermek természetes személyazonosító adatait, Társadalombiztosítási Azonosító 
Jelét, és – ha az rendelkezésre áll – adóazonosító jelét;
b) a jogosult házastársának, bejegyzett élettársának vagy élettársának természetes személyazonosító adatait, 
Társadalombiztosítási Azonosító Jelét és – ha az rendelkezésre áll – adóazonosító jelét;
c) a jogosult családi állapotára, élettársi kapcsolatára vonatkozó adatot;
d) az ellátásra jogosító gyermek tanulói, hallgatói jogviszonyának fennállására vonatkozó adatot;
e) a jogosult és az ellátásra jogosító gyermek lakó-, illetve tartózkodási helyére vonatkozó adatot;
f ) a jogosult házastársa, bejegyzett élettársa, élettársa lakó-, illetve tartózkodási helyére vonatkozóan rendelkezésre 
álló adatot;
g) az ellátás kifizetésével összefüggő adatot (fizetési számlaszám vagy postai utalási cím).
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatokról a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium, mint 
családtámogatási kifizetőhely is adatszolgáltatást teljesít elektronikus úton az  állami adó- és vámhatóság részére 
havonta, a tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig.”

2. §  A Korm. rendelet a következő 5/A. §-sal egészül ki:
„5/A.  § A  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium mint családtámogatási kifizetőhely 
a  veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében a  személyijövedelemadó-
bevallási tervezet összeállításához és a  hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.)  
Korm. rendelet módosításáról szóló 561/2021. (IX. 30.) Korm. rendelettel megállapított, a 2. § (2) bekezdése szerinti 
adatszolgáltatást első alkalommal 2021. november 5. napjáig teljesíti.”

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 561/2021. (IX. 30.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzetre tekintettel, a nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében 
a személyijövedelemadó-bevallási tervezet összeállításához és a hatékony ellenőrzéshez szükséges 
adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára,  
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében a  személyijövedelemadó-
bevallási tervezet összeállításához és a  hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.)  
Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. rendelet) 2. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„2.  § (1) Az  adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvényben (a továbbiakban: Art.) meghatározott 
adatszolgáltatásokon kívül a  kincstár elektronikus úton adatot szolgáltat az  állami adó- és vámhatóság részére 
havonta, a  tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig azoknak a  magánszemélyeknek az  adatairól, akiknek 
a tárgyhónapban családi pótlékot folyósított. Az adatszolgáltatás tartalmazza
a) a jogosult, az ellátásra jogosító gyermek természetes személyazonosító adatait, Társadalombiztosítási Azonosító 
Jelét, és – ha az rendelkezésre áll – adóazonosító jelét;
b) a jogosult házastársának, bejegyzett élettársának vagy élettársának természetes személyazonosító adatait, 
Társadalombiztosítási Azonosító Jelét és – ha az rendelkezésre áll – adóazonosító jelét;
c) a jogosult családi állapotára, élettársi kapcsolatára vonatkozó adatot;
d) az ellátásra jogosító gyermek tanulói, hallgatói jogviszonyának fennállására vonatkozó adatot;
e) a jogosult és az ellátásra jogosító gyermek lakó-, illetve tartózkodási helyére vonatkozó adatot;
f ) a jogosult házastársa, bejegyzett élettársa, élettársa lakó-, illetve tartózkodási helyére vonatkozóan rendelkezésre 
álló adatot;
g) az ellátás kifizetésével összefüggő adatot (fizetési számlaszám vagy postai utalási cím).
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti adatokról a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium, mint 
családtámogatási kifizetőhely is adatszolgáltatást teljesít elektronikus úton az  állami adó- és vámhatóság részére 
havonta, a tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig.”

2. §  A Korm. rendelet a következő 5/A. §-sal egészül ki:
„5/A.  § A  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium mint családtámogatási kifizetőhely 
a  veszélyhelyzetre tekintettel, a  nemzetgazdaság stabilitásának fenntartása érdekében a  személyijövedelemadó-
bevallási tervezet összeállításához és a  hatékony ellenőrzéshez szükséges adatokról szóló 470/2021. (VIII. 6.)  
Korm. rendelet módosításáról szóló 561/2021. (IX. 30.) Korm. rendelettel megállapított, a 2. § (2) bekezdése szerinti 
adatszolgáltatást első alkalommal 2021. november 5. napjáig teljesíti.”

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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III. Kormányrendeletek

A Kormány 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelete
egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról

A Kormány
az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 15. pont a) és b) alpontjában, valamint 15a. pontjában,
a 2. alcím tekintetében az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 15d. pontjában,
a 3. és a 4. alcím tekintetében az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 15a. pontjában
kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következőket 
rendeli el:

1. A támogatásból megvalósuló fejlesztések központi monitoringjáról és nyilvántartásáról szóló 
60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet módosításáról

1. §  A támogatásból megvalósuló fejlesztések központi monitoringjáról és nyilvántartásáról szóló 60/2014. (III. 6.)  
Korm. rendelet [a továbbiakban: 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet] 2. § 1. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában)
„1. adatkezelő: az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011.  évi CXII.  törvény, 
az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi L. törvény (a továbbiakban: 
Ibtv.), valamint a  természetes személyeknek a  személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és 
az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. április 27-i 
(EU) 2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendelet (általános adatvédelmi rendelet) szerinti adatkezelő feladatát 
ellátó szervezet,”

2. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 5. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  miniszter – az  (1)  bekezdés szerinti feladatok során kezelt adatok, így különösen a  FAIR-ban nyilvántartott 
adatok adatkezelőjeként – az általa vezetett minisztériumban a monitoring tevékenységek ellátásáért felelős állami 
vezetőt (a  továbbiakban: monitoring felelős) jelöl ki. A  monitoring felelős gondoskodik az  adatkezelői feladatok 
ellátásáról, gyakorolja az adatkezelő jogait és teljesíti kötelezettségeit.”

3. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 9. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„9. § Az adatszolgáltató felelős a FAIR számára történő adatszolgáltatása jogszerű voltáért és helyességéért.”

4. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 9/A. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Az adatkezelő
a) a  2014–2020 programozási időszakban az  egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet] 
6. alcíme szerinti feladatok tekintetében a 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 8. § (1) bekezdése szerinti, valamint
b) a  2021–2027 programozási időszakban az  egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 256/2021. (V. 18.)  
Korm. rendelet] 5. alcíme szerinti feladatok tekintetében a  256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 6.  § (1)  bekezdése 
szerinti
koordináló szervezet.
(3) Az  (1)  bekezdéstől eltérően a  monitoring felelős feladatkörébe tartoznak a  FAIR-ral összefüggő, Ibtv. szerinti 
feladatok.”M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 180. szám 8355

5. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 25/A. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) A  FAIR tekintetében az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter felhatalmazása alapján, 
az  abban meghatározott körben – egyebekben az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium hatáskörébe tartozó tárgyban – az  Új Világ Nonprofit Szolgáltató Korlátolt Felelősségű 
Társaság szerződést köthet.”

6. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 27.  § (3)  bekezdésében az  „a FAIR adatgazdája” szövegrész helyébe  
az „az adatkezelő” szöveg lép.

2. A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi 
értelemben vett állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet módosításáról

7. §  A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi értelemben vett 
állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet 7. §-a a következő 35. ponttal egészül ki:
(Ha a 6. § szerinti célra nyújtott támogatás állami támogatásnak minősül, a 6. §)
„35. 17. és 18. pontja alapján személyszállítási közszolgáltatásért járó ellentételezés”
(nyújtható.)

3. A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet módosításáról

8. §  A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások felhasználásának 
rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet] 127.  §-a   
a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Visszatérítendő támogatás esetén a záró kifizetési igénylés jóváhagyását követően ki kell vezetni a tízezer forint 
alatti el nem számolt előleg összegét. Erre az összegre követelést nem kell előírni.”

9. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 66. alcíme a következő 201/ZB. §-sal egészül ki:
„201/ZB.  § (1) E  rendeletnek az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelettel [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] megállapított 127.  § (10)  bekezdését, 
1.  melléklet 6.8.  pontját, 6.13.  pontját, 229.1.  pont d)  alpontját, 229.1.  pont f )  alpontját, 306.2. és 306.3.  pontját, 
2.  melléklet 6a., 6b. és 23a. sorát, 5.  melléklet 3.7.3.3.1.  pontját, valamint 6.  melléklet III. alcím 7.1.  pontját 
az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.
(2) A  122.  § (1)  bekezdésétől eltérően gazdaságfejlesztést célzó projekt esetén az  elszámolható költségek 
valódiságának igazolása, valamint a  szakmai beszámoló alátámasztása céljából a  számlát vagy azzal egyenértékű 
bizonylatot, a  kifizetés bizonylatát, valamint a  szerződést vagy szerződés hiányában a  visszaigazolt írásos 
megrendelőt mellékelni kell a 2021. december 31-ig benyújtott kifizetési igénylésekhez.”

10. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1. melléklete az 1. melléklet,
b) 2. melléklete a 2. melléklet,
c) 5. melléklete a 3. melléklet,
d) 6. melléklete a 4. melléklet
szerint módosul.

11. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1.  melléklet 229.1.  pont f )  alpontjában az  „elszámolni” szövegrész helyébe az  „elszámolni, kivéve 

a visszatérítendő támogatás esetén, ha az el nem számolt előleg összege nem éri el a tízezer forintot” szöveg,
b) 2.  mellékletében foglalt táblázat E:42 mezőjében az  „innovációért és technológiáért felelős” szövegrész 

helyébe a „Miniszterelnökséget vezető” szöveg
lép.
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5. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 25/A. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) A  FAIR tekintetében az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter felhatalmazása alapján, 
az  abban meghatározott körben – egyebekben az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium hatáskörébe tartozó tárgyban – az  Új Világ Nonprofit Szolgáltató Korlátolt Felelősségű 
Társaság szerződést köthet.”

6. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 27.  § (3)  bekezdésében az  „a FAIR adatgazdája” szövegrész helyébe  
az „az adatkezelő” szöveg lép.

2. A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi 
értelemben vett állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet módosításáról

7. §  A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi értelemben vett 
állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet 7. §-a a következő 35. ponttal egészül ki:
(Ha a 6. § szerinti célra nyújtott támogatás állami támogatásnak minősül, a 6. §)
„35. 17. és 18. pontja alapján személyszállítási közszolgáltatásért járó ellentételezés”
(nyújtható.)

3. A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet módosításáról

8. §  A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások felhasználásának 
rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet] 127.  §-a   
a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Visszatérítendő támogatás esetén a záró kifizetési igénylés jóváhagyását követően ki kell vezetni a tízezer forint 
alatti el nem számolt előleg összegét. Erre az összegre követelést nem kell előírni.”

9. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 66. alcíme a következő 201/ZB. §-sal egészül ki:
„201/ZB.  § (1) E  rendeletnek az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelettel [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] megállapított 127.  § (10)  bekezdését, 
1.  melléklet 6.8.  pontját, 6.13.  pontját, 229.1.  pont d)  alpontját, 229.1.  pont f )  alpontját, 306.2. és 306.3.  pontját, 
2.  melléklet 6a., 6b. és 23a. sorát, 5.  melléklet 3.7.3.3.1.  pontját, valamint 6.  melléklet III. alcím 7.1.  pontját 
az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.
(2) A  122.  § (1)  bekezdésétől eltérően gazdaságfejlesztést célzó projekt esetén az  elszámolható költségek 
valódiságának igazolása, valamint a  szakmai beszámoló alátámasztása céljából a  számlát vagy azzal egyenértékű 
bizonylatot, a  kifizetés bizonylatát, valamint a  szerződést vagy szerződés hiányában a  visszaigazolt írásos 
megrendelőt mellékelni kell a 2021. december 31-ig benyújtott kifizetési igénylésekhez.”

10. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1. melléklete az 1. melléklet,
b) 2. melléklete a 2. melléklet,
c) 5. melléklete a 3. melléklet,
d) 6. melléklete a 4. melléklet
szerint módosul.

11. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1.  melléklet 229.1.  pont f )  alpontjában az  „elszámolni” szövegrész helyébe az  „elszámolni, kivéve 

a visszatérítendő támogatás esetén, ha az el nem számolt előleg összege nem éri el a tízezer forintot” szöveg,
b) 2.  mellékletében foglalt táblázat E:42 mezőjében az  „innovációért és technológiáért felelős” szövegrész 

helyébe a „Miniszterelnökséget vezető” szöveg
lép.8356 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 180. szám 

12. §  Hatályát veszti a 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet
a) 144.3–150.3. pontja,
b) 150/A.1. és 150/A.2. pontja,
c) 150/B.1–150/D. pontja,
d) 306.2. pontjában a „postai úton” szövegrész, valamint
e) 306.3. pontjában a „postai úton” szövegrész.

4. A 2021–2027 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet módosításáról

13. §  A 2021–2027 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások felhasználásának 
rendjéről szóló 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet] 3. § 5. pontja 
helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában)
„5. horizontális elvek és politikák: az (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet 9. cikke szerinti elvek és 
politikák,”

14. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 19. § (1) bekezdés 22. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az irányító hatóság)
„22. elkészíti az  (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet 74.  cikk (1)  bekezdés f )  pontja szerinti  
vezetői nyilatkozatot, valamint az  Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, 
az  1296/2013/EU, az  1301/2013/EU, az  1303/2013/EU, az  1304/2013/EU, az  1309/2013/EU, az  1316/2013/EU, 
a  223/2014/EU és a  283/2014/EU rendelet és az  541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a  966/2012/EU, 
Euratom rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2018. július 18-i (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 63. cikk (5) bekezdés b) pontja szerinti éves összefoglalót,”

15. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 45. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„45. § (1) A fejlesztéspolitikai intézményrendszer azon munkatársa, aki valamely projekt vonatkozásában
a) érdemi eljárási cselekményt végzett, a  projekt esetén az  állami projektértékelői jogviszonyról, valamint egyes 
kapcsolódó törvények módosításáról szóló 2016.  évi XXXIII.  törvény (a  továbbiakban: Ápjt.) szerinti állami 
projektértékelőként (a továbbiakban: állami értékelő) nem járhat el,
b) állami értékelőként járt el, az adott projekt esetén más, érdemi eljárási cselekményt nem végezhet,
c) állami értékelőként az  Ápjt. szerinti tartalmi értékelést végzett, akkor az  Ápjt. szerinti közbeszerzési értékelést 
(a továbbiakban: közbeszerzési értékelés) nem végezhet, valamint
d) állami értékelőként közbeszerzési értékelést végzett, akkor az Ápjt. szerinti tartalmi értékelést nem végezhet.
(2) Közbeszerzési értékelést nem végezhet olyan személy, akitől az ügy elfogulatlan megítélése nem várható.”

16. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 74. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) Az  (5)  bekezdéstől eltérően az  aktív turisztikai célú felhívás esetén a  kiválasztási eljárásrend a  (2)  bekezdés 
szerint határozható meg.”

17. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 93.  § (4)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  § a  következő 
(4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Egyszerűsített kiválasztási eljárásrend esetén, ha a  támogatási kérelmek benyújtására nyitva álló határidő 
kezdetétől számított huszonnegyedik óra végén a  benyújtott támogatási kérelmekben igényelt támogatások 
összege eléri a felhívásban rögzített szakasz keretösszegének 130%-át, az irányító hatóság a benyújtás lehetőségét 
azonnal felfüggeszti vagy a  felhívást azonnal lezárja, azzal, hogy az  addig beérkezett támogatási kérelmek 
értékelését el kell végezni.
(4a) Ha a  (4)  bekezdés szerinti azonnali felfüggesztésre vagy azonnali lezárásra okot adó esemény a  támogatási 
kérelmek benyújtására nyitva álló határidő kezdetétől számított huszonnegyedik órát követően, de a  támogatási 
kérelmek benyújtására nyitva álló határidő lejártát megelőzően következik be, az  irányító hatóság a  benyújtás 
lehetőségét azonnal felfüggesztheti vagy a felhívást azonnal lezárhatja.”

2094 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 
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5. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 25/A. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) A  FAIR tekintetében az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter felhatalmazása alapján, 
az  abban meghatározott körben – egyebekben az  európai uniós források felhasználásáért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium hatáskörébe tartozó tárgyban – az  Új Világ Nonprofit Szolgáltató Korlátolt Felelősségű 
Társaság szerződést köthet.”

6. §  A 60/2014. (III. 6.) Korm. rendelet 27.  § (3)  bekezdésében az  „a FAIR adatgazdája” szövegrész helyébe  
az „az adatkezelő” szöveg lép.

2. A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi 
értelemben vett állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet módosításáról

7. §  A 2014–2020 programozási időszakra rendelt források felhasználására vonatkozó uniós versenyjogi értelemben vett 
állami támogatási szabályokról szóló 255/2014. (X. 10.) Korm. rendelet 7. §-a a következő 35. ponttal egészül ki:
(Ha a 6. § szerinti célra nyújtott támogatás állami támogatásnak minősül, a 6. §)
„35. 17. és 18. pontja alapján személyszállítási közszolgáltatásért járó ellentételezés”
(nyújtható.)

3. A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet módosításáról

8. §  A 2014–2020 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások felhasználásának 
rendjéről szóló 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet [a  továbbiakban: 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet] 127.  §-a   
a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Visszatérítendő támogatás esetén a záró kifizetési igénylés jóváhagyását követően ki kell vezetni a tízezer forint 
alatti el nem számolt előleg összegét. Erre az összegre követelést nem kell előírni.”

9. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 66. alcíme a következő 201/ZB. §-sal egészül ki:
„201/ZB.  § (1) E  rendeletnek az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelettel [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] megállapított 127.  § (10)  bekezdését, 
1.  melléklet 6.8.  pontját, 6.13.  pontját, 229.1.  pont d)  alpontját, 229.1.  pont f )  alpontját, 306.2. és 306.3.  pontját, 
2.  melléklet 6a., 6b. és 23a. sorát, 5.  melléklet 3.7.3.3.1.  pontját, valamint 6.  melléklet III. alcím 7.1.  pontját 
az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.
(2) A  122.  § (1)  bekezdésétől eltérően gazdaságfejlesztést célzó projekt esetén az  elszámolható költségek 
valódiságának igazolása, valamint a  szakmai beszámoló alátámasztása céljából a  számlát vagy azzal egyenértékű 
bizonylatot, a  kifizetés bizonylatát, valamint a  szerződést vagy szerződés hiányában a  visszaigazolt írásos 
megrendelőt mellékelni kell a 2021. december 31-ig benyújtott kifizetési igénylésekhez.”

10. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1. melléklete az 1. melléklet,
b) 2. melléklete a 2. melléklet,
c) 5. melléklete a 3. melléklet,
d) 6. melléklete a 4. melléklet
szerint módosul.

11. §  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet
a) 1.  melléklet 229.1.  pont f )  alpontjában az  „elszámolni” szövegrész helyébe az  „elszámolni, kivéve 

a visszatérítendő támogatás esetén, ha az el nem számolt előleg összege nem éri el a tízezer forintot” szöveg,
b) 2.  mellékletében foglalt táblázat E:42 mezőjében az  „innovációért és technológiáért felelős” szövegrész 

helyébe a „Miniszterelnökséget vezető” szöveg
lép.
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12. §  Hatályát veszti a 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet
a) 144.3–150.3. pontja,
b) 150/A.1. és 150/A.2. pontja,
c) 150/B.1–150/D. pontja,
d) 306.2. pontjában a „postai úton” szövegrész, valamint
e) 306.3. pontjában a „postai úton” szövegrész.

4. A 2021–2027 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet módosításáról

13. §  A 2021–2027 programozási időszakban az egyes európai uniós alapokból származó támogatások felhasználásának 
rendjéről szóló 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet] 3. § 5. pontja 
helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában)
„5. horizontális elvek és politikák: az (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet 9. cikke szerinti elvek és 
politikák,”

14. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 19. § (1) bekezdés 22. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az irányító hatóság)
„22. elkészíti az  (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet 74.  cikk (1)  bekezdés f )  pontja szerinti  
vezetői nyilatkozatot, valamint az  Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, 
az  1296/2013/EU, az  1301/2013/EU, az  1303/2013/EU, az  1304/2013/EU, az  1309/2013/EU, az  1316/2013/EU, 
a  223/2014/EU és a  283/2014/EU rendelet és az  541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a  966/2012/EU, 
Euratom rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2018. július 18-i (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 63. cikk (5) bekezdés b) pontja szerinti éves összefoglalót,”

15. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 45. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„45. § (1) A fejlesztéspolitikai intézményrendszer azon munkatársa, aki valamely projekt vonatkozásában
a) érdemi eljárási cselekményt végzett, a  projekt esetén az  állami projektértékelői jogviszonyról, valamint egyes 
kapcsolódó törvények módosításáról szóló 2016.  évi XXXIII.  törvény (a  továbbiakban: Ápjt.) szerinti állami 
projektértékelőként (a továbbiakban: állami értékelő) nem járhat el,
b) állami értékelőként járt el, az adott projekt esetén más, érdemi eljárási cselekményt nem végezhet,
c) állami értékelőként az  Ápjt. szerinti tartalmi értékelést végzett, akkor az  Ápjt. szerinti közbeszerzési értékelést 
(a továbbiakban: közbeszerzési értékelés) nem végezhet, valamint
d) állami értékelőként közbeszerzési értékelést végzett, akkor az Ápjt. szerinti tartalmi értékelést nem végezhet.
(2) Közbeszerzési értékelést nem végezhet olyan személy, akitől az ügy elfogulatlan megítélése nem várható.”

16. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 74. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) Az  (5)  bekezdéstől eltérően az  aktív turisztikai célú felhívás esetén a  kiválasztási eljárásrend a  (2)  bekezdés 
szerint határozható meg.”

17. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 93.  § (4)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  § a  következő 
(4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Egyszerűsített kiválasztási eljárásrend esetén, ha a  támogatási kérelmek benyújtására nyitva álló határidő 
kezdetétől számított huszonnegyedik óra végén a  benyújtott támogatási kérelmekben igényelt támogatások 
összege eléri a felhívásban rögzített szakasz keretösszegének 130%-át, az irányító hatóság a benyújtás lehetőségét 
azonnal felfüggeszti vagy a  felhívást azonnal lezárja, azzal, hogy az  addig beérkezett támogatási kérelmek 
értékelését el kell végezni.
(4a) Ha a  (4)  bekezdés szerinti azonnali felfüggesztésre vagy azonnali lezárásra okot adó esemény a  támogatási 
kérelmek benyújtására nyitva álló határidő kezdetétől számított huszonnegyedik órát követően, de a  támogatási 
kérelmek benyújtására nyitva álló határidő lejártát megelőzően következik be, az  irányító hatóság a  benyújtás 
lehetőségét azonnal felfüggesztheti vagy a felhívást azonnal lezárhatja.”8356 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 180. szám 
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szerint határozható meg.”

17. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 93.  § (4)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  § a  következő 
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kérelmek benyújtására nyitva álló határidő kezdetétől számított huszonnegyedik órát követően, de a  támogatási 
kérelmek benyújtására nyitva álló határidő lejártát megelőzően következik be, az  irányító hatóság a  benyújtás 
lehetőségét azonnal felfüggesztheti vagy a felhívást azonnal lezárhatja.”
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18. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 125. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Ha a 93. § (4) bekezdése szerinti esetben a benyújtott támogatási kérelmekben igényelt támogatások összege 
eléri a  felhívásban rögzített szakasz keretösszegének háromszorosát, az  irányító hatóság az  (1)  bekezdés szerinti 
határidőtől eltérhet.”

19. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 47/A. alcímmel egészül ki:
„47/A. A közbeszerzési értékelés
179/A. § (1) Ha az  irányító hatóság úgy dönt, akkor a közbeszerzési értékelést szakértői névsor alapján az  irányító 
hatóság által meghatározott értékelői csoportból sorsolással kiválasztott állami értékelő végzi az  e  fejezetben 
meghatározott határidők figyelembevételével.
(2) Az  irányító hatóság az  értékelés elvégzéséhez szükséges dokumentumok és információk rendelkezésre 
bocsátásával felkészíti az állami értékelőt a közbeszerzési értékelés elvégzésére.
(3) Az állami értékelő a közbeszerzési értékelés során – a közbeszerzési eljárások és az értékelésre rendelkezésre álló 
határidő meghatározásán kívül – nem utasítható.
179/B. § (1) A közbeszerzési értékelést egy állami értékelő végzi.
(2) Az állami értékelő az általa megismert, jogszabály által védett titkot megőrzi. Az állami értékelő a közbeszerzési 
értékelés elvállalásakor titoktartási és összeférhetetlenségi nyilatkozatot tesz.
(3) Az állami értékelő a közbeszerzési értékelés során értékelőlapot tölt ki.
179/C.  § (1) Az  irányító hatóság a  közbeszerzési értékelés lezárását követően haladéktalanul elvégzi annak 
minőségellenőrzését.
(2) Ha a  közbeszerzési értékelés hiányos vagy hibás, az  irányító hatóság az  állami értékelőt egy alkalommal 
hiánypótlásra, illetve a hiba javítására hívja fel.
(3) Ha az  állami értékelő a  hibát nem javítja vagy a  hiányosságot nem pótolja, az  irányító hatóság az  érintett 
szempont vonatkozásában a közbeszerzési értékelést maga végzi el.”

20. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 279. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  irányító hatóság felhívásonként gondoskodik a  kockázatelemzési szempontrendszer monitoring és 
információs rendszerben történő kialakításáról.”

21. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 280. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„280. § (1) Az irányító hatóság a 279. § szerinti kockázatelemzést a kifizetési kérelem beérkezését követően végzi el.
(2) Ha a 279. § szerinti kockázatelemzés eredménye
a) magas kockázat, a bizonylatot ellenőrizni kell,
b) alacsony kockázat, a bizonylatok legalább 20%-át, konzorcium esetén 30%-át ellenőrizni kell.
(3) A  (2)  bekezdés b)  pontja szerinti esetben legalább egy bizonylatot ellenőrizni kell. Az  irányító hatóság 
a  (2) bekezdés b) pontja szerinti százalékos mértéket meghaladó számú bizonylatot is ellenőrizhet, ha az uniós és 
hazai források felhasználása jogszerűségének biztosítása érdekében azt szükségesnek tartja.”

22. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 290. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  záró kifizetési kérelem vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  irányító 
hatóság a  záró kifizetési kérelemről annak beérkezésétől számított hatvan napon belül dönt, azzal, hogy 
hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet. A hiánypótlásra és a  tisztázó kérdésre vonatkozó 
határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján állapítja meg.”

23. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 296. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„296.  § (1) A  beszámoló vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy a  hiánypótlási 
felhívást a  beszámoló beérkezésétől számított hét napon belül, legfeljebb tizenöt napos határidő kitűzésével kell 
megküldeni a kedvezményezett részére.
(2) Az  utolsó beszámoló esetén hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet, azzal, hogy 
a hiánypótlásra és a tisztázó kérdésre vonatkozó határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján 
– de legalább három napban – állapítja meg.”
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(2) Az állami értékelő az általa megismert, jogszabály által védett titkot megőrzi. Az állami értékelő a közbeszerzési 
értékelés elvállalásakor titoktartási és összeférhetetlenségi nyilatkozatot tesz.
(3) Az állami értékelő a közbeszerzési értékelés során értékelőlapot tölt ki.
179/C.  § (1) Az  irányító hatóság a  közbeszerzési értékelés lezárását követően haladéktalanul elvégzi annak 
minőségellenőrzését.
(2) Ha a  közbeszerzési értékelés hiányos vagy hibás, az  irányító hatóság az  állami értékelőt egy alkalommal 
hiánypótlásra, illetve a hiba javítására hívja fel.
(3) Ha az  állami értékelő a  hibát nem javítja vagy a  hiányosságot nem pótolja, az  irányító hatóság az  érintett 
szempont vonatkozásában a közbeszerzési értékelést maga végzi el.”

20. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 279. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  irányító hatóság felhívásonként gondoskodik a  kockázatelemzési szempontrendszer monitoring és 
információs rendszerben történő kialakításáról.”

21. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 280. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„280. § (1) Az irányító hatóság a 279. § szerinti kockázatelemzést a kifizetési kérelem beérkezését követően végzi el.
(2) Ha a 279. § szerinti kockázatelemzés eredménye
a) magas kockázat, a bizonylatot ellenőrizni kell,
b) alacsony kockázat, a bizonylatok legalább 20%-át, konzorcium esetén 30%-át ellenőrizni kell.
(3) A  (2)  bekezdés b)  pontja szerinti esetben legalább egy bizonylatot ellenőrizni kell. Az  irányító hatóság 
a  (2) bekezdés b) pontja szerinti százalékos mértéket meghaladó számú bizonylatot is ellenőrizhet, ha az uniós és 
hazai források felhasználása jogszerűségének biztosítása érdekében azt szükségesnek tartja.”

22. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 290. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  záró kifizetési kérelem vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  irányító 
hatóság a  záró kifizetési kérelemről annak beérkezésétől számított hatvan napon belül dönt, azzal, hogy 
hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet. A hiánypótlásra és a  tisztázó kérdésre vonatkozó 
határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján állapítja meg.”

23. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 296. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„296.  § (1) A  beszámoló vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy a  hiánypótlási 
felhívást a  beszámoló beérkezésétől számított hét napon belül, legfeljebb tizenöt napos határidő kitűzésével kell 
megküldeni a kedvezményezett részére.
(2) Az  utolsó beszámoló esetén hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet, azzal, hogy 
a hiánypótlásra és a tisztázó kérdésre vonatkozó határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján 
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24. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 324. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„324. § (1) Szállítói finanszírozás alkalmazásakor a kedvezményezettel szerződött szállító által a teljesítésbe bevont 
alvállalkozó esetén az  építési beruházások, valamint az  építési beruházásokhoz kapcsolódó tervezői és mérnöki 
szolgáltatások közbeszerzésének részletes szabályairól szóló 322/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 32/A. §-a szerint kell 
eljárni azzal az  eltéréssel, hogy az  irányító hatóság számára irányadó fizetési határidő a  bizonylat beérkezésétől 
számított harminc nap.
(2) Utófinanszírozás alkalmazásakor alvállalkozói teljesítést is tartalmazó bizonylat esetén az  irányító hatóság 
számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított negyvenöt nap.”

25. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 346. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Ha a  251.  § (1)  bekezdése szerinti kedvezményezettel szemben követelés áll fenn, az  irányító hatóság 
a  korábban kifizetett támogatás, a  projekt elszámolható költsége, valamint a  visszafizetendő támogatás összege 
figyelembevételével mérlegeli, hogy a projektben megkezdhető-e a fenntartási kötelezettség teljesítése.”

26. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 421. §-a a következő f ) ponttal egészül ki:
(Nem kell kamatot fizetni)
„f ) az 506. § (4) bekezdése szerinti esetben.”

27. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 107/A. alcímmel egészül ki:
„107/A. A biztosíték érvényesítése
435/A. § Ezt az alcímet kell alkalmazni akkor, ha
a) a fizetési határidő eredménytelenül telt el,
b) a beszámítás nem vezetett eredményre, és
c) nem jött létre részletfizetési megállapodás.
435/B.  § Az  irányító hatóság a  435/A.  §-ban meghatározott feltételek fennállása esetén megkezdi a  biztosíték 
érvényesítését.
435/C.  § (1) Az  irányító hatóság a  támogatási szerződésben meghatározott biztosítékok közül elsődlegesen azt 
érvényesíti, amellyel a visszakövetelt összeg leghatékonyabban beszedhető.
(2) Ha az  (1) bekezdés szerint választott biztosíték érvényesítésével történő behajtás eredménytelen vagy részben 
eredményes, akkor az  irányító hatóság az  (1)  bekezdés szerinti szempont alapján más biztosíték érvényesítésére  
tér át.
435/D.  § Ha a  biztosíték érvényesítése hat hónapnál több időt vesz igénybe, az  irányító hatóság hathavonta 
újraszámolja a követelés és a napi kamat összegét az irányadó jegybanki alapkamat figyelembevételével.
435/E. § Ha az irányító hatóság a követelést szabálytalanság miatt írta elő, és a kifizetést nem függesztette fel, akkor 
a fizetési határidő letelte után a kifizetést felfüggeszti, ha van még fennálló követelés.”

28. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 127/A. alcímmel egészül ki:
„127/A. Az elektronikus kapcsolattartásra és az informatikai rendszerre vonatkozó eltérő szabályok
490/A.  § (1) A  21. alcímtől eltérően a  holdingalapot végrehajtó szervezet a  pénzügyi eszközökkel összefüggő 
feladatokat saját informatikai rendszerében látja el.
(2) A holdingalapot végrehajtó szervezet az (1) bekezdés szerinti feladatok ellátása során keletkezett adatokat átadja 
a monitoring és információs rendszer részére.”

29. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 503. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A XIII. Fejezetet azzal az eltéréssel kell alkalmazni, hogy ahol a XIII. Fejezet
a) kedvezményezettet említ, azon végső kedvezményezettet vagy pénzügyi közvetítőt,
b) támogatási szerződést vagy támogatási jogviszonyt említ, azon a  végső kedvezményezettel vagy a  pénzügyi 
közvetítővel kötött szerződést,
c) irányító hatóságot említ, azon – a  végső kedvezményezett vagy a  pénzügyi közvetítő tevékenysége körében 
felmerült szabálytalanság esetén – a holdingalapot végrehajtó szervezetet,
d) támogatási szerződéstől elállást említ, azon a  végső kedvezményezettel vagy a  pénzügyi közvetítővel kötött 
szerződéstől történő elállást vagy a szerződés felmondását
kell érteni.”
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18. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 125. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Ha a 93. § (4) bekezdése szerinti esetben a benyújtott támogatási kérelmekben igényelt támogatások összege 
eléri a  felhívásban rögzített szakasz keretösszegének háromszorosát, az  irányító hatóság az  (1)  bekezdés szerinti 
határidőtől eltérhet.”

19. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 47/A. alcímmel egészül ki:
„47/A. A közbeszerzési értékelés
179/A. § (1) Ha az  irányító hatóság úgy dönt, akkor a közbeszerzési értékelést szakértői névsor alapján az  irányító 
hatóság által meghatározott értékelői csoportból sorsolással kiválasztott állami értékelő végzi az  e  fejezetben 
meghatározott határidők figyelembevételével.
(2) Az  irányító hatóság az  értékelés elvégzéséhez szükséges dokumentumok és információk rendelkezésre 
bocsátásával felkészíti az állami értékelőt a közbeszerzési értékelés elvégzésére.
(3) Az állami értékelő a közbeszerzési értékelés során – a közbeszerzési eljárások és az értékelésre rendelkezésre álló 
határidő meghatározásán kívül – nem utasítható.
179/B. § (1) A közbeszerzési értékelést egy állami értékelő végzi.
(2) Az állami értékelő az általa megismert, jogszabály által védett titkot megőrzi. Az állami értékelő a közbeszerzési 
értékelés elvállalásakor titoktartási és összeférhetetlenségi nyilatkozatot tesz.
(3) Az állami értékelő a közbeszerzési értékelés során értékelőlapot tölt ki.
179/C.  § (1) Az  irányító hatóság a  közbeszerzési értékelés lezárását követően haladéktalanul elvégzi annak 
minőségellenőrzését.
(2) Ha a  közbeszerzési értékelés hiányos vagy hibás, az  irányító hatóság az  állami értékelőt egy alkalommal 
hiánypótlásra, illetve a hiba javítására hívja fel.
(3) Ha az  állami értékelő a  hibát nem javítja vagy a  hiányosságot nem pótolja, az  irányító hatóság az  érintett 
szempont vonatkozásában a közbeszerzési értékelést maga végzi el.”

20. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 279. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  irányító hatóság felhívásonként gondoskodik a  kockázatelemzési szempontrendszer monitoring és 
információs rendszerben történő kialakításáról.”

21. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 280. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„280. § (1) Az irányító hatóság a 279. § szerinti kockázatelemzést a kifizetési kérelem beérkezését követően végzi el.
(2) Ha a 279. § szerinti kockázatelemzés eredménye
a) magas kockázat, a bizonylatot ellenőrizni kell,
b) alacsony kockázat, a bizonylatok legalább 20%-át, konzorcium esetén 30%-át ellenőrizni kell.
(3) A  (2)  bekezdés b)  pontja szerinti esetben legalább egy bizonylatot ellenőrizni kell. Az  irányító hatóság 
a  (2) bekezdés b) pontja szerinti százalékos mértéket meghaladó számú bizonylatot is ellenőrizhet, ha az uniós és 
hazai források felhasználása jogszerűségének biztosítása érdekében azt szükségesnek tartja.”

22. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 290. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  záró kifizetési kérelem vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy az  irányító 
hatóság a  záró kifizetési kérelemről annak beérkezésétől számított hatvan napon belül dönt, azzal, hogy 
hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet. A hiánypótlásra és a  tisztázó kérdésre vonatkozó 
határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján állapítja meg.”

23. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 296. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„296.  § (1) A  beszámoló vonatkozásában az  55. alcímet azzal az  eltéréssel kell alkalmazni, hogy a  hiánypótlási 
felhívást a  beszámoló beérkezésétől számított hét napon belül, legfeljebb tizenöt napos határidő kitűzésével kell 
megküldeni a kedvezményezett részére.
(2) Az  utolsó beszámoló esetén hiánypótlásra, tisztázó kérdésre több alkalommal is sor kerülhet, azzal, hogy 
a hiánypótlásra és a tisztázó kérdésre vonatkozó határidőket az irányító hatóság a körülmények mérlegelése alapján 
– de legalább három napban – állapítja meg.”
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24. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 324. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„324. § (1) Szállítói finanszírozás alkalmazásakor a kedvezményezettel szerződött szállító által a teljesítésbe bevont 
alvállalkozó esetén az  építési beruházások, valamint az  építési beruházásokhoz kapcsolódó tervezői és mérnöki 
szolgáltatások közbeszerzésének részletes szabályairól szóló 322/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 32/A. §-a szerint kell 
eljárni azzal az  eltéréssel, hogy az  irányító hatóság számára irányadó fizetési határidő a  bizonylat beérkezésétől 
számított harminc nap.
(2) Utófinanszírozás alkalmazásakor alvállalkozói teljesítést is tartalmazó bizonylat esetén az  irányító hatóság 
számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított negyvenöt nap.”

25. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 346. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Ha a  251.  § (1)  bekezdése szerinti kedvezményezettel szemben követelés áll fenn, az  irányító hatóság 
a  korábban kifizetett támogatás, a  projekt elszámolható költsége, valamint a  visszafizetendő támogatás összege 
figyelembevételével mérlegeli, hogy a projektben megkezdhető-e a fenntartási kötelezettség teljesítése.”

26. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 421. §-a a következő f ) ponttal egészül ki:
(Nem kell kamatot fizetni)
„f ) az 506. § (4) bekezdése szerinti esetben.”

27. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 107/A. alcímmel egészül ki:
„107/A. A biztosíték érvényesítése
435/A. § Ezt az alcímet kell alkalmazni akkor, ha
a) a fizetési határidő eredménytelenül telt el,
b) a beszámítás nem vezetett eredményre, és
c) nem jött létre részletfizetési megállapodás.
435/B.  § Az  irányító hatóság a  435/A.  §-ban meghatározott feltételek fennállása esetén megkezdi a  biztosíték 
érvényesítését.
435/C.  § (1) Az  irányító hatóság a  támogatási szerződésben meghatározott biztosítékok közül elsődlegesen azt 
érvényesíti, amellyel a visszakövetelt összeg leghatékonyabban beszedhető.
(2) Ha az  (1) bekezdés szerint választott biztosíték érvényesítésével történő behajtás eredménytelen vagy részben 
eredményes, akkor az  irányító hatóság az  (1)  bekezdés szerinti szempont alapján más biztosíték érvényesítésére  
tér át.
435/D.  § Ha a  biztosíték érvényesítése hat hónapnál több időt vesz igénybe, az  irányító hatóság hathavonta 
újraszámolja a követelés és a napi kamat összegét az irányadó jegybanki alapkamat figyelembevételével.
435/E. § Ha az irányító hatóság a követelést szabálytalanság miatt írta elő, és a kifizetést nem függesztette fel, akkor 
a fizetési határidő letelte után a kifizetést felfüggeszti, ha van még fennálló követelés.”

28. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 127/A. alcímmel egészül ki:
„127/A. Az elektronikus kapcsolattartásra és az informatikai rendszerre vonatkozó eltérő szabályok
490/A.  § (1) A  21. alcímtől eltérően a  holdingalapot végrehajtó szervezet a  pénzügyi eszközökkel összefüggő 
feladatokat saját informatikai rendszerében látja el.
(2) A holdingalapot végrehajtó szervezet az (1) bekezdés szerinti feladatok ellátása során keletkezett adatokat átadja 
a monitoring és információs rendszer részére.”

29. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 503. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A XIII. Fejezetet azzal az eltéréssel kell alkalmazni, hogy ahol a XIII. Fejezet
a) kedvezményezettet említ, azon végső kedvezményezettet vagy pénzügyi közvetítőt,
b) támogatási szerződést vagy támogatási jogviszonyt említ, azon a  végső kedvezményezettel vagy a  pénzügyi 
közvetítővel kötött szerződést,
c) irányító hatóságot említ, azon – a  végső kedvezményezett vagy a  pénzügyi közvetítő tevékenysége körében 
felmerült szabálytalanság esetén – a holdingalapot végrehajtó szervezetet,
d) támogatási szerződéstől elállást említ, azon a  végső kedvezményezettel vagy a  pénzügyi közvetítővel kötött 
szerződéstől történő elállást vagy a szerződés felmondását
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30. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 506. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  pénzügyi eszközzel összefüggő követelés részletfizetés útján is visszafizethető. A  részletfizetés futamideje 
nem haladhatja meg a harminchat hónapot. A futamidő alatt kamat nem számítható fel.”

31. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 507. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  holdingalapot végrehajtó szervezet e  rendelet szerinti források szabályos felhasználásának helyszíni 
ellenőrzéséről az irányító hatóság által jóváhagyott szabályzat szerint gondoskodik.”

32. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 139/A. alcímmel egészül ki:
„139/A. A monitoring bizottságra vonatkozó eltérő szabályok
514/A. § A Belügyi Alapokból származó forrásokkal összefüggő feladatok végrehajtását nyomon követő monitoring 
bizottságba nem delegál tagot a 35. § (1) bekezdés g) pontja szerinti személy.”

33. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 530/A. §-sal egészül ki:
„530/A.  § Az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. (X. 1.)  
Korm. rendelet [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] által megállapított 45.  §-t, 63.  § (2)  bekezdését, 
107.  § (2)  bekezdését, 47/A. alcímet, 235.  § (1)  bekezdését, 277.  § (1)  bekezdését, 279.  § (1) és (3)  bekezdését, 
280.  §-t, 290.  § (1)  bekezdését, 296.  §-t, 346.  § (3)  bekezdését, 107/A. alcímet, 436.  § (1)  bekezdését az  562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.”

34. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 533. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„533. § Ez a rendelet
a) az  Igazságos Átmenet Alap létrehozásáról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1056 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet,
b) az  Európai Szociális Alap Plusz (ESZA+) létrehozásáról és az  1296/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1057 európai parlamenti és tanácsi rendelet,
c) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapról és a  Kohéziós Alapról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1058 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet,
d) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapra, az  Európai Szociális Alap Pluszra, a  Kohéziós Alapra, az  Igazságos 
Átmenet Alapra és az Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, valamint 
az előbbiekre és a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és 
a  vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról szóló, 
2021. június 24-i (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet
végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.”

35. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. melléklete az 5. melléklet szerint módosul.

36. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet
  1.  3. § 6. pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 

rendelet 9. cikke” szöveg,
  2.  3.  § 18.  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti 

és tanácsi rendelet 2.  cikk 31.  pontjában” szöveg, a „szerződés alapján a  kedvezményezettet” szövegrész 
helyébe a „szerződés, pénzügyi eszköz esetén végső kedvezményezettel vagy a pénzügyi közvetítővel kötött 
szerződés alapján a kedvezményezettet vagy a végső kedvezményezettet” szöveg,

  3.  6.  § (1)  bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 71. cikk (6) bekezdése” szöveg,

  4.  9.  § a)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 2. cikk 2. pontjában” szöveg,

  5.  9. § h) pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 44. cikk (5) bekezdése” szöveg,
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30. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 506. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  pénzügyi eszközzel összefüggő követelés részletfizetés útján is visszafizethető. A  részletfizetés futamideje 
nem haladhatja meg a harminchat hónapot. A futamidő alatt kamat nem számítható fel.”

31. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 507. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  holdingalapot végrehajtó szervezet e  rendelet szerinti források szabályos felhasználásának helyszíni 
ellenőrzéséről az irányító hatóság által jóváhagyott szabályzat szerint gondoskodik.”

32. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 139/A. alcímmel egészül ki:
„139/A. A monitoring bizottságra vonatkozó eltérő szabályok
514/A. § A Belügyi Alapokból származó forrásokkal összefüggő feladatok végrehajtását nyomon követő monitoring 
bizottságba nem delegál tagot a 35. § (1) bekezdés g) pontja szerinti személy.”

33. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 530/A. §-sal egészül ki:
„530/A.  § Az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. (X. 1.)  
Korm. rendelet [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] által megállapított 45.  §-t, 63.  § (2)  bekezdését, 
107.  § (2)  bekezdését, 47/A. alcímet, 235.  § (1)  bekezdését, 277.  § (1)  bekezdését, 279.  § (1) és (3)  bekezdését, 
280.  §-t, 290.  § (1)  bekezdését, 296.  §-t, 346.  § (3)  bekezdését, 107/A. alcímet, 436.  § (1)  bekezdését az  562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.”

34. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 533. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„533. § Ez a rendelet
a) az  Igazságos Átmenet Alap létrehozásáról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1056 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet,
b) az  Európai Szociális Alap Plusz (ESZA+) létrehozásáról és az  1296/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1057 európai parlamenti és tanácsi rendelet,
c) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapról és a  Kohéziós Alapról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1058 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet,
d) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapra, az  Európai Szociális Alap Pluszra, a  Kohéziós Alapra, az  Igazságos 
Átmenet Alapra és az Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, valamint 
az előbbiekre és a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és 
a  vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról szóló, 
2021. június 24-i (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet
végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.”

35. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. melléklete az 5. melléklet szerint módosul.

36. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet
  1.  3. § 6. pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 

rendelet 9. cikke” szöveg,
  2.  3.  § 18.  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti 

és tanácsi rendelet 2.  cikk 31.  pontjában” szöveg, a „szerződés alapján a  kedvezményezettet” szövegrész 
helyébe a „szerződés, pénzügyi eszköz esetén végső kedvezményezettel vagy a pénzügyi közvetítővel kötött 
szerződés alapján a kedvezményezettet vagy a végső kedvezményezettet” szöveg,

  3.  6.  § (1)  bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 71. cikk (6) bekezdése” szöveg,

  4.  9.  § a)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 2. cikk 2. pontjában” szöveg,

  5.  9. § h) pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 44. cikk (5) bekezdése” szöveg,
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  6.  11.  § e)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „az (EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  7.  19.  § (1)  bekezdés 1.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 72–75. cikke” szöveg,

  8.  19.  § (1)  bekezdés 26.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  9.  24.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77–79. cikke” szöveg,

10.  25.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 76. cikke” szöveg,

11.  25.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 69. cikk (10) bekezdésében” szöveg,

12.  33. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 40. cikke” szöveg,

13.  41.  § c)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XVI. melléklet 2.1.5. pontja” szöveg,

14.  53. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XIV. melléklete” szöveg,

15.  63.  § (2)  bekezdésében a „hónapokban” szövegrész helyébe a „hetekben, hónapokban” szöveg, az „amely” 
szövegrész helyébe az „amely elnevezésénél vagy” szöveg,

16.  106. § a) pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 73. cikkében” szöveg,

17.  107. § (2) bekezdés záró szövegrészében az „értékelő (a  továbbiakban: állami értékelő)” szövegrész helyébe 
az „állami értékelő” szöveg,

18.  235. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „keretében” szövegrész helyébe a „keretében valós költség alapon” 
szöveg,

19.  277.  § (1)  bekezdésében a  „támogatási szerződés” szövegrész helyébe a  „234.  § (2)  bekezdése szerinti 
útmutató” szöveg,

20.  279.  § (1)  bekezdésében az „ellenőrzését megelőzően” szövegrész helyébe az „ellenőrzésére vonatkozóan 
a monitoring és információs rendszer útján” szöveg,

21.  336. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. és 92. cikke” szöveg,

22.  336. § (2) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. cikk (1) bekezdése” szöveg,

23.  337.  §-ában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 98–102. cikke” szöveg,

24.  344. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XV. melléklete” szöveg,

25.  345. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

26.  348. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikk (1) bekezdése” szöveg,

27.  355. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

28.  436. § (1) bekezdésében az „eleget” szövegrész helyébe az „eleget, továbbá a 107/A. alcím szerinti eljárás nem 
vagy csak részben vezetett eredményre,” szöveg,

29.  485.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77. cikk (1) bekezdése” szöveg,

30.  489.  § (2)  bekezdésében az  „a XIII. Fejezetet és” szövegrész helyébe a  „valamint a  418–420.  § és 422.  § 
kivételével” szöveg,

31.  502. § a) pontjában a „kedvezményezettet” szövegrész helyébe a „kedvezményezettet, az irányító hatóságon 
a holdingalapot végrehajtó szervezetet” szöveg,

32.  523. § (2) bekezdésében a „290.” szövegrész helyébe a „289.” szöveg
lép.
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30. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 506. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  pénzügyi eszközzel összefüggő követelés részletfizetés útján is visszafizethető. A  részletfizetés futamideje 
nem haladhatja meg a harminchat hónapot. A futamidő alatt kamat nem számítható fel.”

31. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 507. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  holdingalapot végrehajtó szervezet e  rendelet szerinti források szabályos felhasználásának helyszíni 
ellenőrzéséről az irányító hatóság által jóváhagyott szabályzat szerint gondoskodik.”

32. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 139/A. alcímmel egészül ki:
„139/A. A monitoring bizottságra vonatkozó eltérő szabályok
514/A. § A Belügyi Alapokból származó forrásokkal összefüggő feladatok végrehajtását nyomon követő monitoring 
bizottságba nem delegál tagot a 35. § (1) bekezdés g) pontja szerinti személy.”

33. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet a következő 530/A. §-sal egészül ki:
„530/A.  § Az  egyes fejlesztéspolitikai tárgyú kormányrendeletek módosításáról szóló 562/2021. (X. 1.)  
Korm. rendelet [a  továbbiakban: 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet] által megállapított 45.  §-t, 63.  § (2)  bekezdését, 
107.  § (2)  bekezdését, 47/A. alcímet, 235.  § (1)  bekezdését, 277.  § (1)  bekezdését, 279.  § (1) és (3)  bekezdését, 
280.  §-t, 290.  § (1)  bekezdését, 296.  §-t, 346.  § (3)  bekezdését, 107/A. alcímet, 436.  § (1)  bekezdését az  562/2021. 
(X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépését megelőzően
a) keletkezett támogatási jogviszonyokra, valamint
b) megkezdett és az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelet hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban
is alkalmazni kell.”

34. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 533. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„533. § Ez a rendelet
a) az  Igazságos Átmenet Alap létrehozásáról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1056 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet,
b) az  Európai Szociális Alap Plusz (ESZA+) létrehozásáról és az  1296/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1057 európai parlamenti és tanácsi rendelet,
c) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapról és a  Kohéziós Alapról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1058 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet,
d) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapra, az  Európai Szociális Alap Pluszra, a  Kohéziós Alapra, az  Igazságos 
Átmenet Alapra és az Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, valamint 
az előbbiekre és a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és 
a  vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról szóló, 
2021. június 24-i (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet
végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.”

35. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. melléklete az 5. melléklet szerint módosul.

36. §  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet
  1.  3. § 6. pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 

rendelet 9. cikke” szöveg,
  2.  3.  § 18.  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti 

és tanácsi rendelet 2.  cikk 31.  pontjában” szöveg, a „szerződés alapján a  kedvezményezettet” szövegrész 
helyébe a „szerződés, pénzügyi eszköz esetén végső kedvezményezettel vagy a pénzügyi közvetítővel kötött 
szerződés alapján a kedvezményezettet vagy a végső kedvezményezettet” szöveg,

  3.  6.  § (1)  bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 71. cikk (6) bekezdése” szöveg,

  4.  9.  § a)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 2. cikk 2. pontjában” szöveg,

  5.  9. § h) pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 44. cikk (5) bekezdése” szöveg,
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  6.  11.  § e)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „az (EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  7.  19.  § (1)  bekezdés 1.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 72–75. cikke” szöveg,

  8.  19.  § (1)  bekezdés 26.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  9.  24.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77–79. cikke” szöveg,

10.  25.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 76. cikke” szöveg,

11.  25.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 69. cikk (10) bekezdésében” szöveg,

12.  33. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 40. cikke” szöveg,

13.  41.  § c)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XVI. melléklet 2.1.5. pontja” szöveg,

14.  53. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XIV. melléklete” szöveg,

15.  63.  § (2)  bekezdésében a „hónapokban” szövegrész helyébe a „hetekben, hónapokban” szöveg, az „amely” 
szövegrész helyébe az „amely elnevezésénél vagy” szöveg,

16.  106. § a) pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 73. cikkében” szöveg,

17.  107. § (2) bekezdés záró szövegrészében az „értékelő (a  továbbiakban: állami értékelő)” szövegrész helyébe 
az „állami értékelő” szöveg,

18.  235. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „keretében” szövegrész helyébe a „keretében valós költség alapon” 
szöveg,

19.  277.  § (1)  bekezdésében a  „támogatási szerződés” szövegrész helyébe a  „234.  § (2)  bekezdése szerinti 
útmutató” szöveg,

20.  279.  § (1)  bekezdésében az „ellenőrzését megelőzően” szövegrész helyébe az „ellenőrzésére vonatkozóan 
a monitoring és információs rendszer útján” szöveg,

21.  336. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. és 92. cikke” szöveg,

22.  336. § (2) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. cikk (1) bekezdése” szöveg,

23.  337.  §-ában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 98–102. cikke” szöveg,

24.  344. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XV. melléklete” szöveg,

25.  345. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

26.  348. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikk (1) bekezdése” szöveg,

27.  355. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

28.  436. § (1) bekezdésében az „eleget” szövegrész helyébe az „eleget, továbbá a 107/A. alcím szerinti eljárás nem 
vagy csak részben vezetett eredményre,” szöveg,

29.  485.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77. cikk (1) bekezdése” szöveg,

30.  489.  § (2)  bekezdésében az  „a XIII. Fejezetet és” szövegrész helyébe a  „valamint a  418–420.  § és 422.  § 
kivételével” szöveg,

31.  502. § a) pontjában a „kedvezményezettet” szövegrész helyébe a „kedvezményezettet, az irányító hatóságon 
a holdingalapot végrehajtó szervezetet” szöveg,

32.  523. § (2) bekezdésében a „290.” szövegrész helyébe a „289.” szöveg
lép.

8360 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 180. szám 

  6.  11.  § e)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „az (EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  7.  19.  § (1)  bekezdés 1.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 72–75. cikke” szöveg,

  8.  19.  § (1)  bekezdés 26.  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 42. cikk (1) bekezdése” szöveg,

  9.  24.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77–79. cikke” szöveg,

10.  25.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 76. cikke” szöveg,

11.  25.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 69. cikk (10) bekezdésében” szöveg,

12.  33. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 40. cikke” szöveg,

13.  41.  § c)  pontjában az  „általános rendelet” szövegrész helyébe az  „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XVI. melléklet 2.1.5. pontja” szöveg,

14.  53. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XIV. melléklete” szöveg,

15.  63.  § (2)  bekezdésében a „hónapokban” szövegrész helyébe a „hetekben, hónapokban” szöveg, az „amely” 
szövegrész helyébe az „amely elnevezésénél vagy” szöveg,

16.  106. § a) pontjában az „általános rendeletben” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 73. cikkében” szöveg,

17.  107. § (2) bekezdés záró szövegrészében az „értékelő (a  továbbiakban: állami értékelő)” szövegrész helyébe 
az „állami értékelő” szöveg,

18.  235. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „keretében” szövegrész helyébe a „keretében valós költség alapon” 
szöveg,

19.  277.  § (1)  bekezdésében a  „támogatási szerződés” szövegrész helyébe a  „234.  § (2)  bekezdése szerinti 
útmutató” szöveg,

20.  279.  § (1)  bekezdésében az „ellenőrzését megelőzően” szövegrész helyébe az „ellenőrzésére vonatkozóan 
a monitoring és információs rendszer útján” szöveg,

21.  336. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. és 92. cikke” szöveg,

22.  336. § (2) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 91. cikk (1) bekezdése” szöveg,

23.  337.  §-ában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 98–102. cikke” szöveg,

24.  344. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet XV. melléklete” szöveg,

25.  345. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

26.  348. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikk (1) bekezdése” szöveg,

27.  355. § (1) bekezdésében az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 65. cikke” szöveg,

28.  436. § (1) bekezdésében az „eleget” szövegrész helyébe az „eleget, továbbá a 107/A. alcím szerinti eljárás nem 
vagy csak részben vezetett eredményre,” szöveg,

29.  485.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az „általános rendelet” szövegrész helyébe az „(EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 77. cikk (1) bekezdése” szöveg,

30.  489.  § (2)  bekezdésében az  „a XIII. Fejezetet és” szövegrész helyébe a  „valamint a  418–420.  § és 422.  § 
kivételével” szöveg,

31.  502. § a) pontjában a „kedvezményezettet” szövegrész helyébe a „kedvezményezettet, az irányító hatóságon 
a holdingalapot végrehajtó szervezetet” szöveg,

32.  523. § (2) bekezdésében a „290.” szövegrész helyébe a „289.” szöveg
lép.
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37. §  Hatályát veszti a 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet
a) 3. § 11. pontjában az „és (3)” szövegrész,
b) 19. § (1) bekezdés 13. pontjában az „a Kormány erre irányuló döntését követően” szövegrész,
c) 217.  § (1)  bekezdésében az  „annak beérkezésétől számított hét napon belül, legfeljebb tizenöt napos” 

szövegrész,
d) 279. § (5) bekezdése,
e) 325–327. §-a,
f ) 369. § (2) bekezdése,
g) 389. § f ) pontja.

5. Záró rendelkezések

38. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

 1.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 6.8. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6.8. A  pénzügyi ellenjegyzést követően az  ellenjegyző átadja a  támogatásra javasolt támogatási kérelmeket 
tartalmazó döntési javaslatot az irányító hatóság kötelezettségvállalásra jogosult vezetőjének.”

 2.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 6.13. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6.13. Az irányító hatóság vezetője a 65. § (1) bekezdése szerint döntést hoz.”

 3.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 144.1. pontját megelőző cím helyébe a következő cím lép:
„Az építési beruházások, valamint az építési beruházásokhoz kapcsolódó tervezői és mérnöki 
szolgáltatások közbeszerzésének eredményeként megkötött szerződésekkel összefüggő szabályok”

 4.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 144.1. és 144.2. pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„144.1. Szállítói finanszírozás alkalmazásakor a  kedvezményezettel szerződött szállító által a  teljesítésbe bevont 
alvállalkozó esetén a  322/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 32/A.  §-a szerint kell eljárni, azzal az  eltéréssel, hogy 
az irányító hatóság számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított harminc nap.
144.2. Utófinanszírozás alkalmazásakor alvállalkozói teljesítést is tartalmazó bizonylat esetén az  irányító hatóság 
számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított negyvenöt nap.”

 5.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 229.1. pontja a következő d) alponttal egészül ki:
(Követelést kell előírni)
„d) ha az eredményességmérés eredményeként a kedvezményezettnek a visszatérítendő támogatása nem fordul át 
részben vagy egészben vissza nem térítendő támogatássá,”

2. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

 1.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 6a. és 6b. sorral egészül ki:

(A B C D E

1. Program Alap Prioritás IH minisztérium Szakpolitikai felelős)

6a. EFOP ERFA 6. A Covid–19-világjárvány okozta 
válsághelyzet kezelésére szolgáló 
egészségügyi intézkedések (ERFA)

EMMI emberi erőforrások 
minisztere

6b. EFOP ESZA 7. A Covid–19-világjárvány okozta 
válsághelyzet kezelésére szolgáló 

intézkedések (ESZA)

EMMI emberi erőforrások 
minisztere
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37. §  Hatályát veszti a 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet
a) 3. § 11. pontjában az „és (3)” szövegrész,
b) 19. § (1) bekezdés 13. pontjában az „a Kormány erre irányuló döntését követően” szövegrész,
c) 217.  § (1)  bekezdésében az  „annak beérkezésétől számított hét napon belül, legfeljebb tizenöt napos” 

szövegrész,
d) 279. § (5) bekezdése,
e) 325–327. §-a,
f ) 369. § (2) bekezdése,
g) 389. § f ) pontja.

5. Záró rendelkezések

38. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

 1.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 6.8. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6.8. A  pénzügyi ellenjegyzést követően az  ellenjegyző átadja a  támogatásra javasolt támogatási kérelmeket 
tartalmazó döntési javaslatot az irányító hatóság kötelezettségvállalásra jogosult vezetőjének.”

 2.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 6.13. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6.13. Az irányító hatóság vezetője a 65. § (1) bekezdése szerint döntést hoz.”

 3.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 144.1. pontját megelőző cím helyébe a következő cím lép:
„Az építési beruházások, valamint az építési beruházásokhoz kapcsolódó tervezői és mérnöki 
szolgáltatások közbeszerzésének eredményeként megkötött szerződésekkel összefüggő szabályok”

 4.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 144.1. és 144.2. pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„144.1. Szállítói finanszírozás alkalmazásakor a  kedvezményezettel szerződött szállító által a  teljesítésbe bevont 
alvállalkozó esetén a  322/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 32/A.  §-a szerint kell eljárni, azzal az  eltéréssel, hogy 
az irányító hatóság számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított harminc nap.
144.2. Utófinanszírozás alkalmazásakor alvállalkozói teljesítést is tartalmazó bizonylat esetén az  irányító hatóság 
számára irányadó fizetési határidő a bizonylat beérkezésétől számított negyvenöt nap.”

 5.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 1. melléklet 229.1. pontja a következő d) alponttal egészül ki:
(Követelést kell előírni)
„d) ha az eredményességmérés eredményeként a kedvezményezettnek a visszatérítendő támogatása nem fordul át 
részben vagy egészben vissza nem térítendő támogatássá,”

2. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

 1.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 6a. és 6b. sorral egészül ki:

(A B C D E

1. Program Alap Prioritás IH minisztérium Szakpolitikai felelős)

6a. EFOP ERFA 6. A Covid–19-világjárvány okozta 
válsághelyzet kezelésére szolgáló 
egészségügyi intézkedések (ERFA)

EMMI emberi erőforrások 
minisztere

6b. EFOP ESZA 7. A Covid–19-világjárvány okozta 
válsághelyzet kezelésére szolgáló 

intézkedések (ESZA)

EMMI emberi erőforrások 
minisztere
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 2.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:22 mezője helyébe a következő mező lép:

(A B

1. Program Alap)

(22.) (KEHOP) ERFA

 3.  A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 23a. sorral egészül ki:

(A B C D E

1. Program Alap Prioritás IH minisztérium Szakpolitikai felelős)

23a. KEHOP ERFA

6. A Covid–19- 
világjárványt 

követő zöld és 
reziliens gazdasági 

helyreállítás 
előkészítése 
(REACT-EU)

ITM

Budapest zöldfelületeinek fejlesztése, 
helyreállítása és a levegőminőség 

javítása tekintetében 
a Miniszterelnökséget vezető 

miniszter, energiahatékonyság 
növelése, megújuló energiaforrások 

alkalmazása tekintetében 
az innovációért és technológiáért 

felelős miniszter

3. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 5. melléklet 3.7.3.3.1. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„3.7.3.3.1. A  kiküldetéssel összefüggésben igénybe vett tömegközlekedési eszközön történő közlekedés költsége 
bizonylat alapján elszámolható. Ha a  felhívás lehetővé teszi, – indokolt esetben – a  kiküldetéssel összefüggő 
személytaxi-szolgáltatás és személygépkocsis személyszállító szolgáltatás is elszámolható. Indokolt esetnek minősül, 
ha tömegközlekedési eszköz igénybevétele nem vagy csak számottevően nagyobb időráfordítással lehetséges. 
Az indokoltság alátámasztása a kedvezményezett kötelezettsége.”

4. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

A 272/2014. (XI. 5.) Korm. rendelet 6. melléklet III. alcím 7.1. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„7.1. A köztartozás-mentességet az irányító hatóság a monitoring és információs rendszerben ellenőrzi.”

5. melléklet az 562/2021. (X. 1.) Korm. rendelethez

 1.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:2 mezője helyébe a következő mező lép:

(A B

1. Program Prioritás)

(2.) (Digitális Megújulás Operatív Program Plusz) 1. Intelligensebb Magyarország

 2.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:10 mezője helyébe a következő mező lép:

(A B

1. Program Prioritás)

(10.) (Emberi Erőforrás Fejlesztési Operatív Program Plusz) 5. Rászoruló személyek támogatása
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 3.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 11a. sorral egészül ki:

(A B C

1. Program Prioritás Szakpolitikai felelős)

11a.
Emberi Erőforrás Fejlesztési 

Operatív Program Plusz
7. Felzárkózó települések belügyminiszter

 4.  A  256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2.  mellékletében foglalt táblázat B:12. és B:13. mezője helyébe a  következő 
mezők lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(12.)

(Magyar Halgazdálkodási Operatív 
Program Plusz)

1. A fenntartható halászat támogatása és a vízi 
biológiai erőforrások helyreállításának és védelmének 
előmozdítása

(13.)

2. A fenntartható akvakultúra-tevékenységeknek, 
valamint a halászati és akvakultúra-termékek 
feldolgozásának és piaci értékesítésének előmozdítása, 
ezáltal hozzájárulva az Unió élelmezésbiztonságához

 5.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:23–B:25. mezője helyébe a következő mezők 
lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(23.)

(Végrehajtás Operatív Program Plusz)

1. A források eredményes, hatékony és szabályszerű 
felhasználásához szükséges humán kapacitás és 
feltételrendszer biztosítása és fejlesztése

(24.)
2. Az intézményrendszer eredményes, hatékony és 
szabályszerű forrásfelhasználásának támogatása

(25.)

3. Az Igazságos Átmenet Alapból biztosított források 
eredményes, hatékony és szabályszerű felhasználásához 
szükséges humán kapacitás, valamint eszközrendszer 
biztosítása és fejlesztése

 6.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:28–B:30. mezője helyébe a következő mezők 
lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(28.)
(Terület- és Településfejlesztési Operatív Program Plusz)

3. Gondoskodó megye
(29.) 4. Budapest infrastrukturális fejlesztések
(30.) 5. Budapest humán fejlesztések

 7.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 30a. sorral egészül ki:

(A B C

1. Program Prioritás Szakpolitikai felelős)

30a.
Terület- és Településfejlesztési 
Operatív Program Plusz

6. Aktív turizmus
Miniszterelnökséget vezető 
miniszter
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 3.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 11a. sorral egészül ki:

(A B C

1. Program Prioritás Szakpolitikai felelős)

11a.
Emberi Erőforrás Fejlesztési 

Operatív Program Plusz
7. Felzárkózó települések belügyminiszter

 4.  A  256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2.  mellékletében foglalt táblázat B:12. és B:13. mezője helyébe a  következő 
mezők lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(12.)

(Magyar Halgazdálkodási Operatív 
Program Plusz)

1. A fenntartható halászat támogatása és a vízi 
biológiai erőforrások helyreállításának és védelmének 
előmozdítása

(13.)

2. A fenntartható akvakultúra-tevékenységeknek, 
valamint a halászati és akvakultúra-termékek 
feldolgozásának és piaci értékesítésének előmozdítása, 
ezáltal hozzájárulva az Unió élelmezésbiztonságához

 5.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:23–B:25. mezője helyébe a következő mezők 
lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(23.)

(Végrehajtás Operatív Program Plusz)

1. A források eredményes, hatékony és szabályszerű 
felhasználásához szükséges humán kapacitás és 
feltételrendszer biztosítása és fejlesztése

(24.)
2. Az intézményrendszer eredményes, hatékony és 
szabályszerű forrásfelhasználásának támogatása

(25.)

3. Az Igazságos Átmenet Alapból biztosított források 
eredményes, hatékony és szabályszerű felhasználásához 
szükséges humán kapacitás, valamint eszközrendszer 
biztosítása és fejlesztése

 6.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat B:28–B:30. mezője helyébe a következő mezők 
lépnek:

(A B

1. Program Prioritás)

(28.)
(Terület- és Településfejlesztési Operatív Program Plusz)

3. Gondoskodó megye
(29.) 4. Budapest infrastrukturális fejlesztések
(30.) 5. Budapest humán fejlesztések

 7.  A 256/2021. (V. 18.) Korm. rendelet 2. mellékletében foglalt táblázat a következő 30a. sorral egészül ki:

(A B C

1. Program Prioritás Szakpolitikai felelős)

30a.
Terület- és Településfejlesztési 
Operatív Program Plusz

6. Aktív turizmus
Miniszterelnökséget vezető 
miniszter

8552 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 186. szám 

III. Kormányrendeletek

A Kormány 572/2021. (X. 8.) Korm. rendelete
a Közösségi Élet Újraindításáért Felelős Operatív Törzs megszüntetése érdekében a Közösségi Élet 
Újraindításáért Felelős Operatív Törzs létrehozásáról és feladatairól szóló 325/2021. (VI. 9.) Korm. rendelet 
hatályon kívül helyezéséről

A Kormány az  Alaptörvény 15.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Hatályát veszti a  Közösségi Élet Újraindításáért Felelős Operatív Törzs létrehozásáról és feladatairól szóló  
325/2021. (VI. 9.) Korm. rendelet.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 573/2021. (X. 8.) Korm. rendelete
a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a  felnőttképzésről szóló 2013. évi LXXVII. törvény 28.  § (2)  bekezdés e)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/B.  § (2)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép, és a § a következő (3)–(6) bekezdéssel egészül ki:
„(2) A képzési hitel felvételének feltétele, hogy a képzésben részt vevő
a) megfelel a 3. § (1) bekezdés a) pontjában vagy b) pont bd) alpontjában foglalt feltételeknek,
b) megfelel a 3. § (2) bekezdés b) és d) pontjában, valamint (3) bekezdésében meghatározott feltételeknek,
c) a hiteligénylés benyújtásakor a 18. életévét betöltötte, de az 55. életévét nem töltötte be,
d) büntetlen előéletű, és
e) személynek nincs az állami adóhatóságnál nyilvántartott köztartozása.
(3) Képzési hitel akkor igényelhető, ha az igénylő a képzési hitel iránti kérelem benyújtását megelőző
a) két évben legalább 180 napig a  társadalombiztosítás ellátásaira jogosultakról, valamint ezen ellátások 
fedezetéről szóló 2019. évi CXXII. törvény (a  továbbiakban: Tbj.) 6.  §-a szerint biztosítottként szerepel vagy 
szerepelt, illetve a Tbj. 4. § 11. pontja szerinti kiegészítő tevékenységet folytató személynek minősül vagy minősült, 
keresőtevékenysége alapján valamely másik állam vagy nemzetközi szerződéssel létrehozott nemzetközi szervezet 
társadalombiztosítási rendszerének hatálya alá tartozik vagy tartozott, illetve
b) hat hónapban az Nftv. hatálya alá tartozó felsőoktatási intézményben hallgatói jogviszonyban állt.
(4) A (3) bekezdés szerinti 180 napos jogosultsági időszak számítása során
a) a különböző, egymást követő jogosultsági időszakokat össze kell számítani,
b) a jogosultsági időszakot folyamatosnak kell tekinteni, ha abban egybefüggően legfeljebb 30 nap megszakítás 
van, amelynek időtartama a teljesítendő jogosultsági időszakba nem számít bele.
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(5) A  (3)  bekezdésben foglaltakat nem kell figyelembe venni, ha az  igénylő a  fővárosi és megyei kormányhivatal 
járási (fővárosi kerületi) hivatalának végleges határozata alapján gyermekek otthongondozási díjában vagy ápolási 
díjban részesül.
(6) A  képzési hitel tekintetében a  jogosultság feltételeit a  Diákhitel szervezet üzletszabályzatában meghatározott 
módon kell igazolni.”

2. § (1) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (2) és (3)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(2) A  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a képzésben részt vevő fizetési számlájára.
(3) A  23/B.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a  képzésben részt vevő fizetési számlájára. Egymást követő modulokból álló képzés esetén ugyanarra 
a naptári hónapra csak egyhavi hitel vehető igénybe.”

 (2) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (7)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(7) A  kötött felhasználású képzési hitel folyósítására a  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban meghatározott 
módon kerül sor a szakképző intézmény fizetési számlájára. A 23/B. § (1) bekezdés b) pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel esetében a  hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban 
meghatározott módon kerül sor a  felnőttképző fizetési számlájára. A  fizetési számla számát a  felnőttképző 
a felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül közli a Diákhitel szervezettel. A kötött felhasználású képzési 
hitel fel nem használt részét a szakképző intézmény, illetve a felnőttképző a fel nem használás okának felmerülését 
követően haladéktalanul a  Diákhitel szervezet részére visszautalja. A  visszautalt összeget a  Diákhitel szervezet 
előtörlesztésként számolja el.”

3. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (9)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(9) A  képzési hitel tekintetében a  tanulói jogviszony, illetve a  felnőttképzési jogviszony fennállását a  Diákhitel 
szervezet a  szakképzés információs rendszerén, illetve a  felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül 
ellenőrzi. A  jogviszony fennálltának ellenőrzéséhez a  Diákhitel szervezet a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző 
intézménytől és a  felnőttképzőtől adatokat kérhet be a  jogosultsági feltételek fennállásával, a  képzéssel és 
a hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben.”

4. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 13/A. Képzési hitel alcíme a  következő 23/F.  §-sal 
egészül ki:
„23/F. § (1) A Diákhitel szervezet a képzési hitel igény elbírálását vagy a képzési hitel folyósítását legfeljebb 30 napra 
felfüggeszti, ha a  képzési hitel igénylésével vagy felvételével kapcsolatban felmerül a  jóhiszeműség és tisztesség 
elve sérelmének gyanúja. A felfüggesztésről a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama alatt a  Diákhitel szervezet tájékoztatást, adatot kérhet 
a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző intézménytől, a  felnőttképzőtől a  jogosultsági feltételek fennállásával, 
a  képzéssel és a  hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben, vagy megkeresi a  szakképző 
intézmény, felnőttképző felügyeletét ellátó szervet. Ha a  felügyeleti szerv a  megkeresést követően eljárást indít, 
az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama meghosszabbítható az  eljárás lefolytatásának időtartamával. 
A meghosszabbításról a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.”
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(5) A  (3)  bekezdésben foglaltakat nem kell figyelembe venni, ha az  igénylő a  fővárosi és megyei kormányhivatal 
járási (fővárosi kerületi) hivatalának végleges határozata alapján gyermekek otthongondozási díjában vagy ápolási 
díjban részesül.
(6) A  képzési hitel tekintetében a  jogosultság feltételeit a  Diákhitel szervezet üzletszabályzatában meghatározott 
módon kell igazolni.”

2. § (1) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (2) és (3)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(2) A  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a képzésben részt vevő fizetési számlájára.
(3) A  23/B.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a  képzésben részt vevő fizetési számlájára. Egymást követő modulokból álló képzés esetén ugyanarra 
a naptári hónapra csak egyhavi hitel vehető igénybe.”

 (2) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (7)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(7) A  kötött felhasználású képzési hitel folyósítására a  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban meghatározott 
módon kerül sor a szakképző intézmény fizetési számlájára. A 23/B. § (1) bekezdés b) pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel esetében a  hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban 
meghatározott módon kerül sor a  felnőttképző fizetési számlájára. A  fizetési számla számát a  felnőttképző 
a felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül közli a Diákhitel szervezettel. A kötött felhasználású képzési 
hitel fel nem használt részét a szakképző intézmény, illetve a felnőttképző a fel nem használás okának felmerülését 
követően haladéktalanul a  Diákhitel szervezet részére visszautalja. A  visszautalt összeget a  Diákhitel szervezet 
előtörlesztésként számolja el.”

3. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (9)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(9) A  képzési hitel tekintetében a  tanulói jogviszony, illetve a  felnőttképzési jogviszony fennállását a  Diákhitel 
szervezet a  szakképzés információs rendszerén, illetve a  felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül 
ellenőrzi. A  jogviszony fennálltának ellenőrzéséhez a  Diákhitel szervezet a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző 
intézménytől és a  felnőttképzőtől adatokat kérhet be a  jogosultsági feltételek fennállásával, a  képzéssel és 
a hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben.”

4. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 13/A. Képzési hitel alcíme a  következő 23/F.  §-sal 
egészül ki:
„23/F. § (1) A Diákhitel szervezet a képzési hitel igény elbírálását vagy a képzési hitel folyósítását legfeljebb 30 napra 
felfüggeszti, ha a  képzési hitel igénylésével vagy felvételével kapcsolatban felmerül a  jóhiszeműség és tisztesség 
elve sérelmének gyanúja. A felfüggesztésről a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama alatt a  Diákhitel szervezet tájékoztatást, adatot kérhet 
a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző intézménytől, a  felnőttképzőtől a  jogosultsági feltételek fennállásával, 
a  képzéssel és a  hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben, vagy megkeresi a  szakképző 
intézmény, felnőttképző felügyeletét ellátó szervet. Ha a  felügyeleti szerv a  megkeresést követően eljárást indít, 
az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama meghosszabbítható az  eljárás lefolytatásának időtartamával. 
A meghosszabbításról a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.”8554 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 186. szám 

5. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet a következő 34/H. §-sal egészül ki:
„34/H.  § (1) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról szóló 573/2021. (X. 8.)
Korm. rendelettel (a továbbiakban: Mód R. 7.) megállapított 23/C. § (2) és (3) bekezdését a Mód R. 7. hatálybalépésekor 
már megkötött,
a) a 23/B. § (1) bekezdés a) pontja szerinti képzési hitel szerződések esetében első alkalommal a Mód R. 7. hatálybalépését 
követő tanítási félévre kell alkalmazni,
b) a 23/B.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti képzési hitelek esetében, ha a  képzésből a  Mód R. 7. hatálybalépését 
követően több mint 6 hónap van hátra, a  Mód R. 7. hatálybalépését követő azon hat hónap első napjától kell 
alkalmazni, amelyre a  Mód R. 7. hatálybalépését megelőzően egyösszegű kifizetést választott a  képzésben részt 
vevő.
(2) A  Mód R. 7.-tel megállapított 23/F. §-ának a  hitel folyósítása felfüggesztésére vonatkozó rendelkezéseit 
a Mód R. 7. hatálybalépésekor már megkötött képzési hitelszerződésekre is alkalmazni kell.”

6. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

2104 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 186. szám 8553

(5) A  (3)  bekezdésben foglaltakat nem kell figyelembe venni, ha az  igénylő a  fővárosi és megyei kormányhivatal 
járási (fővárosi kerületi) hivatalának végleges határozata alapján gyermekek otthongondozási díjában vagy ápolási 
díjban részesül.
(6) A  képzési hitel tekintetében a  jogosultság feltételeit a  Diákhitel szervezet üzletszabályzatában meghatározott 
módon kell igazolni.”

2. § (1) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (2) és (3)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(2) A  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a képzésben részt vevő fizetési számlájára.
(3) A  23/B.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti képzés alapján igényelt szabad felhasználású képzési hitel esetében 
a folyósításra a folyósítás időszakában havonta egyenlő részletekben az üzletszabályzatban meghatározott módon 
kerül sor a  képzésben részt vevő fizetési számlájára. Egymást követő modulokból álló képzés esetén ugyanarra 
a naptári hónapra csak egyhavi hitel vehető igénybe.”

 (2) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (7)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(7) A  kötött felhasználású képzési hitel folyósítására a  23/B.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban meghatározott 
módon kerül sor a szakképző intézmény fizetési számlájára. A 23/B. § (1) bekezdés b) pontja szerinti képzés alapján 
igényelt kötött felhasználású képzési hitel esetében a  hitel folyósítására két részletben, az  üzletszabályzatban 
meghatározott módon kerül sor a  felnőttképző fizetési számlájára. A  fizetési számla számát a  felnőttképző 
a felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül közli a Diákhitel szervezettel. A kötött felhasználású képzési 
hitel fel nem használt részét a szakképző intézmény, illetve a felnőttképző a fel nem használás okának felmerülését 
követően haladéktalanul a  Diákhitel szervezet részére visszautalja. A  visszautalt összeget a  Diákhitel szervezet 
előtörlesztésként számolja el.”

3. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 23/C.  § (9)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(9) A  képzési hitel tekintetében a  tanulói jogviszony, illetve a  felnőttképzési jogviszony fennállását a  Diákhitel 
szervezet a  szakképzés információs rendszerén, illetve a  felnőttképzés adatszolgáltatási rendszerén keresztül 
ellenőrzi. A  jogviszony fennálltának ellenőrzéséhez a  Diákhitel szervezet a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző 
intézménytől és a  felnőttképzőtől adatokat kérhet be a  jogosultsági feltételek fennállásával, a  képzéssel és 
a hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben.”

4. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 13/A. Képzési hitel alcíme a  következő 23/F.  §-sal 
egészül ki:
„23/F. § (1) A Diákhitel szervezet a képzési hitel igény elbírálását vagy a képzési hitel folyósítását legfeljebb 30 napra 
felfüggeszti, ha a  képzési hitel igénylésével vagy felvételével kapcsolatban felmerül a  jóhiszeműség és tisztesség 
elve sérelmének gyanúja. A felfüggesztésről a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama alatt a  Diákhitel szervezet tájékoztatást, adatot kérhet 
a  képzésben részt vevőtől, a  szakképző intézménytől, a  felnőttképzőtől a  jogosultsági feltételek fennállásával, 
a  képzéssel és a  hitelfelvevő képzésben való részvételével összefüggésben, vagy megkeresi a  szakképző 
intézmény, felnőttképző felügyeletét ellátó szervet. Ha a  felügyeleti szerv a  megkeresést követően eljárást indít, 
az  (1)  bekezdés szerinti felfüggesztés időtartama meghosszabbítható az  eljárás lefolytatásának időtartamával. 
A meghosszabbításról a Diákhitel szervezet a képzésben részt vevőt tájékoztatja.”8554 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 186. szám 

5. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet a következő 34/H. §-sal egészül ki:
„34/H.  § (1) A  hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról szóló 573/2021. (X. 8.)
Korm. rendelettel (a továbbiakban: Mód R. 7.) megállapított 23/C. § (2) és (3) bekezdését a Mód R. 7. hatálybalépésekor 
már megkötött,
a) a 23/B. § (1) bekezdés a) pontja szerinti képzési hitel szerződések esetében első alkalommal a Mód R. 7. hatálybalépését 
követő tanítási félévre kell alkalmazni,
b) a 23/B.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti képzési hitelek esetében, ha a  képzésből a  Mód R. 7. hatálybalépését 
követően több mint 6 hónap van hátra, a  Mód R. 7. hatálybalépését követő azon hat hónap első napjától kell 
alkalmazni, amelyre a  Mód R. 7. hatálybalépését megelőzően egyösszegű kifizetést választott a  képzésben részt 
vevő.
(2) A  Mód R. 7.-tel megállapított 23/F. §-ának a  hitel folyósítása felfüggesztésére vonatkozó rendelkezéseit 
a Mód R. 7. hatálybalépésekor már megkötött képzési hitelszerződésekre is alkalmazni kell.”

6. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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III. Kormányrendeletek

A Kormány 574/2021. (X. 12.) Korm. rendelete
a 2021–2027-es programozási időszakban megvalósuló transznacionális és interregionális együttműködési 
programok végrehajtási intézményeiről

A Kormány az  Alaptörvény 15.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  E rendelet alkalmazásában
1.  audit hatóság: az (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 48. cikke szerinti ellenőrző hatósági 

feladatokat ellátó szervezet,
2.  auditor csoport: az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 48.  cikk (1)  bekezdése szerinti 

munkacsoport,
3.  hitelesítési tevékenységre kijelölt szervezet: az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 46. cikk 

(8) bekezdése szerinti szervezet,
4.  igazoló hatóság: az (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 47. cikke szerinti feladatkört ellátó 

szervezet,
5.  irányító hatóság: az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 45.  cikk (1)  bekezdése szerinti 

szervezet,
6.  irányító hatóság és közös titkárság: a  Duna Transznacionális Programban részt vevő országok által kijelölt, 

az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 46.  cikke szerinti feladatokat ellátó integrált 
menedzsment szervezet,

7.  monitoring bizottság: az (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 28. cikk (1) bekezdése szerinti 
bizottság,

8.  nemzeti hatóság: az egyes Interreg programok vonatkozásában a monitoring bizottsági képviseletet biztosító, 
továbbá az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján a  programokban részt vevő 
országok hatáskörébe rendelt feladatok végrehajtásáért nemzeti szinten felelős szervezet,

9.  nemzeti kapcsolattartó pont: az  (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet 54.  cikke szerinti, 
az egyes Interreg programok hatékony kommunikációját nemzeti szinten biztosító szervezet.

2. §  A transznacionális és interregionális együttműködési programok végrehajtásában az 1. mellékletben meghatározott 
szervezetek vesznek részt.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.

4. §  Ez a rendelet
a) az  Európai Regionális Fejlesztési Alap és külső finanszírozási eszközök által támogatott európai területi 

együttműködési célkitűzésre (Interreg) vonatkozó egyedi rendelkezésekről szóló, 2021. június 24-i  
(EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet, valamint

b) az  Európai Regionális Fejlesztési Alapra, az  Európai Szociális Alap Pluszra, a  Kohéziós Alapra, az  Igazságos 
Átmenet Alapra és az  Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, 
valamint az  előbbiekre és a  Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a  Belső Biztonsági Alapra és 
a határigazgatás és a vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok 
megállapításáról szóló, 2021. június 24-i (EU) 2021/1060 európai parlamenti és tanácsi rendelet

végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2105
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III. Kormányrendeletek

A Kormány 584/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzet ideje alatt a 14. életévét be nem töltött kiskorú számára a szálláshely-szolgáltatás 
igénybevételével kapcsolatos okmány bemutatási kötelezettség alóli mentesítésről

A Kormány
az Alaptörvény 53. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a katasztrófavédelemről 
és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A. §-ára,
a 3.  § tekintetében az  Alaptörvény 53.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a  koronavírus-
világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzet kihirdetéséről és a  veszélyhelyzeti intézkedések hatálybalépéséről szóló 27/2021. (I. 29.) 
Korm.  rendelet szerinti veszélyhelyzet ideje alatt a  turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 
2016. évi CLVI. törvény (a továbbiakban: Tv.) 9/H. § (1) bekezdés a) pontja szerinti adatokat a szálláshely-szolgáltató 
a  14 év alatti szálláshely-szolgáltatást igénybe vevő vonatkozásában a  képviselőjének nyilatkozata alapján is 
rögzítheti. A  14 év alatti szálláshely-szolgáltatást igénybe vevő esetében a  Tv. 9/H.  § (2)  bekezdésétől eltérően 
az okmányát nem kell bemutatni, és a Tv. 9/H. § (1) bekezdés b) pontjától eltérően nem kell rögzíteni az okmány 
azonosító adatait.

2. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.
 (2) A 3. § az e rendelet kihirdetését követő 29. napon lép hatályba.

3. § (1) A  Kormány e  rendelet hatályát a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 
hatályvesztéséig meghosszabbítja.

 (2) Ez  a  rendelet a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény hatályvesztésekor hatályát 
veszti.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 585/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő 
rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzet során a  személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő rendelkezések 
újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet] 
21. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„21.  § A  veszélyhelyzet ideje alatt a  Kjtv. 21.  § (1)  bekezdése szerinti eskü olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskütételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”8614 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 191. szám 

2. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 28. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  veszélyhelyzet ideje alatt a  Szaktv. 10.  § (1)  bekezdése szerinti eskü olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskütételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”

3. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 31/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„31/A. § A veszélyhelyzet ideje alatt az ügyvédi eskü-, illetve fogadalomtétel olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskü-, illetve fogadalomtételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”

4. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 40. § (2) bekezdésében a „Módr.” szövegrész helyébe a „Módr3.” szöveg lép.

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 586/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a Budapesti Agglomerációhoz tartozó Pest megyei településeken működő köznevelési intézmények 
infrastrukturális fejlesztéseivel összefüggő közigazgatási hatósági ügyek nemzetgazdasági szempontból 
kiemelt jelentőségű üggyé nyilvánításáról

A Kormány 
a  nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű beruházások megvalósításának gyorsításáról és egyszerűsítéséről szóló 
2006. évi LIII. törvény 12. § (5) bekezdés a), d) és f ) pontjában,
a 4. § (1) bekezdés a) pontja tekintetében a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény 198. § (1) bekezdés 3. pontjában,
a 4.  § (1)  bekezdés b) és c)  pontja tekintetében a  településkép védelméről szóló 2016. évi LXXIV. törvény 12.  § (1)  bekezdés 
c) pontjában,
a 4.  § (2)  bekezdése tekintetében az  épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 62.  § 
(1) bekezdés 16. pont 16.2. alpontjában és 17. pontjában,
az 5. § tekintetében az épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 62. § (1) bekezdés 5., 6. és 
27. pontjában,
a 6. § tekintetében a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény 198. § (1) bekezdés 9. pontjában
kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következőket 
rendeli el:

1. § (1) A  Kormány nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű üggyé nyilvánítja az  1.  melléklet szerinti 
ingatlanokon, illetve az  ezen ingatlanokból a  telekalakítási eljárásban hozott, véglegessé vált döntés alapján 
kialakított ingatlanokon (a továbbiakban együtt: Ingatlanok), a  Budapesti Agglomerációhoz tartozó Pest megyei 
településeken működő köznevelési intézmények infrastrukturális fejlesztéseit célzó beruházások (a továbbiakban: 
Beruházások) megvalósításával összefüggő, a 2. mellékletben felsorolt közigazgatási hatósági ügyeket.

 (2) Az  (1)  bekezdés alkalmazásában a  Beruházásokkal összefüggőnek kell tekinteni mindazokat a  közigazgatási 
hatósági ügyeket, amelyek
a) a Beruházások megvalósításához, használatbavételéhez és üzemeltetésének beindításához szükségesek,
b) a Beruházásokhoz közvetlenül kapcsolódó útépítési, közműcsatlakozási és -fejlesztési munkákra 

vonatkoznak.

2. §  A Kormány a  Beruházásokkal összefüggő kiemelt jelentőségű ügyekben koordinációs feladatokat ellátó 
kormánymegbízottként a Pest Megyei Kormányhivatalt vezető kormánymegbízottat jelöli ki.

2108 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 191. szám 8613

III. Kormányrendeletek

A Kormány 584/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzet ideje alatt a 14. életévét be nem töltött kiskorú számára a szálláshely-szolgáltatás 
igénybevételével kapcsolatos okmány bemutatási kötelezettség alóli mentesítésről

A Kormány
az Alaptörvény 53. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a katasztrófavédelemről 
és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A. §-ára,
a 3.  § tekintetében az  Alaptörvény 53.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a  koronavírus-
világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 2. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzet kihirdetéséről és a  veszélyhelyzeti intézkedések hatálybalépéséről szóló 27/2021. (I. 29.) 
Korm.  rendelet szerinti veszélyhelyzet ideje alatt a  turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 
2016. évi CLVI. törvény (a továbbiakban: Tv.) 9/H. § (1) bekezdés a) pontja szerinti adatokat a szálláshely-szolgáltató 
a  14 év alatti szálláshely-szolgáltatást igénybe vevő vonatkozásában a  képviselőjének nyilatkozata alapján is 
rögzítheti. A  14 év alatti szálláshely-szolgáltatást igénybe vevő esetében a  Tv. 9/H.  § (2)  bekezdésétől eltérően 
az okmányát nem kell bemutatni, és a Tv. 9/H. § (1) bekezdés b) pontjától eltérően nem kell rögzíteni az okmány 
azonosító adatait.

2. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.
 (2) A 3. § az e rendelet kihirdetését követő 29. napon lép hatályba.

3. § (1) A  Kormány e  rendelet hatályát a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény 
hatályvesztéséig meghosszabbítja.

 (2) Ez  a  rendelet a  koronavírus-világjárvány elleni védekezésről szóló 2021. évi I. törvény hatályvesztésekor hatályát 
veszti.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 585/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a veszélyhelyzet során a személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő 
rendelkezések újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az Alaptörvény 53.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel 
a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény 51/A.  §-ára, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A veszélyhelyzet során a  személy- és vagyonegyesítő szervezetek működésére vonatkozó eltérő rendelkezések 
újbóli bevezetéséről szóló 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet] 
21. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„21.  § A  veszélyhelyzet ideje alatt a  Kjtv. 21.  § (1)  bekezdése szerinti eskü olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskütételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”8614 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 191. szám 

2. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 28. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  veszélyhelyzet ideje alatt a  Szaktv. 10.  § (1)  bekezdése szerinti eskü olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskütételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”

3. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 31/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„31/A. § A veszélyhelyzet ideje alatt az ügyvédi eskü-, illetve fogadalomtétel olyan módon is megszervezhető, hogy 
az eskü-, illetve fogadalomtételre kötelezett az erről szóló okmányt elektronikusan írja alá.”

4. §  Az 502/2020. (XI. 16.) Korm. rendelet 40. § (2) bekezdésében a „Módr.” szövegrész helyébe a „Módr3.” szöveg lép.

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 586/2021. (X. 14.) Korm. rendelete
a Budapesti Agglomerációhoz tartozó Pest megyei településeken működő köznevelési intézmények 
infrastrukturális fejlesztéseivel összefüggő közigazgatási hatósági ügyek nemzetgazdasági szempontból 
kiemelt jelentőségű üggyé nyilvánításáról

A Kormány 
a  nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű beruházások megvalósításának gyorsításáról és egyszerűsítéséről szóló 
2006. évi LIII. törvény 12. § (5) bekezdés a), d) és f ) pontjában,
a 4. § (1) bekezdés a) pontja tekintetében a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény 198. § (1) bekezdés 3. pontjában,
a 4.  § (1)  bekezdés b) és c)  pontja tekintetében a  településkép védelméről szóló 2016. évi LXXIV. törvény 12.  § (1)  bekezdés 
c) pontjában,
a 4.  § (2)  bekezdése tekintetében az  épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 62.  § 
(1) bekezdés 16. pont 16.2. alpontjában és 17. pontjában,
az 5. § tekintetében az épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 62. § (1) bekezdés 5., 6. és 
27. pontjában,
a 6. § tekintetében a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény 198. § (1) bekezdés 9. pontjában
kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következőket 
rendeli el:

1. § (1) A  Kormány nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű üggyé nyilvánítja az  1.  melléklet szerinti 
ingatlanokon, illetve az  ezen ingatlanokból a  telekalakítási eljárásban hozott, véglegessé vált döntés alapján 
kialakított ingatlanokon (a továbbiakban együtt: Ingatlanok), a  Budapesti Agglomerációhoz tartozó Pest megyei 
településeken működő köznevelési intézmények infrastrukturális fejlesztéseit célzó beruházások (a továbbiakban: 
Beruházások) megvalósításával összefüggő, a 2. mellékletben felsorolt közigazgatási hatósági ügyeket.

 (2) Az  (1)  bekezdés alkalmazásában a  Beruházásokkal összefüggőnek kell tekinteni mindazokat a  közigazgatási 
hatósági ügyeket, amelyek
a) a Beruházások megvalósításához, használatbavételéhez és üzemeltetésének beindításához szükségesek,
b) a Beruházásokhoz közvetlenül kapcsolódó útépítési, közműcsatlakozási és -fejlesztési munkákra 

vonatkoznak.

2. §  A Kormány a  Beruházásokkal összefüggő kiemelt jelentőségű ügyekben koordinációs feladatokat ellátó 
kormánymegbízottként a Pest Megyei Kormányhivatalt vezető kormánymegbízottat jelöli ki.
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei, 
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének 
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 37/2021. (IX. 21.) MNB rendelete
a jegybanki alapkamat mértékéről

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés a)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a Magyar Nemzeti Bank Monetáris Tanácsának döntésére tekintettel a következőket rendelem el:

1. §  A jegybanki alapkamat mértéke 1,65%.

2. § (1) Ez a rendelet 2021. szeptember 22-én lép hatályba.
 (2) Hatályát veszti a jegybanki alapkamat mértékéről szóló 27/2021. (VIII. 24.) MNB rendelet.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2109
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei, 
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének 
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 38/2021. (IX. 24.) MNB rendelete
az „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti Világkiállítás” ezüst emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank – a  2021-ben Magyarországon megrendezésre kerülő „Egy a  Természettel” Vadászati és 
Természeti Világkiállítás (a továbbiakban: Világkiállítás) alkalmából – „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti 
Világkiállítás” megnevezéssel 15 000 forintos címletű ezüst emlékérmét bocsát ki.

 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. szeptember 27.

2. § (1) Az emlékérme 925 ezrelék finomságú ezüstből készült, aranyozott inlay rátéttel, súlya 32,5 gramm, átmérője  
38,4 mm, széle sima.

 (2) Az emlékérme előlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Világkiállítás logójának ábrázolása látható. 
Az  előlap szélén, köriratban, fent az  „EGY A  TERMÉSZETTEL VADÁSZATI ÉS TERMÉSZETI VILÁGKIÁLLÍTÁS”, lent  
– két levélmotívum között – a  „MAGYARORSZÁG” felirat és a  „2021” verési évszám olvasható, a  jobb oldali 
levélmotívumba illesztve ifj. Szlávics László tervezőművész mesterjegye látható. Az  emlékérme előlapjának képét 
az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Gemenci erdőben, Karapancsán 1986-ban elejtett 
világrekorder gímszarvasbika trófeájának ábrázolása látható, a háttérben a Világkiállítás egyik arculati elemét képező 
levélillusztrációval. A trófea két ágának ábrázolása között, három egymás alatti vízszintes sorban a „15 000” értékjelzés, 
a  „FORINT” felirat és a  „BP.” verdejel, a  trófea ábrázolásától jobbra, lent a  „KARAPANCSAI BIKA” felirat olvasható. 
A  hátlap szélén, köriratban a  Világkiállításnak helyszínt adó városok neve – „BUDAPEST”, „HATVAN”, „KESZTHELY” 
és „VÁSÁROSNAMÉNY” – olvasható betűrend szerinti sorrendben, egymástól egy-egy levélmotívummal, lent hat 
leveleság-motívummal elválasztva. Az emlékérme hátlapjának képét a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 5000 darab készíthető, különleges – ún. proof – technológiával.

4. §  Ez a rendelet 2021. szeptember 27-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke

2110 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei, 
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének 
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 38/2021. (IX. 24.) MNB rendelete
az „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti Világkiállítás” ezüst emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank – a  2021-ben Magyarországon megrendezésre kerülő „Egy a  Természettel” Vadászati és 
Természeti Világkiállítás (a továbbiakban: Világkiállítás) alkalmából – „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti 
Világkiállítás” megnevezéssel 15 000 forintos címletű ezüst emlékérmét bocsát ki.

 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. szeptember 27.

2. § (1) Az emlékérme 925 ezrelék finomságú ezüstből készült, aranyozott inlay rátéttel, súlya 32,5 gramm, átmérője  
38,4 mm, széle sima.

 (2) Az emlékérme előlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Világkiállítás logójának ábrázolása látható. 
Az  előlap szélén, köriratban, fent az  „EGY A  TERMÉSZETTEL VADÁSZATI ÉS TERMÉSZETI VILÁGKIÁLLÍTÁS”, lent  
– két levélmotívum között – a  „MAGYARORSZÁG” felirat és a  „2021” verési évszám olvasható, a  jobb oldali 
levélmotívumba illesztve ifj. Szlávics László tervezőművész mesterjegye látható. Az  emlékérme előlapjának képét 
az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Gemenci erdőben, Karapancsán 1986-ban elejtett 
világrekorder gímszarvasbika trófeájának ábrázolása látható, a háttérben a Világkiállítás egyik arculati elemét képező 
levélillusztrációval. A trófea két ágának ábrázolása között, három egymás alatti vízszintes sorban a „15 000” értékjelzés, 
a  „FORINT” felirat és a  „BP.” verdejel, a  trófea ábrázolásától jobbra, lent a  „KARAPANCSAI BIKA” felirat olvasható. 
A  hátlap szélén, köriratban a  Világkiállításnak helyszínt adó városok neve – „BUDAPEST”, „HATVAN”, „KESZTHELY” 
és „VÁSÁROSNAMÉNY” – olvasható betűrend szerinti sorrendben, egymástól egy-egy levélmotívummal, lent hat 
leveleság-motívummal elválasztva. Az emlékérme hátlapjának képét a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 5000 darab készíthető, különleges – ún. proof – technológiával.

4. §  Ez a rendelet 2021. szeptember 27-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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1. melléklet a 38/2021. (IX. 24.) MNB rendelethez
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A Magyar Nemzeti Bank elnökének 39/2021. (IX. 24.) MNB rendelete
az „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti Világkiállítás” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank – a  2021-ben Magyarországon megrendezésre kerülő „Egy a  Természettel” Vadászati és 
Természeti Világkiállítás (a továbbiakban: Világkiállítás) alkalmából – „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti 
Világkiállítás” megnevezéssel 2000 forintos címletű rézötvözetű emlékérmét bocsát ki.

 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. szeptember 27.

2. § (1) Az emlékérme 75% réz és 25% nikkel ötvözetéből készült, súlya 30,8 gramm, átmérője 38,4 mm, széle sima.
 (2) Az emlékérme előlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Világkiállítás logójának ábrázolása látható. 

Az  előlap szélén, köriratban, fent az  „EGY A  TERMÉSZETTEL VADÁSZATI ÉS TERMÉSZETI VILÁGKIÁLLÍTÁS”, lent  
– két levélmotívum között – a  „MAGYARORSZÁG” felirat és a  „2021” verési évszám olvasható, a  jobb oldali 
levélmotívumba illesztve ifj. Szlávics László tervezőművész mesterjegye látható. Az  emlékérme előlapjának képét 
az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Gemenci erdőben, Karapancsán 1986-ban elejtett 
világrekorder gímszarvasbika trófeájának ábrázolása látható, a háttérben a Világkiállítás egyik arculati elemét képező 
levélillusztrációval. A trófea két ágának ábrázolása között, három egymás alatti vízszintes sorban a „2000” értékjelzés, 
a  „FORINT” felirat és a  „BP.” verdejel, a  trófea ábrázolásától jobbra, lent a  „KARAPANCSAI BIKA” felirat olvasható. 
A  hátlap szélén, köriratban a  Világkiállításnak helyszínt adó városok neve – „BUDAPEST”, „HATVAN”, „KESZTHELY” 
és „VÁSÁROSNAMÉNY” – olvasható betűrend szerinti sorrendben, egymástól egy-egy levélmotívummal, lent hat 
leveleság-motívummal elválasztva. Az emlékérme hátlapjának képét a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 7000 darab készíthető.

4. §  Ez a rendelet 2021. szeptember 27-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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A Magyar Nemzeti Bank elnökének 39/2021. (IX. 24.) MNB rendelete
az „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti Világkiállítás” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank – a  2021-ben Magyarországon megrendezésre kerülő „Egy a  Természettel” Vadászati és 
Természeti Világkiállítás (a továbbiakban: Világkiállítás) alkalmából – „Egy a Természettel – Vadászati és Természeti 
Világkiállítás” megnevezéssel 2000 forintos címletű rézötvözetű emlékérmét bocsát ki.

 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. szeptember 27.

2. § (1) Az emlékérme 75% réz és 25% nikkel ötvözetéből készült, súlya 30,8 gramm, átmérője 38,4 mm, széle sima.
 (2) Az emlékérme előlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Világkiállítás logójának ábrázolása látható. 

Az  előlap szélén, köriratban, fent az  „EGY A  TERMÉSZETTEL VADÁSZATI ÉS TERMÉSZETI VILÁGKIÁLLÍTÁS”, lent  
– két levélmotívum között – a  „MAGYARORSZÁG” felirat és a  „2021” verési évszám olvasható, a  jobb oldali 
levélmotívumba illesztve ifj. Szlávics László tervezőművész mesterjegye látható. Az  emlékérme előlapjának képét 
az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján, körvonallal határolt középmezőben a  Gemenci erdőben, Karapancsán 1986-ban elejtett 
világrekorder gímszarvasbika trófeájának ábrázolása látható, a háttérben a Világkiállítás egyik arculati elemét képező 
levélillusztrációval. A trófea két ágának ábrázolása között, három egymás alatti vízszintes sorban a „2000” értékjelzés, 
a  „FORINT” felirat és a  „BP.” verdejel, a  trófea ábrázolásától jobbra, lent a  „KARAPANCSAI BIKA” felirat olvasható. 
A  hátlap szélén, köriratban a  Világkiállításnak helyszínt adó városok neve – „BUDAPEST”, „HATVAN”, „KESZTHELY” 
és „VÁSÁROSNAMÉNY” – olvasható betűrend szerinti sorrendben, egymástól egy-egy levélmotívummal, lent hat 
leveleság-motívummal elválasztva. Az emlékérme hátlapjának képét a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 7000 darab készíthető.

4. §  Ez a rendelet 2021. szeptember 27-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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1. melléklet a 39/2021. (IX. 24.) MNB rendelethez

Az emlékérme előlapjának képe:

 

 2 

1. melléklet a …/2021. (IX. ...) MNB rendelethez  
 
Az emlékérme előlapjának képe:  
 

 

2. melléklet a …/2021. (IX. ...) MNB rendelethez  
 
Az emlékérme hátlapjának képe: 
 
   

 

2. melléklet a 39/2021. (IX. 24.) MNB rendelethez

Az emlékérme hátlapjának képe:

 

 2 

1. melléklet a …/2021. (IX. ...) MNB rendelethez  
 
Az emlékérme előlapjának képe:  
 

 

2. melléklet a …/2021. (IX. ...) MNB rendelethez  
 
Az emlékérme hátlapjának képe: 
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei,  
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének  
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 40/2021. (X. 1.) MNB rendelete
a „Magyar agár” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank „Magyar agár” megnevezéssel 2000 forintos címletű rézötvözetű emlékérmét bocsát ki.
 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. október 4.

2. § (1) Az emlékérme 75% réz, 4% nikkel és 21% cink ötvözetéből készült, súlya 16 gramm, átmérője 34 mm, széle recézett.
 (2) Az emlékérme előlapján egy magyar agár balra néző félprofil ábrázolása látható. Az  előlap alsó részén, egymás 

alatti két sorban a  „2000” értékjelzés és a  „FORINT” felirat olvasható. Az  előlap szélén, fent, félköriratban 
a  „MAGYARORSZÁG” felirat, jobb oldalon, egymás alatti két sorban a  „BP.” verdejel és a  „2021” verési évszám 
olvasható. Az emlékérme előlapjának képét az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján két magyar agár ábrázolása látható vadászat közben egy füves pusztán, háttérben egy 
lovasagarásszal. A hátlap szélén, fent, félköriratban a „MAGYAR AGÁR” felirat olvasható, lent, jobb oldalon – a füves 
puszta ábrázolásába illesztve – Imrei Boglárka tervezőművész mesterjegye látható. Az emlékérme hátlapjának képét 
a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 15 000 darab készíthető, különleges – ún. proof-like – technológiával.

4. §  Ez a rendelet 2021. október 4-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke

2114 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei,  
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének  
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 40/2021. (X. 1.) MNB rendelete
a „Magyar agár” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank „Magyar agár” megnevezéssel 2000 forintos címletű rézötvözetű emlékérmét bocsát ki.
 (2) A kibocsátás időpontja: 2021. október 4.

2. § (1) Az emlékérme 75% réz, 4% nikkel és 21% cink ötvözetéből készült, súlya 16 gramm, átmérője 34 mm, széle recézett.
 (2) Az emlékérme előlapján egy magyar agár balra néző félprofil ábrázolása látható. Az  előlap alsó részén, egymás 

alatti két sorban a  „2000” értékjelzés és a  „FORINT” felirat olvasható. Az  előlap szélén, fent, félköriratban 
a  „MAGYARORSZÁG” felirat, jobb oldalon, egymás alatti két sorban a  „BP.” verdejel és a  „2021” verési évszám 
olvasható. Az emlékérme előlapjának képét az 1. melléklet tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján két magyar agár ábrázolása látható vadászat közben egy füves pusztán, háttérben egy 
lovasagarásszal. A hátlap szélén, fent, félköriratban a „MAGYAR AGÁR” felirat olvasható, lent, jobb oldalon – a füves 
puszta ábrázolásába illesztve – Imrei Boglárka tervezőművész mesterjegye látható. Az emlékérme hátlapjának képét 
a 2. melléklet tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 15 000 darab készíthető, különleges – ún. proof-like – technológiával.

4. §  Ez a rendelet 2021. október 4-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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1. melléklet a 40/2021. (X. 1.) MNB rendelethez

Az emlékérme előlapjának képe:

2. melléklet a 40/2021. (X. 1.) MNB rendelethez

Az emlékérme hátlapjának képe:
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A Magyar Nemzeti Bank elnökének 41/2021. (X. 1.) MNB rendelete
a jegybanki információs rendszerhez elsődlegesen a Magyar Nemzeti Bank alapvető feladatai ellátása 
érdekében teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségekről szóló 41/2020. (XI. 18.) MNB rendelet 
módosításáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés i)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (6)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. §  A  jegybanki információs rendszerhez elsődlegesen a  Magyar Nemzeti Bank alapvető feladatai ellátása érdekében 
teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségekről szóló 41/2020. (XI. 18.) MNB rendelet [a továbbiakban: 41/2020. (XI. 18.)  
MNB rendelet]
a) 1. melléklete az 1. melléklet szerint,
b) 2. melléklete a 2. melléklet szerint,
c) 3. melléklete a 3. melléklet szerint
módosul.

2. §  Ez a rendelet 2021. október 4-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke

2116 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 181. szám 8371

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 41/2021. (X. 1.) MNB rendelete
a jegybanki információs rendszerhez elsődlegesen a Magyar Nemzeti Bank alapvető feladatai ellátása 
érdekében teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségekről szóló 41/2020. (XI. 18.) MNB rendelet 
módosításáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés i)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (6)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. §  A  jegybanki információs rendszerhez elsődlegesen a  Magyar Nemzeti Bank alapvető feladatai ellátása érdekében 
teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségekről szóló 41/2020. (XI. 18.) MNB rendelet [a továbbiakban: 41/2020. (XI. 18.)  
MNB rendelet]
a) 1. melléklete az 1. melléklet szerint,
b) 2. melléklete a 2. melléklet szerint,
c) 3. melléklete a 3. melléklet szerint
módosul.

2. §  Ez a rendelet 2021. október 4-én lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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MNB azonosító kód: AL12

Kitöltési előírások
Az NHP Zöld Otthon Program keretében a lakossági ügyfeleknek nyújtott hitelek adatai

I. Általános előírások

 1.  Az  NHP ZOP-ban részt vevő adatszolgáltató az  NHP ZOP keretében az  MNB felé fennálló bármely tartozása 
megszűnéséig köteles adatot szolgáltatni. Az adatszolgáltatásban a 2021. október 4-én indult NHP ZOP keretében 
az  MNB által refinanszírozásra kerülő, a  lakossági ügyfélnek (a továbbiakban: Adós), az  MNB-vel kötött NHP ZOP 
Keretszerződés (a továbbiakban: Keretszerződés) és annak részét képező Terméktájékoztató szerinti feltételekkel 
nyújtott hitel (a továbbiakban: Lakáshitel) adatait, valamint a  Lakáshitel lejelentett adataiban beállt minden 
változást jelenteni kell. Az  NHP ZOP keretében közvetett úton, ún. ernyőbankon keresztül részt vevő hitelintézet 
által nyújtott Lakáshitel adatairól az MNB-vel kötött Keretszerződés alapján ernyőbanki szerepet betöltő hitelintézet 
teljesít adatszolgáltatást.

 2.  A  táblában felhasználható kódokat a  3.  melléklet 4.10a.  pontja szerinti, az  MNB honlapján közzétett technikai 
segédlet (a továbbiakban: kódlista) tartalmazza.

 3.  Időpontra vonatkozó adat esetén az adatot ÉÉÉÉ.HH.NN formátumban szükséges megadni.
 4.  Az adatokat CSV formátumban, pontosvessző („;”) karakterrel elválasztva kell megküldeni.
 5.  Kiváltott hitelre vonatkozó adatot [ea–em oszlop] – a  jelen kitöltési előírások eltérő rendelkezése hiányában –  

abban az  esetben kell jelenteni, ha a  hitel NHP ZOP keretében nyújtott Lakáshitelt vált ki, vagy ha a  Lakáshitel 
állományátruházás keretében kerül átvételre. Az  átvett hitelről teljesített adatszolgáltatásban a  kiváltott hitel 
adataira vonatkozó ea–em oszlopban feltüntetendő adatok az  átvett Lakáshitel adataiként értelmezendők. 
Amennyiben a  kiváltott hitelre vonatkozóan jelentendő adatok egyéb forrásból – az  adatszolgáltató saját 
nyilvántartása, az  adatszolgáltató által hozzáférhető egyéb nyilvántartások, így különösen a  központi 
hitelinformációs rendszer – nem állnak az  adatszolgáltató rendelkezésére, ezen adatok vonatkozásában 
az adatszolgáltatásnak a hitelt felvevő Adós nyilatkozatán kell alapulnia.

 6.  A tábla helyes kitöltését segítő módszertani útmutatást a 3. melléklet 9. pontja szerinti, az MNB honlapján közzétett 
technikai segédlet tartalmazza.

II. A tábla kitöltésével kapcsolatos részletes előírások

01. tábla: Az NHP Zöld Otthon Program keretében a lakossági ügyfeleknek nyújtott hitelek adatai

Az egyes oszlopok kitöltésére vonatkozó előírások:
aa Az adatszolgáltatás típusa attól függ, hogy az  adatszolgáltató az  MNB által refinanszírozni kért Lakáshitel 

adatairól küld adatot, vagy a Lakáshitel korábban már megadott adataiban beállt változást jelenti. A kódlista 
szerint kell kitölteni.

ab Ebben az  oszlopban kell feltüntetni, hogy az  adatszolgáltató a  Lakáshitel refinanszírozását az  NHP ZOP 
keretében kéri az MNB-től. A kódlista szerint kell kitölteni.

ba–bd Ezekben az  oszlopokban az  adós és az  adóstársak tekintetében a  jegybanki információs rendszerhez 
a hitelügyletek egyes adataira vonatkozóan teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségről szóló 35/2018. (XI. 13.)  
MNB rendelet 1. melléklet 17. pontja szerinti „UGYFL Ügyfél – háztartás – lakosság, önálló vállalkozók” adatkör 
2. sorszám alatti „Lakosság – önálló vállalkozó ügyfél anonim azonosító” attribútumaként jelentett adatot kell 
szerepeltetni.

ca A Lakáshitelre vonatkozó szerződésnek (a továbbiakban: Lakáshitel Szerződés) az  adatszolgáltatónál 
alkalmazott egyedi szerződésazonosítója.

cb Ebben az oszlopban a Lakáshitel Szerződés tekintetében a jegybanki információs rendszerhez a hitelügyletek 
egyes adataira vonatkozóan teljesítendő adatszolgáltatási kötelezettségről szóló 35/2018. (XI. 13.) 
MNB rendelet 1.  melléklet 4.  pontja szerinti „INSTR Instrumentum – nem speciális keretjellegű és nem 
keretjellegű” adatkör 2. sorszám alatti „Instrumentum (nem speciális keret és nem keret) szervezeti azonosító” 
attribútumaként jelentett adatot kell szerepeltetni.

cc Ebben az  oszlopban kell jelenteni, hogy a  Lakáshitel állami kamattámogatással érintett Lakáshitel-e. 
A kódlista szerint kell kitölteni.
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cd Állami kamattámogatással érintett Lakáshitel esetén, amennyiben ahhoz állami kamattámogatással nem 
érintett ZOP Lakáshitel is kapcsolódik, annak hitelszerződés-azonosítója.

ce A Lakáshitel Szerződés aláírásának időpontja. Szerződésmódosítás esetén az  eredeti szerződés aláírásának 
időpontját kell megadni.

cf A Lakáshitel folyósítási időpontja. Amennyiben a  folyósítás több részletben történik, az  első részlet 
folyósításának időpontját kell megadni. A  további részletek folyósításakor ez  az oszlop nem módosítandó, 
csak a  ck oszlopban szereplő összeget kell megnövelni az  újabb folyósított részlet összegével, az  újabb 
folyósítást megelőző munkanapon. Az  adott Lakáshitelre vonatkozó első adatszolgáltatás a  folyósítás 
napjának ismeretében teljesíthető, munkanapokon 15 óráig (szombati munkanap esetén 12 óráig), 
legkésőbb a refinanszírozási hitel kívánt folyósítási napját megelőző munkanapon.

cg A Lakáshitel Szerződésben meghatározott lejárati időpont.
ch A Keretszerződésben foglaltaknak megfelelően a  Lakáshitelt folyósító hitelintézet által az  Adós felé 

felszámított éves ügyleti kamat bázispontban kifejezve, állami kamattámogatással érintett Lakáshitel esetén 
a kamattámogatás mértékével növelt kamat értéke.

ci A hitelintézet által az  Adóssal kötött Lakáshitel Szerződésben foglaltaknak megfelelően felszámított teljes 
hiteldíj mutató értéke, bázispontban kifejezve.

cj A Lakáshitel célja. A kódlista szerint kell kitölteni.
ck Ebben az oszlopban kell jelenteni, hogy a Lakáshitel folyósítása több részletben történik-e. A kódlista szerint 

kell kitölteni.
cl A Lakáshitel Szerződésben meghatározott teljes hitelösszeg. Részletekben történő folyósításnál is a  teljes 

hitelösszeget kell megadni.
cm A Lakáshitel összegének folyósított részletekkel növelt, illetve tőketörlesztésekkel csökkentett értéke. 

Az  oszlop értékének módosítását a  folyósítást, illetve a  törlesztést megelőző munkanapon 15 óráig 
(szombati munkanap esetén 12 óráig) kell teljesítenie az adatszolgáltatónak, amennyiben az Adós számára 
való folyósítás feltételei fennállnak. Ha a  várt törlesztés mégsem folyik be az  adatszolgáltatóhoz, akkor 
sem állítható vissza az  oszlop értéke. Ha a  Lakáshitelre vonatkozó szerződés bármely okból megszűnik 
vagy megszüntetésre kerül, akkor az  oszlopban „0” értéket feltüntetve kell a  változásról teljesítendő 
adatszolgáltatást megküldeni, a cq oszlopnál megadott határidőben.

cn A Lakáshitel fedezetének jellegeként legfeljebb három típusú fedezetet lehet megadni. A kódlista szerint kell 
kitölteni. Több típusú fedezet esetében az  egyes fedezetek kódját egymást követően, szóköz alkalmazása 
nélkül kell megadni.

co A fedezeti értéket befolyásoló tényező. A Terméktájékoztató szerint fedezetként el nem fogadott ügyletek 
esetén a mezőt a kódlista szerint kell kitölteni.

cp A legrégebben fennálló késedelem beálltának naptári nap szerinti időpontját kell megadni. A  Lakáshitel 
Szerződésben előírt törlesztés napját követő nap, ha az  összeg nem folyik be az  adatszolgáltató által 
megadott bankszámlára. Az  adatszolgáltatást a  késedelem beálltát követő 5. adatszolgáltatási napon kell 
teljesíteni.

cq Az átstrukturálás tervezett, naptári nap szerinti időpontját kell megadni.
cr A Lakáshitel Szerződésben szereplő tőketörlesztési gyakoriság. A kódlista szerint kell kitölteni.
cs A Lakáshitellel kapcsolatos megjegyzésként egy legfeljebb 128 karakter hosszúságú szöveg írható be. Itt kell 

megadni a Lakáshitel Szerződés módosítása esetén az új hitelszerződés-azonosítót, amennyiben a szerződés 
új azonosítót kap. Itt kell jelenteni, amennyiben a beküldésre korábban hibásan beküldött adat javítása miatt 
kerül sor. Itt kell jelenteni, amennyiben a Lakáshitelt levelezett hitelintézet nyújtja.

dc A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan típusát kell megadni, a kódlista szerint.
dd A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan energetikai besorolását kell megadni, amennyiben elkészült 

az ingatlan energetikai tanúsítványa. A kódlista szerint kell kitölteni.
de A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan primer energiaigényét kell megadni az  ingatlan energetikai 

tanúsítványa alapján, annak hiányában a tervdokumentációban foglaltak szerint.
ea A kiváltott Lakáshitel célját a kódlista szerint kell megadni.
eb Ezt az  oszlopot abban az  esetben kell kitölteni, ha a  kiváltott hitelt folyósító hitelintézet nem azonos 

az eredeti Lakáshitelt folyósító hitelintézettel.
ed A részben kiváltott hitel kiváltás időpontjában fennálló teljes állományát kell jelenteni akkor, ha a  részben 

kiváltott hitel kiváltás időpontjában fennálló teljes állománya nagyobb, mint a  cj oszlopban megadott 
hitelösszeg.
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cd Állami kamattámogatással érintett Lakáshitel esetén, amennyiben ahhoz állami kamattámogatással nem 
érintett ZOP Lakáshitel is kapcsolódik, annak hitelszerződés-azonosítója.

ce A Lakáshitel Szerződés aláírásának időpontja. Szerződésmódosítás esetén az  eredeti szerződés aláírásának 
időpontját kell megadni.

cf A Lakáshitel folyósítási időpontja. Amennyiben a  folyósítás több részletben történik, az  első részlet 
folyósításának időpontját kell megadni. A  további részletek folyósításakor ez  az oszlop nem módosítandó, 
csak a  ck oszlopban szereplő összeget kell megnövelni az  újabb folyósított részlet összegével, az  újabb 
folyósítást megelőző munkanapon. Az  adott Lakáshitelre vonatkozó első adatszolgáltatás a  folyósítás 
napjának ismeretében teljesíthető, munkanapokon 15 óráig (szombati munkanap esetén 12 óráig), 
legkésőbb a refinanszírozási hitel kívánt folyósítási napját megelőző munkanapon.

cg A Lakáshitel Szerződésben meghatározott lejárati időpont.
ch A Keretszerződésben foglaltaknak megfelelően a  Lakáshitelt folyósító hitelintézet által az  Adós felé 

felszámított éves ügyleti kamat bázispontban kifejezve, állami kamattámogatással érintett Lakáshitel esetén 
a kamattámogatás mértékével növelt kamat értéke.

ci A hitelintézet által az  Adóssal kötött Lakáshitel Szerződésben foglaltaknak megfelelően felszámított teljes 
hiteldíj mutató értéke, bázispontban kifejezve.

cj A Lakáshitel célja. A kódlista szerint kell kitölteni.
ck Ebben az oszlopban kell jelenteni, hogy a Lakáshitel folyósítása több részletben történik-e. A kódlista szerint 

kell kitölteni.
cl A Lakáshitel Szerződésben meghatározott teljes hitelösszeg. Részletekben történő folyósításnál is a  teljes 

hitelösszeget kell megadni.
cm A Lakáshitel összegének folyósított részletekkel növelt, illetve tőketörlesztésekkel csökkentett értéke. 

Az  oszlop értékének módosítását a  folyósítást, illetve a  törlesztést megelőző munkanapon 15 óráig 
(szombati munkanap esetén 12 óráig) kell teljesítenie az adatszolgáltatónak, amennyiben az Adós számára 
való folyósítás feltételei fennállnak. Ha a  várt törlesztés mégsem folyik be az  adatszolgáltatóhoz, akkor 
sem állítható vissza az  oszlop értéke. Ha a  Lakáshitelre vonatkozó szerződés bármely okból megszűnik 
vagy megszüntetésre kerül, akkor az  oszlopban „0” értéket feltüntetve kell a  változásról teljesítendő 
adatszolgáltatást megküldeni, a cq oszlopnál megadott határidőben.

cn A Lakáshitel fedezetének jellegeként legfeljebb három típusú fedezetet lehet megadni. A kódlista szerint kell 
kitölteni. Több típusú fedezet esetében az  egyes fedezetek kódját egymást követően, szóköz alkalmazása 
nélkül kell megadni.

co A fedezeti értéket befolyásoló tényező. A Terméktájékoztató szerint fedezetként el nem fogadott ügyletek 
esetén a mezőt a kódlista szerint kell kitölteni.

cp A legrégebben fennálló késedelem beálltának naptári nap szerinti időpontját kell megadni. A  Lakáshitel 
Szerződésben előírt törlesztés napját követő nap, ha az  összeg nem folyik be az  adatszolgáltató által 
megadott bankszámlára. Az  adatszolgáltatást a  késedelem beálltát követő 5. adatszolgáltatási napon kell 
teljesíteni.

cq Az átstrukturálás tervezett, naptári nap szerinti időpontját kell megadni.
cr A Lakáshitel Szerződésben szereplő tőketörlesztési gyakoriság. A kódlista szerint kell kitölteni.
cs A Lakáshitellel kapcsolatos megjegyzésként egy legfeljebb 128 karakter hosszúságú szöveg írható be. Itt kell 

megadni a Lakáshitel Szerződés módosítása esetén az új hitelszerződés-azonosítót, amennyiben a szerződés 
új azonosítót kap. Itt kell jelenteni, amennyiben a beküldésre korábban hibásan beküldött adat javítása miatt 
kerül sor. Itt kell jelenteni, amennyiben a Lakáshitelt levelezett hitelintézet nyújtja.

dc A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan típusát kell megadni, a kódlista szerint.
dd A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan energetikai besorolását kell megadni, amennyiben elkészült 

az ingatlan energetikai tanúsítványa. A kódlista szerint kell kitölteni.
de A Lakáshitelből finanszírozni kívánt ingatlan primer energiaigényét kell megadni az  ingatlan energetikai 

tanúsítványa alapján, annak hiányában a tervdokumentációban foglaltak szerint.
ea A kiváltott Lakáshitel célját a kódlista szerint kell megadni.
eb Ezt az  oszlopot abban az  esetben kell kitölteni, ha a  kiváltott hitelt folyósító hitelintézet nem azonos 

az eredeti Lakáshitelt folyósító hitelintézettel.
ed A részben kiváltott hitel kiváltás időpontjában fennálló teljes állományát kell jelenteni akkor, ha a  részben 

kiváltott hitel kiváltás időpontjában fennálló teljes állománya nagyobb, mint a  cj oszlopban megadott 
hitelösszeg.
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ee A kiváltott hitel folyósítási időpontja. Részletekben történő folyósítás esetén az első folyósítás időpontját kell 
megadni.

ef A kiváltott hitelre vonatkozó szerződésnek a  kiváltott hitelt folyósító hitelintézetnél alkalmazott egyedi 
szerződésazonosítója.

eh A kiváltott hitel esetében a  legrégebben fennálló késedelem beálltának naptári nap szerinti időpontját kell 
megadni. Ha a kiváltott hitel nem esett késedelembe, akkor az oszlopot üresen kell hagyni.

ej A kiváltott hitel esetén az éves ügyleti kamat mértékét kell megadni, bázispontban kifejezve.
ek A kiváltott hitel esetén a  hitelt folyósító hitelintézet által felszámított teljes hiteldíj mutató értékét kell 

megadni, bázispontban kifejezve.
el A tőketörlesztés évenkénti gyakoriságát kell megadni. A kódlista szerint kell kitölteni.
em A kiváltott hitel legutóbbi átstrukturálásának időpontját kell megadni. Ha a  kiváltott hitel nem került 

átstrukturálásra, akkor az oszlopot üresen kell hagyni.”

3. melléklet a 41/2021. (X. 1.) MNB rendelethez

A 41/2020. (XI. 18.) MNB rendelet 3. melléklet 4. pontja a következő 4.10a. alponttal egészül ki:
(Kódlisták)
„4.10a. Kódlista az AL12 MNB azonosító kódú adatszolgáltatáshoz”

A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatósága elnökének 1/2021. (X. 1.) SZTFH rendelete
a Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatósága elnökének rendelet kiadásában való helyettesítéséről

A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságáról szóló 2021. évi XXXII. törvény 29.  § a)  pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, a 13. § n) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatósága elnöke rendeletének kiadásában az elnököt – akadályoztatása 
esetén – dr. Nagy László elnökhelyettes helyettesíti.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Dr. Biró Marcell s. k.,
  elnök
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A pénzügyminiszter 11/2021. (IX. 30.) PM rendelete
a pénzügyminiszter feladat- és hatáskörébe tartozó egyes miniszteri rendeletek módosításáról és hatályon 
kívül helyezéséről

A pénzmosás és a  terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 2017.  évi LIII.  törvény 77.  § 
(2)  bekezdésében, valamint az  Európai Unió és az  ENSZ Biztonsági Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni korlátozó 
intézkedések végrehajtásáról szóló 2017.  évi LII.  törvény 17.  § (2)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 64.  § (1)  bekezdés 1. és 10.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva,
a 3. § és a 4. § tekintetében a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 31. § (2) bekezdés b) pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 64. § (1) bekezdés 1. és 10. pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva
a következőket rendelem el:

1. §  A  játékkaszinót, kártyatermet működtetők, távszerencsejátéknak nem minősülő fogadást, távszerencsejátékot 
és online kaszinójátékot szervezők részére a  pénzmosás és a  terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és 
megakadályozásáról szóló 2017. évi LIII.  törvény végrehajtásának, valamint az Európai Unió és az ENSZ Biztonsági 
Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedések végrehajtásáról szóló 2017.  évi LII.  törvény 
szerinti szűrőrendszer kidolgozásának és működtetése minimumkövetelményeinek részletes szabályairól 
szóló 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet [a  továbbiakban: 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet] 20.  § (1)  bekezdésében 
a  „Szerencsejáték Felügyelet” szövegrészek helyébe a  „Pmt. 5.  § b)  pontjában meghatározott felügyeleti szerv” 
szöveg lép.

2. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2021. október 1-jén lép hatályba.
 (2) A 3. § és a 4. § 2021. november 1-jén lép hatályba.

3. §  Hatályát veszti a dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenység engedélyezése során a vámhatóság által lefolytatott 
eljárásokért fizetendő igazgatási szolgáltatási díjak mértékéről, valamint a  díjak beszedésének, kezelésének, 
nyilvántartásának és visszatérítésének részletes szabályairól szóló 34/2012. (XII. 10.) NGM rendelet.

4. §  Hatályát veszti a 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet.

  Varga Mihály s. k.,
  pénzügyminiszter
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A pénzügyminiszter 11/2021. (IX. 30.) PM rendelete
a pénzügyminiszter feladat- és hatáskörébe tartozó egyes miniszteri rendeletek módosításáról és hatályon 
kívül helyezéséről

A pénzmosás és a  terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 2017.  évi LIII.  törvény 77.  § 
(2)  bekezdésében, valamint az  Európai Unió és az  ENSZ Biztonsági Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni korlátozó 
intézkedések végrehajtásáról szóló 2017.  évi LII.  törvény 17.  § (2)  bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 64.  § (1)  bekezdés 1. és 10.  pontjában meghatározott 
feladatkörömben eljárva,
a 3. § és a 4. § tekintetében a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 31. § (2) bekezdés b) pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 64. § (1) bekezdés 1. és 10. pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva
a következőket rendelem el:

1. §  A  játékkaszinót, kártyatermet működtetők, távszerencsejátéknak nem minősülő fogadást, távszerencsejátékot 
és online kaszinójátékot szervezők részére a  pénzmosás és a  terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és 
megakadályozásáról szóló 2017. évi LIII.  törvény végrehajtásának, valamint az Európai Unió és az ENSZ Biztonsági 
Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedések végrehajtásáról szóló 2017.  évi LII.  törvény 
szerinti szűrőrendszer kidolgozásának és működtetése minimumkövetelményeinek részletes szabályairól 
szóló 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet [a  továbbiakban: 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet] 20.  § (1)  bekezdésében 
a  „Szerencsejáték Felügyelet” szövegrészek helyébe a  „Pmt. 5.  § b)  pontjában meghatározott felügyeleti szerv” 
szöveg lép.

2. § (1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – 2021. október 1-jén lép hatályba.
 (2) A 3. § és a 4. § 2021. november 1-jén lép hatályba.

3. §  Hatályát veszti a dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenység engedélyezése során a vámhatóság által lefolytatott 
eljárásokért fizetendő igazgatási szolgáltatási díjak mértékéről, valamint a  díjak beszedésének, kezelésének, 
nyilvántartásának és visszatérítésének részletes szabályairól szóló 34/2012. (XII. 10.) NGM rendelet.

4. §  Hatályát veszti a 34/2017. (X. 26.) NGM rendelet.

  Varga Mihály s. k.,
  pénzügyminiszter
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A pénzügyminiszter 12/2021. (X. 6.) PM rendelete
a pénzügyminiszter irányítása alá tartozó központi kezelésű előirányzatok kezeléséről és felhasználásáról 
szóló 22/2020. (XII. 30.) PM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (5) bekezdésében kapott felhatalmazás alapján, az államháztartásról szóló 
törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 1. melléklet I. pont 14. és 22. alpontjában és a Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 64.  § (1)  bekezdés 2.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A  pénzügyminiszter irányítása alá tartozó központi kezelésű előirányzatok kezeléséről és felhasználásáról szóló 
22/2020. (XII. 30.) PM rendelet (a továbbiakban: Rendelet) a következő 8/A. §-sal egészül ki:
„8/A.  § E  rendeletnek a  pénzügyminiszter irányítása alá tartozó központi kezelésű előirányzatok kezeléséről 
és felhasználásáról szóló 22/2020. (XII. 30.) PM rendelet módosításáról szóló 12/2021. (X. 6.) PM rendelet  
2.  § (2)  bekezdésével és 2.  mellékletével megállapított 7.  mellékletében foglalt táblázat M:2. mezőjét  
a 2021. január 1-jétől vállalt kötelezettségekre is alkalmazni kell.”

2. § (1) A Rendelet 4. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.
 (2) A Rendelet 7. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Varga Mihály s. k.,
  pénzügyminiszter

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2123
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A Kormány 1640/2021. (IX. 21.) Korm. határozata
címrendi kiegészítésről, a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Gazdaság-újraindítási programok 
előirányzatból, a Járvány Elleni Védekezés Központi Tartaléka előirányzatból, a rendkívüli kormányzati 
intézkedésekre szolgáló tartalékból, fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, 
kormányhatározat végrehajtása során alkalmazandó eltérő rendelkezésről, valamint kormányhatározat 
módosításáról

 1. A Kormány
a) az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33. § (1) bekezdésében biztosított 

jogkörében eljárva elrendeli a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény 
(a továbbiakban: Kvtv.) 1. melléklet
aa) IX.  Helyi önkormányzatok támogatásai fejezet  címrendjének a  32. Egyes fővárosi kerületek 

támogatása cím és az 1. mellékletben meghatározott alcímekkel; a 34. Monor „Okos Város” projekt 
helyi eredményei üzemeltetésének támogatása  címmel; a  35. Röszke Község Önkormányzata 
konyhafejlesztésének támogatása címmel,

ab) XVII.  Innovációs és Technológiai Minisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok  címnek 
a  68. Védelmi ipari feladatok  alcím, 1. A  Védelmi ipari kapacitásokhoz, azok fenntartásához 
és fejlesztéséhez szükséges feladatok támogatása jogcímcsoporttal; a  69. Beruházási Alap 
finanszírozási rendszerébe tartozó beruházások alcím, 1. Beruházási Alap finanszírozási rendszerébe 
tartozó közlekedési beruházások jogcímcsoporttal, 2. Beruházási Alap finanszírozási rendszerébe 
tartozó felsőoktatási beruházások jogcímcsoporttal, 3. Beruházási Alap finanszírozási rendszerébe 
tartozó egyéb ágazati beruházások jogcímcsoporttal,

ac) XVII.  Innovációs és Technológiai Minisztérium fejezet, 21. Központi kezelésű előirányzatok  címnek 
a  3. Tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos bevételek és kiadások  alcím, 1. ITM tulajdonosi 
joggyakorlásába tartozó társaságok forrásjuttatásai jogcímcsoporttal, 4. Védelmi Ipari Tőkealap 
feletti tulajdonosi joggyakorláshoz kapcsolódó kiadások jogcímcsoporttal, 5. ITM tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos egyéb bevételek jogcímcsoporttal; a  6. HUMDA Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos kiadások és bevételek  alcím, 1. HUMDA Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos forrásjuttatások jogcímcsoporttal, 2. HUMDA Zrt. tulajdonosi 
joggyakorlásával kapcsolatos bevételek jogcímcsoporttal; a  7. NVII tulajdonosi joggyakorlásával 
kapcsolatos bevételek és kiadások  alcím, 1. NVII tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos 
bevételek jogcímcsoporttal, 2. NVII tulajdonosi joggyakorlásába tartozó társaságok forrásjuttatásai 
jogcímcsoporttal,

ad) XX.  Emberi Erőforrások Minisztériuma fejezet, 21. Központi kezelésű előirányzatok  címnek 
az 5. Tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos bevételek és kiadások alcím, 4. Az Emberi Erőforrások 
Minisztériuma tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos kiadások jogcímcsoport, 1. Az  Emberi 
Erőforrások Minisztériuma rábízott vagyonába tartozó társaságok tőkeemelése, pótbefizetése 
jogcímmel és a 2. Az  Emberi Erőforrások Minisztériuma rábízott vagyonába tartozó társaságok 
támogatása jogcímmel

 történő kiegészítését;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

b) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 289 794 459 176 forint egyszeri 
átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi 
kezelésű előirányzatok cím, 1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport 
(a továbbiakban: GÚP előirányzat) terhére, a 2. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

c) a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak a  b)  alpont szerinti 
átcsoportosítás alapján az  eredeti előirányzaton felül – az  eddig jóváhagyott összegen túl  további  – 
289 794 459 176 forinttal történő túlteljesülését;
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d) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében, valamint az  államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 153.  §-ában biztosított jogkörében eljárva 1 970 070 359 forint egyszeri 
átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLII. A  költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai fejezet, 
43. Központi Maradványelszámolási Alap cím terhére, a 3. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

e) az Áht. 21. § (1) bekezdésében és 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 10 613 872 111 forint 
egyszeri átcsoportosítását rendeli el elszámolási, a  fel nem használt rész tekintetében visszatérítési 
kötelezettséggel a  Kvtv. 1.  melléklet XXII. Miniszterelnöki Kormányiroda fejezet, 21. Központi kezelésű 
előirányzatok  cím, 4. Központi tartalékok  alcím, 1. Rendkívüli kormányzati intézkedések jogcímcsoport 
terhére, a 4. melléklet szerint;

 Az átcsoportosítás tekintetében
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 Az elszámolás és a visszatérítési kötelezettség tekintetében
Felelős: innovációért és technológiáért felelős miniszter 

a miniszterelnök általános helyettese
Határidő: 2022. február 28.

f ) az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 1 376 656 319 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el, az 5. melléklet szerint;
Felelős: Miniszterelnökséget vezető miniszter 

agrárminiszter 
belügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter 
emberi erőforrások minisztere 
a miniszterelnök kabinetfőnöke 
a miniszterelnök általános helyettese 
nemzeti vagyon kezeléséért felelős tárca nélküli miniszter

Határidő: azonnal
g) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében és a  Kvtv. 4.  § (4)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 

1  930  458  145  forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet LXXII. Egészségbiztosítási 
és Járvány Elleni Védekezési Alap fejezet, 2. Járvány elleni védekezési alap  cím, 1. Járvány Elleni Védekezés 
Központi Tartaléka alcím terhére, a 6. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

h) egyetért azzal, hogy a  belügyminiszter a  b), d) és f )  alpontok szerint a  IX. Helyi önkormányzatok 
támogatásai fejezet részére átcsoportosított források terhére – a  b) és f )  alpontok szerint átcsoportosított 
14  701  361  542  forint tekintetében az  1.  mellékletben meghatározott célokra – külön pályázat és kérelem 
benyújtása nélkül vissza nem térítendő egyedi támogatást nyújtson az  érintett önkormányzatok részére 
támogatási előlegként, a  támogatás felhasználásának és elszámolásának részletes feltételeit meghatározó 
támogatói okiratok alapján;

i) egyetért azzal, hogy a  belügyminiszter a  h)  alpont szerinti egyedi költségvetési támogatást a  támogatói 
okiratok kiadását követően folyósítsa az érintett önkormányzatok számára;

j) a Kvtv. 17. §-a és 4. melléklet 2. pontja alapján jóváhagyja a Kvtv. 1. melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 
20.  Fejezeti kezelésű előirányzatok  cím, 22. A  terrorellenes intézkedések megvalósításához kapcsolódó 
kiadások alcím legfeljebb 3 500 000 000 forint összeggel történő túllépését;
Felelős: pénzügyminiszter 

belügyminiszter
Határidő: azonnal

k) egyetért azzal, hogy a  rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, a  Központi 
Maradványelszámolási Alapból, a  Gazdaságvédelmi programok előirányzatból történő, valamint fejezeten 
belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról szóló 1128/2021. (III. 17.) Korm. határozat 
1.  melléklete szerint – az  egyszeri jellegű előirányzat-átcsoportosítás összesen összegének változatlanul 
hagyása mellett – a  Kvtv. 1.  melléklet XX. Emberi Erőforrások Minisztériuma fejezet, 15. Magyarságkutató 
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d) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében, valamint az  államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 153.  §-ában biztosított jogkörében eljárva 1 970 070 359 forint egyszeri 
átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLII. A  költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai fejezet, 
43. Központi Maradványelszámolási Alap cím terhére, a 3. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

e) az Áht. 21. § (1) bekezdésében és 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 10 613 872 111 forint 
egyszeri átcsoportosítását rendeli el elszámolási, a  fel nem használt rész tekintetében visszatérítési 
kötelezettséggel a  Kvtv. 1.  melléklet XXII. Miniszterelnöki Kormányiroda fejezet, 21. Központi kezelésű 
előirányzatok  cím, 4. Központi tartalékok  alcím, 1. Rendkívüli kormányzati intézkedések jogcímcsoport 
terhére, a 4. melléklet szerint;

 Az átcsoportosítás tekintetében
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 Az elszámolás és a visszatérítési kötelezettség tekintetében
Felelős: innovációért és technológiáért felelős miniszter 

a miniszterelnök általános helyettese
Határidő: 2022. február 28.

f ) az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 1 376 656 319 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el, az 5. melléklet szerint;
Felelős: Miniszterelnökséget vezető miniszter 

agrárminiszter 
belügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter 
emberi erőforrások minisztere 
a miniszterelnök kabinetfőnöke 
a miniszterelnök általános helyettese 
nemzeti vagyon kezeléséért felelős tárca nélküli miniszter

Határidő: azonnal
g) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében és a  Kvtv. 4.  § (4)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 

1  930  458  145  forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet LXXII. Egészségbiztosítási 
és Járvány Elleni Védekezési Alap fejezet, 2. Járvány elleni védekezési alap  cím, 1. Járvány Elleni Védekezés 
Központi Tartaléka alcím terhére, a 6. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

h) egyetért azzal, hogy a  belügyminiszter a  b), d) és f )  alpontok szerint a  IX. Helyi önkormányzatok 
támogatásai fejezet részére átcsoportosított források terhére – a  b) és f )  alpontok szerint átcsoportosított 
14  701  361  542  forint tekintetében az  1.  mellékletben meghatározott célokra – külön pályázat és kérelem 
benyújtása nélkül vissza nem térítendő egyedi támogatást nyújtson az  érintett önkormányzatok részére 
támogatási előlegként, a  támogatás felhasználásának és elszámolásának részletes feltételeit meghatározó 
támogatói okiratok alapján;

i) egyetért azzal, hogy a  belügyminiszter a  h)  alpont szerinti egyedi költségvetési támogatást a  támogatói 
okiratok kiadását követően folyósítsa az érintett önkormányzatok számára;

j) a Kvtv. 17. §-a és 4. melléklet 2. pontja alapján jóváhagyja a Kvtv. 1. melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 
20.  Fejezeti kezelésű előirányzatok  cím, 22. A  terrorellenes intézkedések megvalósításához kapcsolódó 
kiadások alcím legfeljebb 3 500 000 000 forint összeggel történő túllépését;
Felelős: pénzügyminiszter 

belügyminiszter
Határidő: azonnal

k) egyetért azzal, hogy a  rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, a  Központi 
Maradványelszámolási Alapból, a  Gazdaságvédelmi programok előirányzatból történő, valamint fejezeten 
belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról szóló 1128/2021. (III. 17.) Korm. határozat 
1.  melléklete szerint – az  egyszeri jellegű előirányzat-átcsoportosítás összesen összegének változatlanul 
hagyása mellett – a  Kvtv. 1.  melléklet XX. Emberi Erőforrások Minisztériuma fejezet, 15. Magyarságkutató 
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Intézet cím, K3. Dologi kiadások előirányzat javára átcsoportosított 1 000 000 000 forintból 174 000 000 forint 
a K1. Személyi juttatások előirányzaton kerüljön felhasználásra és elszámolásra.

 2. A  Központi Maradványelszámolási Alapból történő, fejezetek közötti és fejezeten belüli előirányzat-
átcsoportosításról, a  központi költségvetést érintő  címrendi módosításról, valamint egyes kormányhatározatok 
módosításáról szóló 1231/2021. (V. 5.) Korm. határozat 1.  pont b)  alpont ba)  pontjában az  „5.  A  Nemzeti 
Vízművek  Zrt. tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos bevételek  címmel” szövegrész helyébe a  „8.  A  Nemzeti 
Vízművek Zrt. tulajdonosi joggyakorlásával kapcsolatos bevételek címmel” szöveg lép.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet az 1640/2021. (IX. 21.) Korm. határozathoz

Alcím- 

szám
Alcímnév Támogatási cél

Támogatási összeg 

(forint)

1.
Belváros-Lipótváros 

Budapest Főváros V. kerület 
Önkormányzata

Útfelújítás 3 972 000 000

2.
Budapest Főváros X. kerület 

Kőbányai Önkormányzat

Újhegyi Orvosi Rendelő felújítása; Újhegyi Uszoda 
és Strandfürdő fejlesztése; Sportliget fejlesztése; 

földút szilárd burkolattal történő ellátása
1 009 000 000

3.
Budapest Főváros  

XVI. kerületi Önkormányzat
Útfelújítás; földút szilárd burkolattal történő ellátása 2 383 420 000

4.
Budapest Főváros  

XVII. kerület Rákosmente 
Önkormányzata

Rákoshegyi Közösségi Ház fejlesztése; útfelújítás; 
földút szilárd burkolattal történő ellátása

3 281 181 434

5.
Budapest Főváros XX. kerület 
Pesterzsébet Önkormányzata

Kossuth Bölcsőde fejlesztése; Pesterzsébeti 
Duna-parti sétány fejlesztése; útfelújítás

911 220 081

6.
Budapest XXI. kerület Csepel 

Önkormányzata
Útfelújítás; földút szilárd burkolattal történő ellátása 2 314 000 000

7.
Budapest Főváros  

XXII. kerület Budafok-Tétény 
Önkormányzata

Elágazás park fejlesztése; útfelújítás 600 000 000

8.
Budapest Főváros 

XXIII. kerület Soroksár 
Önkormányzata

Informatikai fejlesztés; játszótér kialakítása 230 540 027

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2127
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A Kormány 1641/2021. (IX. 21.) Korm. határozata
a Gazdaság-újraindítási Akcióterv keretében a koronavírus-világjárvány mikro-, kis- és középvállalkozásokra 
gyakorolt gazdasági hatásainak mérséklése érdekében a Magyar Export-Import Bank Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság által bevezetett Fordulat Beruházási Hitelprogram keretemelésével kapcsolatos 
intézkedésekről

A Kormány, egyetértve a  Magyar Export-Import Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaság és a  Magyar Exporthitel Biztosító 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság által – a COVID–19-járvány negatív gazdasági hatásainak mérséklése érdekében a hazai 
mikro-, kis- és középvállalkozások gazdasági tevékenységük újraindításához szükséges beruházásaik megvalósítása érdekében – 
meghirdetett EXIM Fordulat Beruházási Hitelprogram (a  továbbiakban: hitelprogram) keretösszegének emelésével, annak 
végrehajtása érdekében
 1. felhívja a pénzügyminisztert, hogy a külgazdasági és külügyminiszter kezdeményezésére – a Magyar Export-Import 

Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaság tőkeemelése érdekében – gondoskodjon 25 000 000 000 forint 
forrás biztosításáról a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény 1.  melléklet  
XVIII. Külgazdasági és Külügyminisztérium fejezet, 8. Központi kezelésű előirányzatok cím, 2. Tulajdonosi 
joggyakorlással kapcsolatos bevételek és kiadások alcím, 2. Tulajdonosi joggyakorlással kapcsolatos kiadások 
jogcímcsoport, 2. A KKM tulajdonosi joggyakorlása alatt álló társaságok tőkeemelése jogcím előirányzat javára;

Felelős: pénzügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter

Határidő: azonnal
 2. felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  külgazdasági és külügyminiszter kezdeményezésére gondoskodjon 

a  hitelprogramhoz kapcsolódó kamatkiegyenlítéshez 2022. évben szükséges, a  Magyarország 2022. évi 
központi költségvetéséről szóló 2021. évi XC. törvény 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet,  
1. Központi kezelésű előirányzatok cím, 3. Eximbank Zrt. kamatkiegyenlítése alcímen rendelkezésre álló forráson 
felül – a  jelenlegi pénzpiaci adatok alapján várhatóan – további 3 500 000 000 forint többletforrás biztosításáról, 
a  hitelprogram keretében történő kihelyezésekhez kapcsolódó kamatkiegyenlítési igény felmerülésének valós 
ütemében.

Felelős: pénzügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter

Határidő: a felmerülés ütemében

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1642/2021. (IX. 21.) Korm. határozata
egyes települési önkormányzatok beruházásainak támogatásához szükséges előirányzat-átcsoportosításról

A Kormány
 1.  egyetért

a) az Ácsteszér belterület 79 és 80 helyrajzi számú, természetben a 2887 Ácsteszér, Kossuth Lajos utca 11. szám 
alatt található ingatlan Ácsteszér Község Önkormányzata általi megvásárlásával,

b) a Balatonederics külterület 0151/7 helyrajzi számú strand játszótéri eszközeinek Balatonederics Község 
Önkormányzata általi bővítésével,

c) a Balatonhenye belterület 317 helyrajzi számú ingatlanon lévő melléképület Balatonhenye Község 
Önkormányzata általi elbontásával, újjáépítésével, valamint a kapcsolódó közterület-fejlesztéssel,

d) a 4431. és a  4432. számú utak közúti csomópontjának Csabaszabadi Község Önkormányzata általi műszaki 
tervezésével,

e) a Győrszemere Községi Önkormányzat által megvalósítandó útfelújítással,
f ) a Kerekegyháza belterület 1673, 647 és 976 helyrajzi számú utak Kerekegyháza Város Önkormányzata általi 

felújításával,
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A Kormány 1663/2021. (IX. 28.) Korm. határozata
a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, a Járvány 
Elleni Védekezés Központi Tartaléka előirányzatból, fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-
átcsoportosításról, továbbá előirányzat-túllépés és éven túli kötelezettségvállalás engedélyezéséről

A Kormány
 1. egyetért az  egységes kormányzati ügyiratkezelő rendszer érkeztető rendszere megszüntetéséhez kapcsolódóan 

a  NISZ Nemzeti Infokommunikációs Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság érintett munkakörben 
foglalkoztatott alkalmazottainak az  egységes kormányzati ügyiratkezelő rendszer érkeztető rendszere 
megszüntetéséről szóló 1567/2021. (VIII. 9.) Korm. határozat 2.  mellékletében meghatározott szervezetek részére, 
a szükséges forrás biztosításával történő átadásával az érkeztetési és a hiteles elektronikus irattá alakítási feladatok 
saját hatáskörben történő, zavartalan ellátása érdekében;

 2. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33.  § (2)  bekezdésében meghatározott 
jogkörében eljárva, az  1.  pont szerinti cél megvalósítása érdekében 18 866 983 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 
1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Ágazati célfeladatok alcím, 
56. Kormányzati infokommunikációs szolgáltatások jogcímcsoport terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
 belügyminiszter
 Miniszterelnökséget vezető miniszter
 innovációért és technológiáért felelős miniszter
Határidő: azonnal

 3. az Áht. 33. § (2) bekezdésében meghatározott jogkörében eljárva, az 1. pont szerinti cél megvalósítása érdekében 
303 236 523 forint beépülő jellegű átcsoportosítását rendeli el a Magyarország 2022. évi központi költségvetéséről 
szóló 2021. évi XC. törvény 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím,  
1. Ágazati célfeladatok alcím, 56. Kormányzati infokommunikációs szolgáltatások jogcímcsoport terhére, 
a 2. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
 belügyminiszter
 Miniszterelnökséget vezető miniszter
 agrárminiszter
 igazságügyi miniszter
 emberi erőforrások minisztere
 innovációért és technológiáért felelős miniszter
 külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: 2022. január 5.

 4. az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 100 000 000 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el, 
az 1. melléklet szerint;

Felelős: emberi erőforrások minisztere
Határidő: azonnal

 5. az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 103 885 710 566 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi kezelésű előirányzatok cím,  
1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport (a továbbiakban: GÚP előirányzat) 
terhére, a 3. melléklet szerint;

Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

 6. a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak az  5.  pont szerinti 
átcsoportosítás alapján az eredeti előirányzaton felül – az eddig jóváhagyott összegen túl további – 103 885 710 566 
forinttal történő túlteljesülését;

2142 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 



8212 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 176. szám 

A Kormány 1663/2021. (IX. 28.) Korm. határozata
a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, a Járvány 
Elleni Védekezés Központi Tartaléka előirányzatból, fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-
átcsoportosításról, továbbá előirányzat-túllépés és éven túli kötelezettségvállalás engedélyezéséről

A Kormány
 1. egyetért az  egységes kormányzati ügyiratkezelő rendszer érkeztető rendszere megszüntetéséhez kapcsolódóan 

a  NISZ Nemzeti Infokommunikációs Szolgáltató Zártkörűen Működő Részvénytársaság érintett munkakörben 
foglalkoztatott alkalmazottainak az  egységes kormányzati ügyiratkezelő rendszer érkeztető rendszere 
megszüntetéséről szóló 1567/2021. (VIII. 9.) Korm. határozat 2.  mellékletében meghatározott szervezetek részére, 
a szükséges forrás biztosításával történő átadásával az érkeztetési és a hiteles elektronikus irattá alakítási feladatok 
saját hatáskörben történő, zavartalan ellátása érdekében;

 2. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33.  § (2)  bekezdésében meghatározott 
jogkörében eljárva, az  1.  pont szerinti cél megvalósítása érdekében 18 866 983 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 
1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Ágazati célfeladatok alcím, 
56. Kormányzati infokommunikációs szolgáltatások jogcímcsoport terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
 belügyminiszter
 Miniszterelnökséget vezető miniszter
 innovációért és technológiáért felelős miniszter
Határidő: azonnal

 3. az Áht. 33. § (2) bekezdésében meghatározott jogkörében eljárva, az 1. pont szerinti cél megvalósítása érdekében 
303 236 523 forint beépülő jellegű átcsoportosítását rendeli el a Magyarország 2022. évi központi költségvetéséről 
szóló 2021. évi XC. törvény 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím,  
1. Ágazati célfeladatok alcím, 56. Kormányzati infokommunikációs szolgáltatások jogcímcsoport terhére, 
a 2. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
 belügyminiszter
 Miniszterelnökséget vezető miniszter
 agrárminiszter
 igazságügyi miniszter
 emberi erőforrások minisztere
 innovációért és technológiáért felelős miniszter
 külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: 2022. január 5.

 4. az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 100 000 000 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el, 
az 1. melléklet szerint;

Felelős: emberi erőforrások minisztere
Határidő: azonnal

 5. az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 103 885 710 566 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi kezelésű előirányzatok cím,  
1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport (a továbbiakban: GÚP előirányzat) 
terhére, a 3. melléklet szerint;

Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

 6. a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak az  5.  pont szerinti 
átcsoportosítás alapján az eredeti előirányzaton felül – az eddig jóváhagyott összegen túl további – 103 885 710 566 
forinttal történő túlteljesülését;
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 7. az Áht. 33. § (2) bekezdésében, valamint az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) 
Korm. rendelet 153. §-ában biztosított jogkörében eljárva 8 591 391 935 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el 
a Kvtv. 1. melléklet XLII. A költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai fejezet, 43. Központi Maradványelszámolási 
Alap cím terhére, a 3. melléklet szerint;

Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

 8. az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében és a  Kvtv. 4.  § (4)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 751 014 500 forint 
egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet LXXII. Egészségbiztosítási és Járvány Elleni Védekezési 
Alap fejezet, 2. Járvány elleni védekezési alap cím, 1. Járvány Elleni Védekezés Központi Tartaléka alcím terhére, 
a 4. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 9. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva  
40 000 000 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a Kvtv. 1. melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 
1. Központi kezelésű előirányzatok cím, 2. A  Közép-Duna menti térségfejlesztés gazdaság-újraindítási központi 
kezelésű előirányzatai alcím, 1. Paks II. Atomerőmű Zrt. tőkeemelése jogcímcsoport terhére, a  Kvtv. 1.  melléklet 
XLIII. Az állami vagyonnal kapcsolatos bevételek és kiadások fejezet, 1. Az MNV Zrt. rábízott vagyonával kapcsolatos 
bevételek és kiadások cím, 2. Az MNV Zrt. rábízott vagyonával kapcsolatos kiadások alcím, 3. A vagyongazdálkodás 
egyéb kiadásai jogcímcsoport, 9. Egyéb vagyonkezelési kiadások jogcím javára, az 5. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
 nemzeti vagyon kezeléséért felelős tárca nélküli miniszter
 a Paksi Atomerőmű két új blokkja tervezéséért, megépítéséért és üzembe helyezéséért felelős 

tárca nélküli miniszter
Határidő: azonnal

 10. a Kvtv. 17.  §-a és a  4.  melléklet 2.  pontja alapján jóváhagyja a  XX. Emberi Erőforrások Minisztériuma fejezet, 
20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 19. Szociális, gyermekvédelmi, gyermekjóléti és fogyatékos személyek 
esélyegyenlőségét elősegítő célelőirányzatok alcím, 1. Szociális célú nem állami humánszolgáltatások támogatása 
jogcímcsoport legfeljebb 34 000 000 000 forint összeggel történő túllépését;

 11. az Áht. 36.  § (4b)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva engedélyezi a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal vezetője 
számára, hogy a  határátkelőhelyeken átlépő tehergépjárművek és vasúti szerelvények gyorsabb és eredményesebb 
átvizsgálásának fejlesztéséhez szükséges közúti és vasúti röntgenberendezések beszerzése érdekében  
– a  vonatkozó közbeszerzési eljárások (a továbbiakban: Közbeszerzési eljárások) lefolytatását követően kihirdetett 
nyertes ajánlatok értéke alapján az  összesen legfeljebb 9 144 262 378 forint összegű kötelezettségvállalásból –  
a 2022–2023. évek mint a költségvetési évet követő évek előirányzatai terhére összesen legfeljebb 8 964 963 115 forint 
összeg mértékéig kötelezettséget vállaljon;

 12. az Áht. 36.  § (4c)  bekezdés b)  pontjában biztosított jogkörében eljárva a  több év vagy a  költségvetési éven túli év 
kiadási előirányzatai terhére a Közbeszerzési eljárásokhoz kapcsolódóan vállalható kötelezettségek 2022–2023. évekre 
vonatkozó felső korlátját az alábbiak szerint állapítja meg:
a) a 2022. évre vonatkozóan 7 317 915 355 forint,
b) a 2023. évre vonatkozóan 1 647 047 760 forint.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 1664/2021. (IX. 28.) Korm. határozata
egyes gazdaságvédelmi célú források átcsoportosításának első üteméről és a 2022. év során történő 
biztosításáról

A Kormány
 1. egyetért a  HEPA Magyar Exportfejlesztési Ügynökség Nonprofit Zártkörűen Működő Részvénytársaság 

(a továbbiakban: HEPA NZrt.) számára a 2020. évben biztosított forrásból 18 178 850 989 forint kiadás teljesítésének 
a  2022. évre történő átütemezésével és azzal, hogy a  2021. évben így felszabaduló forrás egyéb feladatok 
megvalósítására kerüljön felhasználásra;

 2. felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy az  1.  pontban foglaltak végrehajtása érdekében gondoskodjon 
a  HEPA NZrt.-vel fennálló, a  Nemzeti Exportvédelmi Program keretében megvalósuló támogatási jogviszonyok 
módosításáról;

Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

 3. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33.  § (2)  bekezdésében biztosított 
jogkörében eljárva 17 428 082 003 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Magyarország 2021. évi központi 
költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény 1. melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű 
előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti kezelésű előirányzatok alcím, 2. Regionális 
határon túli és egyéb nemzetközi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoport terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: a 2. pont végrehajtását követően azonnal

 4. felhívja a pénzügyminisztert, hogy gondoskodjon 18 178 850 989 forint többletforrás biztosításáról a Magyarország 
2022. évi központi költségvetéséről szóló 2021. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 1. melléklet XLVII. Gazdaság-
újraindítási Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti 
kezelésű előirányzatok alcím, 2. Külügyi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoport javára;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: a 2022. évi központi költségvetés végrehajtása során, a felmerülés ütemében

 5. az Áht. 36.  § (4b) és (4c)  bekezdése biztosított jogkörében eljárva jóváhagyja, hogy a  külgazdasági és 
külügyminiszter az  1.  pontban meghatározott cél érdekében a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási 
Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti kezelésű 
előirányzatok alcím, 2. Külügyi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoporton biztosított előirányzaton felül 
18 178 850 989 forint összegben kötelezettséget vállaljon;

 6. felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy vizsgálja felül a  CED Közép-európai Gazdaságfejlesztési Hálózat 
Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság által lebonyolításra kerülő, magyarországi vállalkozások kárpát-medencei 
fejlesztéseit célzó pályázati programok, valamint a  HEPA NZrt. közreműködésével megvalósításra kerülő Nemzeti 
Exportvédelmi Program keretében meghirdetett pályázatok teljesítésének ütemezését, és tegyen javaslatot 
további, a gazdasági élet újraindítása, valamint egyéb külügyi programok érdekében szükséges átcsoportosítások 
végrehajtására.

Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 1664/2021. (IX. 28.) Korm. határozata
egyes gazdaságvédelmi célú források átcsoportosításának első üteméről és a 2022. év során történő 
biztosításáról

A Kormány
 1. egyetért a  HEPA Magyar Exportfejlesztési Ügynökség Nonprofit Zártkörűen Működő Részvénytársaság 

(a továbbiakban: HEPA NZrt.) számára a 2020. évben biztosított forrásból 18 178 850 989 forint kiadás teljesítésének 
a  2022. évre történő átütemezésével és azzal, hogy a  2021. évben így felszabaduló forrás egyéb feladatok 
megvalósítására kerüljön felhasználásra;

 2. felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy az  1.  pontban foglaltak végrehajtása érdekében gondoskodjon 
a  HEPA NZrt.-vel fennálló, a  Nemzeti Exportvédelmi Program keretében megvalósuló támogatási jogviszonyok 
módosításáról;

Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

 3. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33.  § (2)  bekezdésében biztosított 
jogkörében eljárva 17 428 082 003 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Magyarország 2021. évi központi 
költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény 1. melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű 
előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti kezelésű előirányzatok alcím, 2. Regionális 
határon túli és egyéb nemzetközi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoport terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: a 2. pont végrehajtását követően azonnal

 4. felhívja a pénzügyminisztert, hogy gondoskodjon 18 178 850 989 forint többletforrás biztosításáról a Magyarország 
2022. évi központi költségvetéséről szóló 2021. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 1. melléklet XLVII. Gazdaság-
újraindítási Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti 
kezelésű előirányzatok alcím, 2. Külügyi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoport javára;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: a 2022. évi központi költségvetés végrehajtása során, a felmerülés ütemében

 5. az Áht. 36.  § (4b) és (4c)  bekezdése biztosított jogkörében eljárva jóváhagyja, hogy a  külgazdasági és 
külügyminiszter az  1.  pontban meghatározott cél érdekében a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási 
Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 7. Gazdaság újraindítását szolgáló külügyi fejezeti kezelésű 
előirányzatok alcím, 2. Külügyi fejlesztési és kutatási programok jogcímcsoporton biztosított előirányzaton felül 
18 178 850 989 forint összegben kötelezettséget vállaljon;

 6. felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy vizsgálja felül a  CED Közép-európai Gazdaságfejlesztési Hálózat 
Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság által lebonyolításra kerülő, magyarországi vállalkozások kárpát-medencei 
fejlesztéseit célzó pályázati programok, valamint a  HEPA NZrt. közreműködésével megvalósításra kerülő Nemzeti 
Exportvédelmi Program keretében meghirdetett pályázatok teljesítésének ütemezését, és tegyen javaslatot 
további, a gazdasági élet újraindítása, valamint egyéb külügyi programok érdekében szükséges átcsoportosítások 
végrehajtására.

Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1675/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
a 2021–2027 közötti időszakban az európai területi együttműködési célkitűzés keretében megvalósuló 
Interreg CENTRAL EUROPE, Interreg Europe, Interact IV és ESPON 2030 programok elfogadásáról

A Kormány
 1.  egyetért az  Európai Unió 2021–2027 közötti költségvetési időszakában, az  európai területi együttműködés 

célkitűzés keretében megvalósuló Interreg CENTRAL EUROPE, Interreg Europe, Interact IV és ESPON 2030 
programok részére bemutatott prioritásaival és kereteivel;

 2.  felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  Kormány nevében írja alá az  Interreg CENTRAL EUROPE, az  Interreg Europe, 
az Interact IV, valamint az ESPON 2030 programok tartalmával való egyetértésről és annak végrehajtásához történő 
nemzeti hozzájárulás megfizetéséről szóló nyilatkozatokat;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 3.  felhívja a pénzügyminisztert, hogy a Kormány nevében írja alá az ESPON 2030 program végrehajtásáról, monitoring- 
és kontrollrendszeréről szóló megállapodást.

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: 2022. február 28.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1676/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
az Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz 2020. évi pályázati kiírása keretében támogatott CEF projektek 
hazai társfinanszírozásának biztosításáról, valamint a 2021–2024. években rendelkezésre álló CEF technikai 
segítségnyújtás pályázat benyújtásáról

A Kormány
 1. egyetért az  Európai Hálózatfinanszírozási Eszközből származó források felhasználásáról szóló 75/2016. (IV. 5.)  

Korm. rendelet 5. §-a alapján
a) a „Budapest–Varsó NSV magyarországi szakaszának előkészítő tevékenységei” és
b) az „Új vasúti kapcsolat a  Mediterrán és az  Orient/East – Med TEN-T korridorokon Budapest belvárosán 

keresztül”
tárgyú, az  Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz által társfinanszírozott projektek (a továbbiakban: projektek) 
megvalósításához szükséges hazai költségvetési támogatás összegével és forrásszerkezetével, az 1. melléklet szerint;

 2. egyetért a Gazdaság-újraindítási Alap uniós fejlesztései fejezetbe tartozó fejezeti és központi kezelésű előirányzatok 
felhasználásának rendjéről szóló 481/2021. (VIII. 13.) Korm. rendelet 9. § (1) bekezdés f ) pontja alapján a projektek 
1.  pont szerinti hazai költségvetési támogatásának a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló  
2020. évi XC. rörvény 1.  mellékletének és a  későbbi évek központi költségvetéseinek XIX. Gazdaság-újraindítási 
Alap uniós fejlesztései fejezet, 3. Központi kezelésű előirányzatok cím, 6. Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz (CEF) 
projektek 2014–2020 alcíme terhére történő finanszírozásával;

 3. felhívja az  innovációért és technológiáért felelős minisztert, hogy – összhangban az  Európai Bizottság  
C(2021) 5754 számú végrehajtási határozatban foglaltakkal – gondoskodjon az  Európai Bizottság nevében 
és felhatalmazása alapján eljáró Európai Klíma, Infrastruktúra és Környezetvédelmi Projektek Végrehajtási 
Ügynökségének az  „Új vasúti kapcsolat a  Mediterrán és az  Orient/East – Med TEN-T korridorokon Budapest 
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A Kormány 1678/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból történő átcsoportosításról

A Kormány
 1. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva  

5 330 664 000 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 
2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi 
kezelésű előirányzatok cím, 1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport  
(a továbbiakban: GÚP előirányzat) terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 2. a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak az  1.  pont szerinti 
átcsoportosítás alapján az  eredeti előirányzaton felül – az  eddig jóváhagyott összegen túl további –  
5 330 664 000 forinttal történő túlteljesülését.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 1678/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból történő átcsoportosításról

A Kormány
 1. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva  

5 330 664 000 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 
2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi 
kezelésű előirányzatok cím, 1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport  
(a továbbiakban: GÚP előirányzat) terhére, az 1. melléklet szerint;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

 2. a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak az  1.  pont szerinti 
átcsoportosítás alapján az  eredeti előirányzaton felül – az  eddig jóváhagyott összegen túl további –  
5 330 664 000 forinttal történő túlteljesülését.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 1679/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
egyes vízkár-elhárítási tevékenységek fedezetének biztosításáról

A Kormány
 1.  jóváhagyja a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a  továbbiakban: 

Kvtv.) 17.  §-a alapján, a  Kvtv. 4.  mellékletében foglalt táblázat 2.  pont 94. sorában biztosított jogkörében eljárva 
a  vízügyi igazgatási szervek 2020. december 1. és 2021. május 31. közötti időszakban jogszabályi kötelezettség 
alapján végzett árvíz, belvíz, helyi vízkár elleni védekezés, vízminőségi kárelhárítás, jég elleni védekezés, valamint  
a  2020. december 1. utáni időszakban a  károsodott vízi létesítmények, védművek helyreállításának finanszírozása 
céljából a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Ágazati 
célfeladatok alcím, 50. Víz-, környezeti és természeti katasztrófa kárelhárítás jogcímcsoport 1 274 672 000 forint 
összeggel történő túllépését;

 2.  tudomásul veszi, hogy az 1. pont szerinti előirányzat-túllépés összegéből 1 013 320 000 forint – az államháztartásról 
szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 39.  §-ában foglaltak figyelembevételével – 
a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 17. Vízügyi igazgatóságok cím 2021. évi személyi juttatások 
eredeti költségvetési kiadásai előirányzatának növelésére irányul.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1680/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
jogszabályváltozások miatt a Nemzeti Adó- és Vámhivatal feladat- és hatáskörébe került feladatok 
ellátásával, továbbá a Nemzeti Adó- és Vámhivatal, valamint a Magyar Államkincstár informatikai 
rendszereinek üzemeltetésével, fejlesztésével összefüggésben felmerülő többletforrás biztosításáról

A Kormány
 1. egyetért azzal, hogy a 2021. évben többletforrás biztosítása szükséges

a) a Nemzeti Adó- és Vámhivatal (a továbbiakban: NAV) költségvetése javára
aa) a jogszabályváltozások miatt a  NAV feladat- és hatáskörébe került gépjárműadóval kapcsolatos 

adóhatósági feladatok ellátásával, a  nem környezetvédelmi jellegű egyes meghatározott 
cselekmények végrehajtásával, az  új környezetvédelmi jellegű hulladékkezelési feladatok 
végrehajtásával, illetve a Központi Bűnjelnyilvántartó Rendszer üzemeltetésével összefüggésben,

ab) a NAV meglévő informatikai rendszereinek üzemeltetésével, a  meglévő informatikai infrastruktúra 
éves fejlesztési és kapcsolódó fenntartási igényével összefüggésben, valamint

b) a Magyar Államkincstár költségvetése javára az informatikai feladatok ellátásával összefüggésben;
 2. felhívja a pénzügyminisztert, hogy gondoskodjon az 1. pontban foglalt feladatok ellátása érdekében

a) a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 
1.  melléklet XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 2. Nemzeti Adó- és Vámhivatal cím javára összesen 
14 445 800 000 forint;

b) a Kvtv. 1.  melléklet XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 8. Magyar Államkincstár cím javára összesen 
6 764 700 000 forint

többletforrás biztosításáról.
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

2158 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 
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A Kormány 1679/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
egyes vízkár-elhárítási tevékenységek fedezetének biztosításáról

A Kormány
 1.  jóváhagyja a  Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a  továbbiakban: 

Kvtv.) 17.  §-a alapján, a  Kvtv. 4.  mellékletében foglalt táblázat 2.  pont 94. sorában biztosított jogkörében eljárva 
a  vízügyi igazgatási szervek 2020. december 1. és 2021. május 31. közötti időszakban jogszabályi kötelezettség 
alapján végzett árvíz, belvíz, helyi vízkár elleni védekezés, vízminőségi kárelhárítás, jég elleni védekezés, valamint  
a  2020. december 1. utáni időszakban a  károsodott vízi létesítmények, védművek helyreállításának finanszírozása 
céljából a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 20. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Ágazati 
célfeladatok alcím, 50. Víz-, környezeti és természeti katasztrófa kárelhárítás jogcímcsoport 1 274 672 000 forint 
összeggel történő túllépését;

 2.  tudomásul veszi, hogy az 1. pont szerinti előirányzat-túllépés összegéből 1 013 320 000 forint – az államháztartásról 
szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 39.  §-ában foglaltak figyelembevételével – 
a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 17. Vízügyi igazgatóságok cím 2021. évi személyi juttatások 
eredeti költségvetési kiadásai előirányzatának növelésére irányul.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1680/2021. (IX. 29.) Korm. határozata
jogszabályváltozások miatt a Nemzeti Adó- és Vámhivatal feladat- és hatáskörébe került feladatok 
ellátásával, továbbá a Nemzeti Adó- és Vámhivatal, valamint a Magyar Államkincstár informatikai 
rendszereinek üzemeltetésével, fejlesztésével összefüggésben felmerülő többletforrás biztosításáról

A Kormány
 1. egyetért azzal, hogy a 2021. évben többletforrás biztosítása szükséges

a) a Nemzeti Adó- és Vámhivatal (a továbbiakban: NAV) költségvetése javára
aa) a jogszabályváltozások miatt a  NAV feladat- és hatáskörébe került gépjárműadóval kapcsolatos 

adóhatósági feladatok ellátásával, a  nem környezetvédelmi jellegű egyes meghatározott 
cselekmények végrehajtásával, az  új környezetvédelmi jellegű hulladékkezelési feladatok 
végrehajtásával, illetve a Központi Bűnjelnyilvántartó Rendszer üzemeltetésével összefüggésben,

ab) a NAV meglévő informatikai rendszereinek üzemeltetésével, a  meglévő informatikai infrastruktúra 
éves fejlesztési és kapcsolódó fenntartási igényével összefüggésben, valamint

b) a Magyar Államkincstár költségvetése javára az informatikai feladatok ellátásával összefüggésben;
 2. felhívja a pénzügyminisztert, hogy gondoskodjon az 1. pontban foglalt feladatok ellátása érdekében

a) a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény (a továbbiakban: Kvtv.) 
1.  melléklet XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 2. Nemzeti Adó- és Vámhivatal cím javára összesen 
14 445 800 000 forint;

b) a Kvtv. 1.  melléklet XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 8. Magyar Államkincstár cím javára összesen 
6 764 700 000 forint

többletforrás biztosításáról.
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

8338 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2021. évi 179. szám 

IX. Határozatok Tára

A köztársasági elnök 497/2021. (IX. 30.) KE határozata
rektori megbízásról

Az Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés d)  pontja, valamint a  nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 
37. § (8) bekezdése alapján – az  innovációért és technológiáért felelős miniszternek a  fenntartóval egyetértésben 
tett javaslatára – a Testnevelési Egyetemen Dr. Sterbenz Tamás István egyetemi docenst a 2021. október 1. napjától  
2026. szeptember 30. napjáig terjedő időtartamra megbízom a rektori feladatok ellátásával.

Budapest, 2021. szeptember 17.

  Áder János s. k.,
  köztársasági elnök

Ellenjegyzem:

Budapest, 2021. szeptember 23.

  Dr. Palkovics László s. k.,
  innovációért és technológiáért felelős miniszter

KEH ügyszám: KEH/03864-4/2021.

A Kormány 1691/2021. (IX. 30.) Korm. határozata
fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 
587 198 036 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el, az 1. melléklet szerint.

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

10. szám PÉNzÜgyi közlöNy 2159
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A Kormány 1692/2021. (IX. 30.) Korm. határozata
a rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, a Központi Maradványelszámolási Alapból, 
a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, a Járvány Elleni Védekezés Központi Tartaléka 
előirányzatból, fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, címrendi kiegészítésről és 
egyes kormányhatározatok módosításáról

 1. A Kormány
a) az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33. § (1) bekezdésében biztosított 

jogkörében eljárva elrendeli a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC. törvény 
(a továbbiakban: Kvtv.) 1. melléklet
aa) XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 26. Központi kezelésű előirányzatok cím, 1. Tulajdonosi 

joggyakorlással kapcsolatos bevételek és kiadások jogcímcsoportnak a  3. Egyéb tulajdonosi 
részesedésekkel kapcsolatos kiadások jogcímmel, valamint

ab) XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 2. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Gazdaság 
újraindítását szolgáló miniszterelnökségi fejezeti kezelésű előirányzatok alcímnek a 9. Kistelepülési 
fejlesztési támogatások jogcímcsoporttal

történő kiegészítését;
b) az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 29 926 770 667 forint egyszeri átcsoportosítását 

rendeli el, az 1. melléklet szerint;
Felelős: Miniszterelnökséget vezető miniszter 

pénzügyminiszter 
innovációért és technológiáért felelős miniszter 
külgazdasági és külügyminiszter 
emberi erőforrások minisztere 
az Eötvös Loránd Kutatási Hálózat elnöke 
a miniszterelnök általános helyettese 
családokért felelős tárca nélküli miniszter

Határidő: azonnal
c) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 321 327 558 920 forint egyszeri 

átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-újraindítási Alap fejezet, 1. Központi 
kezelésű előirányzatok cím, 1. Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-újraindítási programok jogcímcsoport 
(a továbbiakban: GÚP előirányzat) terhére, a 2. melléklet szerint;
Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

d) a Kvtv. 17.  §-a, valamint 4.  melléklet 7.  pontja alapján jóváhagyja a  GÚP előirányzatnak a  c)  alpont szerinti 
átcsoportosítás alapján az  eredeti előirányzaton felül – az  eddig jóváhagyott összegen túl további – 
321 327 558 920 forinttal történő túlteljesülését;

e) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében, valamint az  államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011.  (XII. 31.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Ávr.) 153.  §-ában biztosított jogkörében eljárva 
3 217 538 569 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a Kvtv. 1. melléklet XLII. A költségvetés közvetlen 
bevételei és kiadásai fejezet, 43. Központi Maradványelszámolási Alap cím terhére, a 2. melléklet szerint;
Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  azonnal

f ) az Áht. 21. § (1) bekezdésében és 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 5 437 802 316 forint 
egyszeri átcsoportosítását rendeli el elszámolási, a  fel nem használt rész tekintetében visszatérítési 
kötelezettséggel a  Kvtv. 1.  melléklet XXII. Miniszterelnöki Kormányiroda fejezet, 21. Központi kezelésű 
előirányzatok cím, 4. Központi tartalékok alcím, 1. Rendkívüli kormányzati intézkedések jogcímcsoport 
terhére, a 2. melléklet szerint;
Az átcsoportosítás tekintetében
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal
Az elszámolás és a visszatérítési kötelezettség tekintetében
Felelős: Miniszterelnökséget vezető miniszter
Határidő: 2022. február 28.
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g) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében és a  Kvtv. 4.  § (4)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 
79 735 500 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet LXXII. Egészségbiztosítási és 
Járvány Elleni Védekezési Alap fejezet, 2. Járvány elleni védekezési alap cím, 1. Járvány Elleni Védekezés 
Központi Tartaléka alcím terhére, a 3. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

h) a Kvtv. 17.  §-a és 4.  melléklet 2.  pontja alapján jóváhagyja a  rendkívüli migrációs nyomás kezeléséhez 
kapcsolódó feladatok hatékony megvalósításához a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 
20.  Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 21. Tömeges bevándorlás kezeléséhez kapcsolódó kiadások alcím 
11 034 100 000 forinttal történő túllépését;
Felelős:  pénzügyminiszter 

belügyminiszter
Határidő:  azonnal

i) tudomásul veszi, hogy a  h)  alpontban biztosított többlettámogatásból – az  Ávr. 39.  §-ában foglaltak 
figyelembevételével – 1 090 600 000 forint a  XIV. Belügyminisztérium fejezet, 7. Rendőrség cím 2021. évi 
személyi juttatása eredeti költségvetési kiadási előirányzatának növelésére irányul.

 2. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program első üteméről szóló 1779/2016. (XII. 15.) Korm. határozat 2. pontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 3. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő, valamint a  szociális hozzájárulási 
adóhoz kapcsolódó megtakarítások terhére történő előirányzat-átcsoportosításról, a  XLIII. Az  állami vagyonnal 
kapcsolatos bevételek és kiadások fejezeten belüli átcsoportosításról, egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1601/2017. (VIII. 31.) Korm. határozat 1.  pont a)  alpontjában a  „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 4. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program második üteméről szóló 1763/2017. (XI. 7.) Korm. határozat 
2. pontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 5. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, az  Országvédelmi Alapból és a  szociális 
hozzájárulási adóhoz kapcsolódó megtakarítások terhére történő előirányzat-átcsoportosításról, a  fejezeti 
stabilitási tartalék előirányzatok felhasználásáról, a  XLIII. Az  állami vagyonnal kapcsolatos bevételek és kiadások 
fejezeten belüli átcsoportosításról, a  2016. évi költségvetési maradványok egy részének felhasználásáról és 
egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1989/2017. (XII. 19.) Korm. határozat 1.  pont b)  alpontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 6. Az Országvédelmi Alapból történő előirányzat-átcsoportosításról, fejezeten belüli előirányzat-átcsoportosításról 
és egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1211/2018. (IV. 6.) Korm. határozat 1.  pontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 7. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program harmadik üteméről, az  ahhoz szükséges források biztosításáról, 
valamint a  Kárpát-medencei óvodafejlesztési program első és második üteméről szóló kormányhatározatok 
módosításáról szóló 1661/2018. (XII. 6.) Korm. határozat 1.  pontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 8. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő előirányzat-átcsoportosításról, fejezetek 
közötti és fejezeten belüli előirányzat-átcsoportosításokról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1016/2019. (I. 28.) Korm. határozat 1.  pont b)  alpontjában a  „2019. december 31.” szövegrész helyébe 
a  „2019.  december 31., a  Magyarországi nyaralóhajózás alapjainak és hátterének megteremtése jogcímcsoport 
javára biztosított 688 623 000 forint tekintetében 2021. december 31.” szöveg lép.

 9. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból és a Központi Maradványelszámolási Alapból történő, 
illetve fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, a  2018. évi költségvetési maradványok 
egy részének felhasználásáról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1432/2019. (VII. 26.) 
Korm. határozat 1. pont h) alpontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 10. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból és a  Központi Maradványelszámolási Alapból 
történő, illetve fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1591/2019. (X. 16.) Korm. határozat 1.  pont a)  alpontjában a  „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 11. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Járvány 
Elleni Védekezés Központi Tartaléka előirányzatból történő, fejezetek közötti és fejezeten belüli előirányzat-
átcsoportosításról, kötelezettségvállalás engedélyezéséről, kormányhatározat végrehajtása során alkalmazandó 
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g) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében és a  Kvtv. 4.  § (4)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 
79 735 500 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet LXXII. Egészségbiztosítási és 
Járvány Elleni Védekezési Alap fejezet, 2. Járvány elleni védekezési alap cím, 1. Járvány Elleni Védekezés 
Központi Tartaléka alcím terhére, a 3. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

h) a Kvtv. 17.  §-a és 4.  melléklet 2.  pontja alapján jóváhagyja a  rendkívüli migrációs nyomás kezeléséhez 
kapcsolódó feladatok hatékony megvalósításához a  Kvtv. 1.  melléklet XIV. Belügyminisztérium fejezet, 
20.  Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 21. Tömeges bevándorlás kezeléséhez kapcsolódó kiadások alcím 
11 034 100 000 forinttal történő túllépését;
Felelős:  pénzügyminiszter 

belügyminiszter
Határidő:  azonnal

i) tudomásul veszi, hogy a  h)  alpontban biztosított többlettámogatásból – az  Ávr. 39.  §-ában foglaltak 
figyelembevételével – 1 090 600 000 forint a  XIV. Belügyminisztérium fejezet, 7. Rendőrség cím 2021. évi 
személyi juttatása eredeti költségvetési kiadási előirányzatának növelésére irányul.

 2. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program első üteméről szóló 1779/2016. (XII. 15.) Korm. határozat 2. pontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 3. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő, valamint a  szociális hozzájárulási 
adóhoz kapcsolódó megtakarítások terhére történő előirányzat-átcsoportosításról, a  XLIII. Az  állami vagyonnal 
kapcsolatos bevételek és kiadások fejezeten belüli átcsoportosításról, egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1601/2017. (VIII. 31.) Korm. határozat 1.  pont a)  alpontjában a  „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 4. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program második üteméről szóló 1763/2017. (XI. 7.) Korm. határozat 
2. pontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 5. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, az  Országvédelmi Alapból és a  szociális 
hozzájárulási adóhoz kapcsolódó megtakarítások terhére történő előirányzat-átcsoportosításról, a  fejezeti 
stabilitási tartalék előirányzatok felhasználásáról, a  XLIII. Az  állami vagyonnal kapcsolatos bevételek és kiadások 
fejezeten belüli átcsoportosításról, a  2016. évi költségvetési maradványok egy részének felhasználásáról és 
egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1989/2017. (XII. 19.) Korm. határozat 1.  pont b)  alpontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 6. Az Országvédelmi Alapból történő előirányzat-átcsoportosításról, fejezeten belüli előirányzat-átcsoportosításról 
és egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1211/2018. (IV. 6.) Korm. határozat 1.  pontjában 
a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 7. A Kárpát-medencei óvodafejlesztési program harmadik üteméről, az  ahhoz szükséges források biztosításáról, 
valamint a  Kárpát-medencei óvodafejlesztési program első és második üteméről szóló kormányhatározatok 
módosításáról szóló 1661/2018. (XII. 6.) Korm. határozat 1.  pontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 8. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő előirányzat-átcsoportosításról, fejezetek 
közötti és fejezeten belüli előirányzat-átcsoportosításokról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1016/2019. (I. 28.) Korm. határozat 1.  pont b)  alpontjában a  „2019. december 31.” szövegrész helyébe 
a  „2019.  december 31., a  Magyarországi nyaralóhajózás alapjainak és hátterének megteremtése jogcímcsoport 
javára biztosított 688 623 000 forint tekintetében 2021. december 31.” szöveg lép.

 9. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból és a Központi Maradványelszámolási Alapból történő, 
illetve fejezeten belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, a  2018. évi költségvetési maradványok 
egy részének felhasználásáról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról szóló 1432/2019. (VII. 26.) 
Korm. határozat 1. pont h) alpontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2022. december 31.” szöveg lép.

 10. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból és a  Központi Maradványelszámolási Alapból 
történő, illetve fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról, valamint egyes kormányhatározatok módosításáról 
szóló 1591/2019. (X. 16.) Korm. határozat 1.  pont a)  alpontjában a  „2021. december 31.” szövegrész helyébe 
a „2022. december 31.” szöveg lép.

 11. A rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Járvány 
Elleni Védekezés Központi Tartaléka előirányzatból történő, fejezetek közötti és fejezeten belüli előirányzat-
átcsoportosításról, kötelezettségvállalás engedélyezéséről, kormányhatározat végrehajtása során alkalmazandó 
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eltérő rendelkezésről, valamint kormányhatározat módosításáról szóló 1178/2021. (IV. 14.) Korm. határozat 1. pont 
1.2.  alpontjában a „2021. december 31.” szövegrész helyébe a „2021. december 31., a  Bethlen Gábor Alap fejezet 
részére átcsoportosított 2 520 245 143 forint tekintetében 2022. december 31.” szöveg lép.

 12. A központi költségvetést érintő címrendi módosításról, a  Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, 
a  Központi Maradványelszámolási Alapból, a  rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból, valamint 
fejezetek között történő előirányzat-átcsoportosításról szóló 1528/2021. (VIII. 2.) Korm. határozat 5.  pontjában 
a  „2021. december 31.” szövegrész helyébe a  „2021. december 31., a  Bethlen Gábor Alap fejezet részére 
átcsoportosított 5 000 000 000 forint tekintetében 2022. december 31.” szöveg lép.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 1693/2021. (IX. 30.) Korm. határozata
a rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból történő előirányzat-átcsoportosításról

A Kormány az  államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 21.  § (1)  bekezdésében és 33.  § (2)  bekezdésében 
biztosított jogkörében eljárva 2 350 049 987 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el elszámolási, a  fel nem 
használt rész tekintetében visszatérítési kötelezettséggel a Magyarország 2021. évi központi költségvetéséről szóló 
2020. évi XC. törvény 1.  melléklet XXII. Miniszterelnöki Kormányiroda fejezet, 21. Központi kezelésű előirányzatok 
cím, 4. Központi tartalékok alcím, 1. Rendkívüli kormányzati intézkedések jogcímcsoport terhére, az  1.  melléklet 
szerint.
Az átcsoportosítás tekintetében

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

Az elszámolás és a visszatérítési kötelezettség tekintetében
Felelős: a miniszterelnök általános helyettese
Határidő: 2021. december 31.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1713/2021. (X. 12.) Korm. határozata
a Termőföld Magántőkealap létrehozásáról szóló 1484/2021. (VII. 16.) Korm. határozat visszavonásáról

 1.  A Kormány visszavonja a Termőföld Magántőkealap létrehozásáról szóló 1484/2021. (VII. 16.) Korm. határozatot.
 2.  A  Kormány felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy a  Termőföld Magántőkealap létrehozása céljából 

átadott forrást e célra ne használja fel.
Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

 3.  A Kormány a Termőföld Magántőkealap létrehozása céljából átadott forrás más célra történő felhasználásáról külön 
határozatban dönt.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Magyar Közlönyt az Igazságügyi Minisztérium szerkeszti.
A szerkesztésért felelős: dr. Salgó László Péter.
A szerkesztőség címe: 1051 Budapest, Nádor utca 22.
A Magyar Közlöny hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a http://www.magyarkozlony.hu 
honlapon érhető el.
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1713/2021. (X. 12.) Korm. határozata
a Termőföld Magántőkealap létrehozásáról szóló 1484/2021. (VII. 16.) Korm. határozat visszavonásáról

 1.  A Kormány visszavonja a Termőföld Magántőkealap létrehozásáról szóló 1484/2021. (VII. 16.) Korm. határozatot.
 2.  A  Kormány felhívja a  külgazdasági és külügyminisztert, hogy a  Termőföld Magántőkealap létrehozása céljából 

átadott forrást e célra ne használja fel.
Felelős: külgazdasági és külügyminiszter
Határidő: azonnal

 3.  A Kormány a Termőföld Magántőkealap létrehozása céljából átadott forrás más célra történő felhasználásáról külön 
határozatban dönt.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Magyar Közlönyt az Igazságügyi Minisztérium szerkeszti.
A szerkesztésért felelős: dr. Salgó László Péter.
A szerkesztőség címe: 1051 Budapest, Nádor utca 22.
A Magyar Közlöny hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a http://www.magyarkozlony.hu 
honlapon érhető el.
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A Kormány 1736/2021. (X. 14.) Korm. határozata
a Központi Maradványelszámolási Alapból, a Gazdaság-újraindítási programok előirányzatból, fejezeten 
belüli és fejezetek közötti előirányzat-átcsoportosításról és kormányhatározat módosításáról

 1. A Kormány
a) az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény (a továbbiakban: Áht.) 33.  § (2)  bekezdésében biztosított 

jogkörében eljárva 62 005 399 510 forint egyszeri átcsoportosítását rendeli el a  Magyarország 2021. évi 
központi költségvetéséről szóló 2020. évi XC.  törvény (a  továbbiakban:  Kvtv.) 1.  melléklet XLVII. Gazdaság-
újraindítási Alap fejezet, 1. Központi kezelésű előirányzatok  cím, 1.  Központi tartalékok alcím, 1. Gazdaság-
újraindítási programok jogcímcsoport (a továbbiakban: GÚP előirányzat) terhére, az 1. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

b) a Kvtv. 17. §-a, valamint 4. melléklet 7. pontja alapján jóváhagyja a GÚP előirányzatnak az a) alpont szerinti 
átcsoportosítás alapján az  eredeti előirányzaton felül – az  eddig jóváhagyott összegen túl további –  
62 005 399 510 forinttal történő túlteljesülését;

c) az Áht. 33.  § (2)  bekezdésében, valamint az  államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011.  (XII. 31.) Korm. rendelet 153.  §-ában biztosított jogkörében eljárva 1 345 734 162 forint egyszeri 
átcsoportosítását rendeli el a  Kvtv. 1.  melléklet XLII. A  költségvetés közvetlen bevételei és kiadásai fejezet, 
43. Központi Maradványelszámolási Alap cím terhére, a 2. melléklet szerint;
Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal

d) az Áht. 33. § (2) bekezdésében biztosított jogkörében eljárva 9 909 929 420 forint egyszeri átcsoportosítását 
rendeli el, a 3. melléklet szerint.
Felelős: a Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatósága elnöke 

agrárminiszter 
belügyminiszter 
pénzügyminiszter 
innovációért és technológiáért felelős miniszter 
emberi erőforrások minisztere 
a Miniszterelnöki Kormányiroda közigazgatási államtitkára 
Miniszterelnökséget vezető miniszter

Határidő: azonnal
 2. A Pannónia Szíve Program keretében a  Váli Örökség turisztikai célú fejlesztéséről szóló 1740/2019. (XII. 19.) 

Korm. határozat 5. pontjában a „2021. november 30-ig” szövegrész helyébe a „2022. október 30-ig” szöveg lép.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

2174 PÉNzÜgyi közlöNy 10. szám 
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Hirdetmények

Felhívjuk t. hirdetőink figyelmét arra, hogy az érvénytelenített bélyegzőkkel és iratokkal kapcsolatos hirdetési 
megbízá sukat a következő két cím bármelyikére küldhetik postán vagy faxon:

Pénzügyminisztérium, Pénzügyi közlöny szerkesztősége
1051 bp., József nádor tér 2–4., telefon: 795-2721; fax: 795-0295.
Magyar közlöny lap- és könyvkiadó kft.
1085 budapest, somogyi béla utca 6. Fax: 318-6668.

az egyéb címekre küldött megrendelés csak kerülőúton jut el a szerkesztőségbe, ezért megjelenése felesleges 
késedelmet szenvedhet.

Felhívjuk figyelmüket továbbá arra, hogy a bélyegző (irat) érvénytelenné nyilvánításának napját minden esetben 
közöljék, mert ennek hiányában kénytelenek vagyunk a megrendelőlevél dátumát feltüntetni, ami az esetek 
többségében nem fedi a valós helyzetet.

sajnálattal közöljük egyúttal, hogy a beérkező megrendeléseket időhiány miatt nem áll módunkban visszaigazolni.

Tájékoztatjuk t. megrendelőinket, hogy a hirdetésnek nem minősülő közlemények, hirdetmények közzétételi díja 
megkezdett kéziratoldalanként nettó ára: 17 903 Ft, bruttó ára: 22 737 Ft. Hiányos információk esetén a hirdetmény nem 
jelentethető meg.

  (A Szerkesztőség)

Érvénytelenített bélyegző
(alfabetikus sorrendben)

zsemberi gábor krisztián következő adatokat tartalmazó, első alkalommal 2021. szeptember 23-án használt 
bélyegzője elveszett, használata 2021. szeptember 29-i hatállyal érvénytelen: Zsemberi Gábor Krisztián, 6767 
ópusztaszer, Felszabadulás u. 66., adószám: 56842368-1-26, Felir szám: aa8921134.
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Érvénytelenített irat
(alfabetikus sorrendben)

az Induct Trade Korlátolt Felelősségű Társaság (cégjegyzékszám: 13-09-128363, adószám: 14743960-2-13, székhely: 
2315 szigethalom, szabadkai út 239.) bejelentése

az induct trade korlátolt Felelősségű társaság tulajdonát képező, 
WsCea1366638-WsCea1366650 
sorszámú készpénzfizetési számlák használata 2021. szeptember 20. napjától érvénytelen.


